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Liebe Camperinnen 
und Camper

Nous sommes heureux de pouvoir vous o�rir 
un aperçu de l’univers fascinant du camping en 
Suisse. 

La première section de camping a vu le jour 
le 1er mars 1949. L’histoire du TCS remonte 
donc à 75 ans. A l’époque, sept terrains de cam-
ping étaient proposés aux membres. Le TCS 
en compte aujourd’hui 24. 

Les campings en Suisse passent au numé-
rique et peuvent être réservés en ligne. Vous 
pourrez donc organiser votre prochain 
voyage directement chez vous, grâce à la plus 
grande plateforme de réservation de cam-
pings: www.pincamp.ch.

Laissez-vous inspirer. Nous vous souhaitons 
bien des aventures inoubliables en camping 
pour l’année 2024.

Wir freuen uns Ihnen einen Einblick in die fas-
zinierende Welt des Campings in der Schweiz 
zu geben. 

Am 1. März 1949 wurde die erste Camping-
Sektion ins Leben gerufen – somit darf der TCS 
auf 75 Jahre Campinggeschichte zurück-
blicken. Damals konnte den Mitgliedern 7 Zelt-
plätze angeboten werden. Heute sind es 
deren 24 TCS Campingplätze. 

Campingplätze in der Schweiz werden digitaler 
und sind online buchbar. So kann die nächste 
Reise bequem von Zuhause geplant werden. 
Schauen Sie mal auf der grössten Buchungs-
plattform für Campingplätze www.pincamp.ch 
rein.

Lassen Sie sich inspirieren. Ihnen wünschen wir 
viele unvergesslich schöne Campingerlebnisse 
im Jahr 2024.

Chères campeuses, 
chers campeurs,

Legende v.l.n.r. / Légende (de gauche à droite): 
Fabienne Huber, Oliver Grützner & Laura Frey

Oliver Grützner
Leiter Tourismus und 
Freizeit / Responsable 
Tourisme et loisirs 

Laura Frey
PM Campingführer / 
PM Guide des campings

Fabienne Huber
Leiterin Club- und Verbandsmanagement 
Camping / Responsable Gestion Camping 
Club/Association

Oliver Grützner Fabienne Huber
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Erst möchte ich diese 
Gelegenheit nutzen, dem 

TCS zu seinem 75-Jahr-
Jubiläum zu gratulieren. Auch 

swisscamps – der Verband 
Schweizerischer Campings – hat 

Grund zu feiern. Gegründet wurde unser 
Branchenverband im Jahr 1974, somit blicken wir auf 
50 Jahre Verbandsgeschichte zurück. Zentrale The-
men sind heute die regionale Verankerung und Stär-
kung der Campingplätze sowie die politische Arbeit 
für die Campingbranche auf nationaler Ebene.

In den letzten Jahrzehnten hat sich Camping stark ver-
ändert. War es früher oft mit einfachen Zelten und 
rudimentärer Ausstattung verbunden, gibt es gegen-
wärtig eine Vielzahl von Campingausrüstungen und 
-technologien, die den Komfort und die Bequemlichkeit 
beim Camping erhöhen. Bevorzugt sind Camper-Vans, 
Wohnmobile, Wohnwagen oder Glampingunterkünfte, 
um die Campingferien zu geniessen. Gleichzeitig hat sich 
die Einstellung zum Camping verändert. Früher wurde 
Camping oft als einfache und kostengünstige Möglichkeit 
betrachtet, die Natur zu erleben. Heute wird Camping 
oft als eine Möglichkeit angesehen, dem Alltagsstress zu 
ent ie en und eine er indun  ur atur er ustellen  

Gönnen Sie sich eine Auszeit in der Natur, am Wasser, in 
den Bergen auf einem unserer 165 Campingplätzen. Auf 
Ihren Besuch freuen wir uns sehr.

Pour commencer j’aimerais féliciter le TCS à l’occasion 
de son 75ème anniversaire. swisscamps – Association 
Suisse des Campings a également de quoi se réjouir. 
Notre association de campings crée en 1974, nous per-
met de revenir sur 50 ans d’histoire. Actuellement nous 
nous préoccupons en priorité de l’ancrage régional et 
de la consolidation des campings ainsi que l’aspect poli-
tique de la branche au niveau national.

Au cours des dernières décennies le monde du camping 
a considérablement évolué. Si par le passé le camping 
était souvent associé à la simplicité avec quelques ten-
tes et des équipements rudimentaires, une multitude 
d’équipements et technologies contribue au confort des 
campeurs de nos jours. On note une préférence pour les 
camping-cars, mobil homes, caravanes ou hébergements 
glamping de la part des vacanciers. Par la même occa-
si n l ima e du campin  s est m difi e  ar le pass  le 
camping était considéré comme un moyen simple et peu 
coûteux pour vivre en plein air, alors que de nos jours il 
offre la possibilité d’échapper au stress quotidien en se 
reconnectant à la nature. 

Offrez vous une pause nature, au bord de l’eau ou à la 
montagne sur l’un de nos 165 campings. Au plaisir de vous 
rencontrer.

Marcel Zysset
swisscamps Zentralpräsident/ Président central

CAMPING IM WANDEL DER ZEIT 
LE CAMPING AU FIL DU TEMPS

Mehr über swisscamps: Seite 22 /Plus d'infos sur swisscamps: page 22

23-032 Campingfuehrer_A5_2024_Inhalt-Swisscamps.indd   1 19.09.23   07:45
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TCS Camping
Vivez des vacances inoubliables en pleine 
nature dans les campings TCS de Suisse. Que 
vous cherchiez un camping idyllique au bord 
d’un lac, d’un fleuve, proche d’une ville ou 
en pleine montagne, vous trouverez votre bon-
heur. Avec 24 campings en Suisse, chacun et 
chacune peut trouver l’o�re qui lui correspond. 

TCS Glamping
Le glamping, contraction de «glamour cam-
ping», combine parfaitement nature et confort, 
une touche de charme en plus! Faites votre 
choix parmi plus de trente logements entière-
ment aménagés sur nos campings et profitez 
de vacances au plus près de la nature, sans 
avoir à vous encombrer d’un équipement de 
camping.

Restauration
Les établissements de restauration des cam-
pings TCS proposent à leurs hôtes un large 
choix de plats savoureux tels que nos fameux 
filets de poisson frits camping TCS ou encore 
le hamburger camping TCS. Nous accordons 
beaucoup d’importance à la fraîcheur et à la 
régionalité des produits, ainsi qu’au soin de la 
préparation en cuisine afin de vous o�rir une 
expérience gustative inoubliable.

TCS Camping
Erleben Sie unvergessliche Ferien in der Natur 
auf den TCS Campingplätzen in der Schweiz. 
Ein idyllischer Camping am See, am Fluss, nahe 
der Stadt oder in den Bergen – hier finden Sie 
Ihren Traumplatz. Mit 24 Campingplätzen in der 
Schweiz gibt es für jeden das passende Ange-
bot. 

TCS Glamping
Glamping, also glamouröses Camping, ist die 
perfekte Kombination aus Naturerlebnis und ei-
ner grossen Portion Komfort – mit einem 
Hauch von Glamour! Mieten Sie eine von über 
30 fertig eingerichteten Mietunterkünften auf 
unseren Campingplätzen und geniessen Sie die 
naturnahen Ferien – ganz ohne Schleppen der 
Campingausrüstung.

Gastronomie
Die Gastronomiebetriebe auf den TCS Cam-
pingplätzen bieten ihren Gästen eine breite 
Auswahl an köstlichen Gerichten, wie zum Bei-
spiel unsere beliebten TCS Camping Fischknus-
perli oder der TCS Camping Burger. Wir legen 
grossen Wert auf regionale und frische Zutaten 
und eine sorgfältige Zubereitung in der Küche, 
um Ihnen ein unvergessliches Geschmackser-
lebnis zu bieten.

TCS Camping
Für unbeschwerte Tage in der Natur / 
Pour des journées insouciantes dans 
la nature

6 TCS Glamping und Mietunterkünfte Glamping TCS et logements de location



Zeichenerklärung / Explications

Ñ Bettwäsche komplett
Literie complète

Ï
Bett ohne Duvet, Matratze und Kissen bezogen, Schlafsack mitbringen
Sans literie, hormis draps housse et oreiller avec taie, apporter sac 
de couchage

M
Kochplatte 
Plaque de cuisson

E Toilette

B
Duschen mit Warmwasser
Douches avec eau chaude

D Fliessend Wasser
Eau courante

ò Stromanschluss
Prise électrique

€ Heizung
Chau�age

Q Ka�eemaschine
Cafetière électrique

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für Mietunter-
künfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les 
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %* 

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 
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1.06 Flims {{ 52

1.13 Disentis {{{{  54

1.37 Thusis Viamala {{{ 58

1.51 Samedan {{{ 64

1.82 Scuol {{{{ 68

3.61 Flaach am Rhein {{{{ 92

4.62 Luzern-Horw {{{ 102

4.68 Buochs Vierwaldstättersee {{{{ 104

4.71 Sempach {{{{ 106

5.09 Solothurn {{{{  150

6.06 Interlaken {{{  124

6.10 Bönigen Brienzersee {{{{ 128

6.58 Gwatt Thunersee {{{{ 138

7.48 La Tène Neuenburgersee {{{ 156

8.05 Morges {{{ 176

8.10 Genève-Vésenaz {{{{  178

8.29 Orbe {{{ 182

8.34 Salavaux Plage {{{  166

9.25 Martigny {{{  192

9.37 Sion {{{{  196

10.52 Gordevio Valle Maggia {{{  214

10.65 Lugano-Muzzano {{{{ 218

11.01 Bern Eymatt {{{{  226

11.31 Gampelen Neuenburgersee {{{{  170

TCS Camping Club

3.57 Rässenwies  91

5.52 Camping uf der Holle  116

8.53 Vers-l’Eglise La Murée  186

11.27 Camping Waldegg  228
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Diverse TCS Mietunterkünfte
Divers hébergements locatifs TCS

AirLodge Biwak
Bivouac

Bungalow Barrierefreier 
Bungalow
Bungalow 

sans barrières

Cabane Chalet Deluxe Family Pod Family Pod 
Deluxe

Family pod 
deluxe

Geopod Leuchtturm
Phare

Mobilhome

ÑMEB

DòQ

Ïò ÑMEB

Dò€Q

ÑMEB

Dò€Q

ÑMEB

Dò€Q

ÑMEB

DòQ

ÑMò€

Q

ÑMEB

Dò€Q

Ñò ÑMò ÑMEB

Dò€Q

Max. 4 ü Max. 2 ü Max. 4 ü Max. 5ü Max. 6ü Max. 4ü Max. 4ü Max. 4ü Max. 2ü Max. 2 ü Max. 6ü

Bern Eymatt

Bönigen
Brienzersee

Buochs Vier-
waldstättersee

Disentis

Flaach am Rhein

Flims

Gampelen
Neuenburgersee

Genève-Vésenaz

Gordevio Valle 
Maggia

Gwatt Thunersee

Interlaken

Lugano-Muzzano

Luzern-Horw

Martigny

Morges

Orbe

Salavaux Plage

Scuol

Sempach

Sion

Solothurn

Thusis Viamala
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Diverse TCS Mietunterkünfte
Divers hébergements locatifs TCS

Nomadenzelt 
Tente nomade

Nostalgiewagen
Roulotte

Pod RiverLodge Safarizelt Deluxe
Tente-safari 

deluxe

Safarizelt Comet 
Tente-safari 

Comet
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Tente-safari 

Sparkle

Streamline
Vintage

SwissTubes Tipi Wohnwagen 
Vintage

Caravane
vintage

Ïò ÑMED

ò€Q

Ñò€ Ñò€ ÑMEB

DòQ

Ñò Ñò ÑòQ ÑEBD

ò€Q

Ñò ÑQò
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Bern Eymatt

Bönigen
Brienzersee

Buochs Vier-
waldstättersee

Disentis

Flaach am Rhein

Flims

Gampelen
Neuenburgersee

Genève-Vésenaz

Gordevio Valle 
Maggia

Gwatt Thunersee

Interlaken

Lugano-Muzzano

Luzern-Horw

Martigny

Morges

Orbe

Salavaux Plage

Scuol

Sempach

Sion

Solothurn

Thusis Viamala

10 TCS Glamping und Mietunterkünfte Glamping TCS et logements de location



Nomadenzelt 
Tente nomade

Nostalgiewagen
Roulotte

Pod RiverLodge Safarizelt Deluxe
Tente-safari 

deluxe

Safarizelt Comet 
Tente-safari 

Comet

Safarizelt Sparkle 
Tente-safari 

Sparkle

Streamline
Vintage

SwissTubes Tipi Wohnwagen 
Vintage

Caravane
vintage

Ïò ÑMED

ò€Q

Ñò€ Ñò€ ÑMEB

DòQ

Ñò Ñò ÑòQ ÑEBD

ò€Q

Ñò ÑQò

Max. 2 ü Max. 4 ü Max. 3 ü Max. 4ü Max. 5ü Max. 8ü Max. 2ü Max. 4ü Max. 8ü Max. 4ü Max. 2ü

Bern Eymatt

Bönigen
Brienzersee

Buochs Vier-
waldstättersee

Disentis

Flaach am Rhein

Flims

Gampelen
Neuenburgersee

Genève-Vésenaz

Gordevio Valle 
Maggia

Gwatt Thunersee

Interlaken

Lugano-Muzzano

Luzern-Horw

Martigny

Morges

Orbe

Salavaux Plage

Scuol

Sempach

Sion

Solothurn

Thusis Viamala

Weitere TCS Glamping und Mietunterkünfte 

auf tcs-camping.ch/glamping / 
Autres Glamping TCS et hébergements 

locatifs sur tcs-camping.ch/glamping

11TCS Glamping und Mietunterkünfte Glamping TCS et logements de location



Profitieren Sie von attraktiven Rabatten auf 
Campingplätzen
15  % Rabatt in der Hochsaison und 20  % in der 
Nebensaison auf sämtlichen TCS Camping-
plätzen. 

Sorgenfrei fahren mit Motorhomes
Erstklassige Pannen- und Unfallhilfe für Motor- 
homes bis 7,5· t und Wohnanhänger bis 3,5 t.

für CHF 60.–/Jahr /pour CHF 60.–/an

TCS Camping Mitgliedschaft
Geniessen Sie Campingferien günstiger und

sorgenfrei

TCS Sociétariat Camping
Passez des vacances au camping sans stress

et à prix réduit

Profitez de réductions attrayantes sur 
les campings
15  % de rabais durant la haute saison et 20  % 
durant la basse saison sur tous les campings 
TCS. 

Voyager sans stress en camping-car
Assistance dépannage et accident pour cam-
ping-cars jusqu’à 7,5 t et caravanes jusqu’à 3,5 t

12 TCS Camping Mitgliedschaft TCS Sociétariat Camping



Sind Sie noch nicht Mitglied?
Mehr Informationen unter
tcs.ch/camping-mitglied oder
0844 888 111.

Vous n’êtes pas encore membre?
Vous obtiendrez de plus 
amples informations sur 
tcs.ch/membre-campeur ou 
par téléphone 0844 888 111.

Internationale Campingkarten kostenlos für Sie
Mit der CCI und CKE sparen Sie auch im Ausland.

TCS Campingführer Schweiz & Europa als
Geschenk
Der ideale Begleiter auf Reisen und zuhause als 
Planungshilfe für reibungslose Campingferien 
im In- und Ausland.

Mit der TCS Camping Mitgliedschaft profitie-
ren Sie von weiteren Camping-Mehrwerten:
– Bis 20  % Rabatt auf Campingzubehör bei

ausgewählten Fachhändler
– Veranstaltungen im In- und Ausland mit

Ihrem Camping Club
– Vergünstigte Prämie bei der TCS Wohnmobil- 

Versicherung

Cartes de camping internationales gratuites 
pour vous
Les cartes CCI et CKE vous donnent également 
droit à des réductions à l’étranger.

Guide TCS Camping Suisse & Europe o¤ert
Le guide TCS Camping est l’outil idéal à empor-
ter en voyage et à utiliser chez soi pour planifier 
ses vacances au camping, en Suisse ou à 
l’étranger.

En tant que membre TCS Camping vous profi-
tez d’autres avantages camping:
– Jusqu’à 20  % de rabais sur les accessoires de 

camping auprès d’une sélection de reven-
deurs spécialisés

– Manifestations en Suisse et à l’étranger
avec votre Camping Club

– Prime réduite sur l’assurance camping-
car TCS

TCS Camping Mitgliedschaft TCS Sociétariat Camping 13



Profitieren Sie von den abwechslungsreichen 
Aktivitäten im In- und Ausland, organisiert 
durch die regionalen TCS Camping Clubs.
Teilen Sie Ihre Campingerlebnisse mit Gleich-
gesinnten oder nehmen Sie an einem inter-
nationalen Rallye teil.

Informationen zu den Aktivitäten der regionalen 
TCS Camping Clubs finden Sie auf
campingclubtcs.ch.

TCS Camping Club Community
Gemeinsam dem schönsten Hobby der 

Welt frönen. / Partagez avec d’autres le plus 

beau hobby du monde.

Profitez du riche éventail d’activités organisées 
par les Camping Clubs TCS régionaux en Suisse 
et à l’étranger. Partagez vos expériences de 
camping avec d’autres amoureux du camping 
ou participez au rallye international.

Vous trouverez des informations sur les activi-
tés des Camping Clubs TCS régionaux sur
campingclubtcs.ch.

TCS Camping Club Community14



TCS Camping Club Aargau 
Markus Steiner
Bäbenmattweg 9, 5727 Oberkulm 
T +41 (0)62 776 00 86
M +41 (0)79 690 04 55
markus.steiner@bluewin.ch
www.cca-aargau.ch

TCS Camping Club beider Basel
Sibylle Liechti
Unterwartweg 51, 4132 Muttenz
M +41 (0)79 920 48 49
sibylle.liechti@bl.ch
www.tcscampingbasel.ch

TCS Camping Club Bern
Jürg Treichler
Aarbergstrasse 9, 3294 Büren an der Aare
T +41 (0)32 665 70 91
M +41 (0)79 458 02 69,
juerg.treichler@tcs-ccb.ch
www.tcs-ccb.ch

TCS Camping Club Biel-Seeland
Leander Gutzwiller
Rossauerstrasse 5, 8932 Mettmenstetten
M +41 (0)79 403 01 47
seeland@outlook.com
www.tcs.ch/cc-biel

TCS Camping Club Fribourg/Freiburg
Catherine Cuennet
Rte du Gottau 11, 1772 Nierlet-les Bois
T +41 (0)79 668 80 66
catherine.cuennet@bluewin.ch
www.tcs.ch/cc-fr

TCS Camping Club de Genève
Fred-Henri Schweger
Chemin des Semailles 13a, 1212 Grand-Lancy
M +41 (0)79 438 62 87 
schwegerfh@bluewin.ch
www.campingclubdegeneve.ch

TCS Camping Club Graubünden 
Margret Thöny
Im Lux 8, 7302 Landquart
M +41 (0)79 633 62 56 
margret.thoeny@bluewin.ch
www.tcs.ch/cc-gr

TCS Camping Club Jurassien 
Florian Schmied
Faulenbachweg 12a, 3700 Spiez
M +41 (0)79 825 69 33
flo-schmied@bluewin.ch
www.ccjurassien.ch

TCS Camping Club Neuchâtel 
Anouk Gillabert
Sus Pont 2a, 2046 Fontaines
T +41 (0)32 853 62 15
M +41 (0)79 463 19 65
cat.gillabert@gmail.com
www.campeurs-ne.ch

TCS Camping Club Adressen / Adresses

TCS Camping Club St. Gallen-Appenzell
Fredi Indermaur
Moos 4897, 9112 Schachen b. Herisau
M +41 (0)79 782 48 51
fredi.indermaur@bluewin.ch
www.tcs.ch/cc-sgai

TCS Camping Club Scha¤hausen
Jacques Ramò
Thayngerstrasse 59, 8207 Scha�hausen
T +41 (0)79 421 05 14
j.ramo@shlink.ch
www.tcs-ccsh.ch

TCS Camping Club Solothurn 
Beat Zimmermann
Chrüzmatt 8, 4612 Wangen 
M +41 (0)76 303 83 90
info@tcs-ccso.ch
www.tcs-ccso.ch

TCS Camping Club Thurgau 
Michael Schmid
Hauptstrasse 46 a, 8546 Islikon
T +41 (0)52 366 55 47
info@tcs-cctg.ch
www.tcs-cctg.ch

TCS Camping Club Valais/Wallis
Doris Lauscher
Briannenstrasse 37, 3952 Susten
M +41 (0)79 658 72 72
tcscampingclubvs@bluewin.ch
www.tcs.ch/cc-vs

TCS Camping Club Vaud 
Jean-Marc Jaton
Rue de Malagny 10, 1196 Gland
M +41 (0)79 716 14 25
jmjaton@gmail.com
www.camping-caravaningvd.com

TCS Camping Club Waldstätte 
Franziska Hagmann
Bühl 4, 6207 Nottwil
T +41 (0)76 381 05 08
info@malerhagmann.ch
www.tcs-ccw.ch

TCS Camping Club Zürich 
Nicole Hollenstein
Bellikonerstrasse 32, 5444 Künten
T +41 (0)43 539 47 38
nicole.hollenstein@tcs-ccz.ch
www.tcs-ccz.ch

TCS Camping Club Adressen TCS Camping Club Adresses 15
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DER GRÖSSTE ONLINE-
CAMPINGFÜHRER DER 
SCHWEIZ: PINCAMP.CH

Europas schönste Ferienziele entdecken 
Campingplätze vergleichen & buchen 
Campingplatz-Bewertungen von Campern lesen

Damit jedes
Manöver klappt

Pour que chaque 
manœuvre réussisse

Informationen und Anmeldung: 
Informations et inscription: 
training-events.ch
info.training-events@tcs.ch
Tel. 058 827 15 00

* Der Fonds für Verkehrssicherheit 
unterstützt diese Fahrtrainings 
mit einem Beitrag von CHF 100.–
pro Person. / Le Fonds de sécuri-
té routière subventionne ce stage 
à hauteur de CHF 100.– par 
personne.

Wie sicher fühlen Sie sich mit einem Anhänger auf der 
Strasse? Wie reagieren Sie, wenn sich der Wohnwagen 
beim Manövrieren verkeilt? Wie verhalten Sie sich in 
brenzligen Situationen bei rutschiger Fahrbahn?

In einem TCS Anhängerfahrtraining erhalten Sie die Antwor-
ten und lernen zudem, die Fahrhilfen richtig einzusetzen.

Êtes-vous à l’aise lorsque vous roulez avec une remorque? 
Comment réagissez-vous quand votre caravane se coince 
pendant une manœuvre? Que faites-vous dans une situa-
tion délicate sur chaussée glissante?

Le cours de conduite avec remorque TCS vous apporte
les réponses et vous apprend à bien utiliser les dispositifs 
d’aide à la conduite.

CHF 100.–*

pro Person

sparen! 

Économisez

CHF 100.-* par 

personne!

TCS_Ins_Anhänger_148x210_TCS_Camping_2023.indd   1 21.08.23   16:09
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Ein Campingplatz ist ein kleines Universum mit 
eigenen Regeln. Für Camping-Anfänger ist es 
nicht leicht durchzublicken. Wir haben für alle 
Neu-Camper die wichtigsten Punkte zusam-
mengefasst.

Wenn nicht alles auf Anhieb klappt: Fragen Sie 
Ihren Parzellen-Nachbarn, wenn Sie nicht
weiterkommen! Er wird Ihnen gerne Auskunft 
geben.

So funktioniert ein Campingplatz
camping-insider.ch/campingplatz

Un camping ressemble à un petit univers doté 
de ses propres règles. Pour les campeuses et 
campeurs débutants, il n’est pas facile de s'y re-
trouver. Nous avons donc résumé ici les prin-
cipaux points à l'usage des novices du camping.

Si tout ne marche pas d'emblée et que vous ne 
savez plus quoi faire, demandez à votre voisin 
d'emplacement! Il vous renseignera volontiers.

Voici un aperçu du fonctionnement d’un 
camping: camping-insider.ch/camping 

Wir begleiten Camper im Alltag / Nous 
accompagnons les campeurs au quotidien

Das erste Mal auf dem
Campingplatz

Premier séjour
en camping 

Lesen Sie weitere Artikel ab Seite 234
oder auf camping-insider.ch

Lisez plus d’articles à partir de la page 234
ou sur camping-insider.ch

Camping-Insider Ratgeber18



Campen in den Bergen birgt Herausforderun-
gen. Überlegen Sie bereits beim Planen:
− Muss ich auf meiner Route einen Pass über-

queren?
− Ist der Pass für Wohnwagen/Wohnmobile 

erlaubt?
− Ist der Pass zur Reisezeit o�en?
− Reisen im Herbst/Winter: bin ich für allfällige 

Wintereinbrüche auf Bergstrassen oder beim 
Campen gerüstet? 

Tipps für Campingferien in den Bergen:
camping-insider.ch/berge

Camper en montagne recèle quelques diÁ-
cultés. Les points suivants doivent être pris en 
compte dès la planification des vacances:
− Dois-je franchir un col sur ma route?
− Les attelages avec caravane ou les camping-

cars peuvent-ils emprunter cette route?
− Le col est-il ouvert durant la période de mon 

voyage?
− Voyage en automne ou en hiver: suis-je 

paré/e pour circuler sur des routes de 
montagne ou passer la nuit dans des condi-
tions hivernales?

Conseils pour camper en montagne:
camping-insider.ch/montagnes

Campingferien
in den Bergen

Vacances au camping
en montagne 

Premier séjour
en camping 

Jetzt Camping-Insider Newsletter abonnieren. / S'abonner à la newsletter Camping-Insider.

Camping-Insider Ratgeber 19



Info auf www.vitogaz.ch

365 Tage grillieren!



Également lors de la location
d‘un camping-car, le TCS
en vaut la peine
Réservez un camping-car avec une réduction pour les membres.
Jusqu‘à 5 % de réduction sur le prix de la location journalière.

En savoir plus sur tcs-locationcampingcar.ch

Réservez

maintenant

Inserat-Campermiete-Campingführer-148x210-fr.indd   1 26.08.22   07:28

Auch bei der Campermiete 
lohnt sich der TCS
Camper mit Mitgliederrabatt buchen.
Bis zu 5 % Rabatt auf den Tagesmietpreis.

Erfahren Sie mehr auf tcs-campermiete.ch

Jetzt buchen!

Inserat-Campermiete-Campingführer-148x210-de.indd   1 26.08.22   07:29



Camping Tamaro Resort

Camping EienwäldliCamping Sursee
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swisscamps ist der nationale Dachverband für Campings 
in der Schweiz. Der Verband repräsentiert rund 165 
Campings aus allen Landesteilen der Schweiz und orga-
nisiert sich mit vier Regionalverbänden (Kollektiv- und 
Einzelmitgliedschaften).

Der Verband fördert das Image der Branche und enga-
giert sich mit einer umfassenden Bewertung zur Erhaltung 
und Steigerung der Qualität auf den Schweizer Camping-
plätzen. Im Weiteren vertritt der Verband die Interessen 
der Campingplatzbesitzer und -verwalter gegenüber Be-
hörden, Verbänden und anderen Institutionen und setzt 
sich für die gemeinsamen fachlichen, wirtschaftlichen, so-
zialen und touristischen Belange ein. Übergeordnetes Ziel 
ist es, Camping als qualitativ hochwertige Form der Frei-
zeit- und Feriengestaltung in der schweizerischen aber 
auch europäischen Tourismuswirtschaft zu platzieren.

swisscamps – Association Suisse des Campings est l’as-
sociation faîtière nationale. L’association représente 165 
campings suisses toutes régions confondues et travail-
le en coopération avec quatre associations régionales 
(membres collectifs et individuels).

L’association soutient l’image de la branche et s’engage 
en faveur du maintien et de l’optimisation de la qualité 
dans les campings suisses par le biais d’une évaluation 
complète. En outre, l’association représente les intérêts 
des propriétaires et gérants de camping vis-à-vis des au-
torités publiques, des associations et autres institutions, 
et s’engage en faveur d’intérêts professionnels, sociaux et 
touristiques communs. L’objectif fondamental est d’étab-
lir le camping en tant que forme de loisirs et de vacances 
de haute qualité au sein de l’industrie touristique suisse 
et européenne.

SWISSCAMPS – SEIT 1974 / DEPUIS 1974

Besuchen Sie uns auf swisscamps.ch
Visitez-nous à swisscamps.ch

Camping Tamaro Resort

Camping Manor Farm 1
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und Steigerung der Qualität auf den Schweizer Camping-
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zialen und touristischen Belange ein. Übergeordnetes Ziel 
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zeit- und Feriengestaltung in der schweizerischen aber 
auch europäischen Tourismuswirtschaft zu platzieren.
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sociation faîtière nationale. L’association représente 165 
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des propriétaires et gérants de camping vis-à-vis des au-
torités publiques, des associations et autres institutions, 
et s’engage en faveur d’intérêts professionnels, sociaux et 
touristiques communs. L’objectif fondamental est d’étab-
lir le camping en tant que forme de loisirs et de vacances 
de haute qualité au sein de l’industrie touristique suisse 
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Camping Tamaro Resort

Camping Manor Farm 1
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Graubünden
Grisons

1.01 Waldcamping Landquart
1.06 TCS Camping Flims
1.13 TCS Camping Disentis
1.28 St. Cassian
1.31 Islas
1.37 TCS Camping Thusis
1.46 Camping Splügen
1.47 Camping Andeer
1.51 TCS Camping Samedan
1.53 Morteratsch
1.65 Camping Madulain 
1.67 Chapella
1.75 Muglin Val Müstair
1.82 TCS Camping Scuol
1.83 Sur En
1.85 Arina

Bern, Berner Oberland
Berne, Oberland Bernois

11.01 TCS Camping Bern Eymatt
11.21 Wydeli
11.68 Camping Heubach-Rüschegg
6.01 Manor Farm 1
6.02 Camping Alpenblick
6.04 Lazy-Rancho 4
6.06 TCS Camping Interlaken
6.10 TCS Camping Bönigen
6.21 Camping Jungfrau
6.23 Breithorn
6.24 Rütti
6.26 Dany's Camping
6.36 Aaregg
6.38 fstatt er i
6.40 Balmweid
6.41 Alpencamping
6.42 Aareschlucht
6.44 Grund
6.52 Stuhlegg
6.58 TCS Camping Gwatt Thunersee
6.62 Camping Grassi
6.63 Frutigresort
6.72 Eggmatte
6.74 Arnist
6.76 Fankhauser
6.77 Camping Vermeille
6.79 Seegarten
6.80 Hasenweide
6.85 Camping Saanen
6.86 Bellerive

Tessin

10.11 Camping Bellinzona
10.13 Joghi e Bubu
10.25 Lido Mappo
10.26 Camping Tamaro Resort
10.27 Miralago Camping
10.31 Campofelice Camping Village
10.40 Camping Delta
10.46 Camping Melezza
10.50 Camping Piccolo Paradiso
10.52 TCS Camping Gordevio
10.65 TCS Camping Lugano-Muzzano
10.79 Camping Lugano Lake
10.83 Tresiana
10.91 Monte Generoso

MIETUNTERKÜNFTE / HÉBERGEMENTS DE LOCATION

Camping Bellinzona

Aaregg

Waldcamping Landquart

23-032 Campingfuehrer_A5_2024_Inhalt-Swisscamps.indd   4 19.09.23   07:45

Luzern, Vierwaldstättersee
Lucerne, Lac des Quatre-Cantons

4.13 Camping Husky-Lodge
4.14 Oberiberg
4.62 TCS Camping Horw
4.67 Camping Vitznau
4.68 TCS Camping Buochs
4.71 TCS Camping Sempach
4.73 Sursee Waldheim
4.74 Camping-Seeblick
4.80 Camping Thorbach
4.88 Camping Seefeld Park
4.95 Obsee

Freiburg, Genfersee
Fribourg, Lac Léman

7.13 Camping de la Forêt
7.17 Schwarzsee
8.05 TCS Camping Morges
8.10 TCS Camping Genève-Vésenaz
8.43 Les Horizons Bleus

Wallis
Valais

9.25 TCS Camping Martigny
9.37 TCS Camping Sion
9.50 Swiss Plage
9.78 Santa Monica

Basel, Zürich, Ostschweiz
Bâle, Zurich, Suisse Orientale

2.11 Murg am Walensee
2.21 Atzmännig
2.56 Anker Jakobsbad
2.58 Camping Werdenberg
2.66 Camping Wagenhausen 
2.68 Hüttenberg
2.75 Fischerhaus
2.83 Ruderbaum
2.90 Seehorn
2.92 Campingplatz Buchhorn
3.48 Wildberg
3.61 TCS Camping Flaach
5.09 TCS Camping Solothurn
5.17 Waldesruh

Jura & Drei-Seen-Land
Jura & Trois-Lacs 

11.31 TCS Camping Gampelen 
11.37 Camping Erlach
11.65 Seeland Camp
7.41 Lac des Brenets
7.45 Camping de Cortaillod
7.46 Paradis-Plage
7.49 Camping des Pêches
7.50 Bellerive
7.70 Camping de Belfond
7.74 Jura Bivouac
7.78 Camping La Cibourg
7.80 Camping Saignelégier
7.84 Camping du Raimeux
7.87 Tariche
7.95 Camping les Grottes
8.20 Camping de Vallorbe
8.22 Yverdon Plage
8.29 TCS Camping Orbe
8.31 Camping de Chevroux
8.34 TCS Camping Salavaux 

Yverdon Plage

Camping Husky-Lodge

TCS Camping Sempach
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8.31 Camping de Chevroux
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Camping Husky-Lodge

TCS Camping Sempach
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swisscamps – Verband Schweizerischer Campings (VSC) bewertet mit dem Touring Club Schweiz (TCS) und dem 
Schweizer Camping- und Caravaning Verband (SCCV) in einem regelmässigen Zyklus die Campingplätze der 
Schweiz. Die Bewertungskriterien werden den internationalen Entwicklungen sowie den zukünftigen Gäste-
erwartungen angepasst. Bewertet werden die Verbands Mitglied-Campingplätze. Nicht-Mitglieder können 
sich freiwillig einer Bewertung unterziehen. Über 210 Campings sind klassiert und tragen ein bis maximal fünf 
Sterne. ie lassifi ierung ist I nen eine ilfestellung bei der Suc e nac  dem passenden Campingplat .

KLASSIFIZIERUNG DER CAMPINGS IN DER SCHWEIZ

Lage
Landschaft (am See, in den Bergen), störende 
Faktoren (Autobahn, Durchgangsstrasse), 
Zugänglichkeit.

Ausbau
Infrastru tur ( ufa rt, tellplat c e, den-
beschaffenheit), Service an den Stellplätzen 
(Strom-, Wasseranschluss).

Sanitäre Anlage
Sanitärer Service (Toiletten, Duschen, Baby-
wickelraum), Waschmaschinen, Wäschetrock-
ner und Anderes (z.B. Motorhome-Entsor-
gungsstation).

Dienstleistungen
Angebot des Campingplatzes, z.B. Unterhal-
tungsprogramm, Velovermietung, Lebensmit-
telversorgung undRestaurants.

õ

ö

ø

ù

Schnelle Übersicht

Die Anzahl der Sterne gibt Ihnen einen Eindruck des 
Standards, den Sie erwarten können. Die Sterne fassen 
die lassifi ierun  usammen, die der ampin plat  in 
den vier Unterkategorien Lage, Anlage, Sanitäre Einrich-
tungen und Dienstleistung erhalten hat.

{{{{{ Erstklass-Camping
Herausragende Infrastruktur des Objekts. Grosszügiges 
Flächenangebot. Stilvolle und luxuriöse Ausstattung mit 
allem tec nisc en mf rt  e r ep e ter und e lu
siver Gesamteindruck. 

{{{{ Komfort-Camping
Infrastruktur für gehobene Ansprüche. Neuwertige Aus-
stattun  in ep e ter ualit t mit es nderem mf rt  
Erstklassiger Gesamteindruck mit optisch aufeinander 
abgestimmten Formen und Materialien.

{{{ Standard-Camping
Ansprechende Infrastruktur in gutem Zustand. Ordent-
lic e, ep e te usstattun  mit utem mf rt  n
licher und ansprechender Gesamteindruck.

{{ Zweckmässiger-Camping
Zufriedenstellende Infrastruktur. Zweckmässige Aus-
stattung mit mittlerem Komfort. Funktionalität steht im 
Vordergrund. Solider Gesamteindruck.

{ Einfacher-Camping
Notwendige Infrastruktur ist vorhanden. Einfache Aus-
stattung mit angepasstem Komfort. In gebrauchsfertigem 
Zustand.

Detaillierte Beschreibung

Die Sterne der Unterkategorien geben Ihnen einen 
Eindruck vom Standard, den Sie je Kategorie erwarten 
können.
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swisscamps – Association Suisse des Campings (ASC), qualifie les campings en Suisse conjointement avec le Touring 
Club Suisse (TCS) et la Fédération Suisse de Camping et Caravaning (FSCC) à intervalles réguliers. Les critères
d’évaluation sont adaptés au fur et à mesure aux développements internationaux et aux attentes des futurs hôtes. 
Seul les campings membres de l’association sont évalués. Les non-membres peuvent se soumettre volontairement à
une qualification. Plus de 210 campings sont classés avec l’attribution de une à cinq étoiles au maximum. La classifi-
cation vous aidera à trouver le camping idéal.

CLASSEMENT DES CAMPINGS EN SUISSE

Situation
Paysage (au bord du lac, dans les montagnes), 
éléments perturbateurs (autoroute, route princi-
pale), accessibilité.

Infrastructures
Infrastructure (accès, superficie des emplace-
ments, état du sol), service aux emplacements 
(raccordement électrique, arrivée d’eau).

Installations sanitaire
Infrastructure sanitaire (toilettes, douches, coin 
à langer pour les bébés), lave-linge, sèche-linge 
et autres (p. ex. vidage pour camping-car).

Services
Offre du camping, p. ex. programme d’ani-
mation, location de vélos, approvisionnement 
alimentaire et restaurants.

õ

ö

ø

ù

Aperçu rapide

Le nombre d’étoiles vous donne une idée du standard 
du camping. Les étoiles constituent une moyenne de 
la classification obtenue par le camping dans les sous-
catégories site, camping, installations sanitaires et 
prestations.

{{{{{ Camping de première classe
Infrastructure haut de gamme. Emplacements généreux. 
Équipements luxueux et aménagés avec style, pourvus 
de tout le confort technique. Impression générale: très 
soigné et exclusif. 

{{{{ Camping confort
Infrastructure pour un niveau d’exigences élevé. Équipe-
ments neufs, de bonne qualité et d’un très bon confort. 
Impression générale: harmonie visuelle des formes et 
des matériaux.

{{{ Camping standard
Infrastructure agréable, en bon état. Équipements 
corrects et bien entretenus, offrant un bon confort. 
Impression générale: accueillant et agréable.

{{ Camping fonctionnel
Infrastructure satisfaisante. Équipements fonctionnels
de confort moyen. La fonctionnalité est prioritaire.
Impression générale: pratique et solide.

{ Camping simple
Infrastructure minimale assurée. Équipements simples et 
confort correspondant. En état de fonctionnement.

Description détaillée

Les étoiles des sous-catégories vous donnent une idée 
du standard de chaque catégorie.
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swisscamps – Association Suisse des Campings (ASC), qualifie les campings en Suisse conjointement avec le Touring 
Club Suisse (TCS) et la Fédération Suisse de Camping et Caravaning (FSCC) à intervalles réguliers. Les critères
d’évaluation sont adaptés au fur et à mesure aux développements internationaux et aux attentes des futurs hôtes. 
Seul les campings membres de l’association sont évalués. Les non-membres peuvent se soumettre volontairement à
une qualification. Plus de 210 campings sont classés avec l’attribution de une à cinq étoiles au maximum. La classifi-
cation vous aidera à trouver le camping idéal.

CLASSEMENT DES CAMPINGS EN SUISSE

Situation
Paysage (au bord du lac, dans les montagnes), 
éléments perturbateurs (autoroute, route princi-
pale), accessibilité.

Infrastructures
Infrastructure (accès, superficie des emplace-
ments, état du sol), service aux emplacements 
(raccordement électrique, arrivée d’eau).

Installations sanitaire
Infrastructure sanitaire (toilettes, douches, coin 
à langer pour les bébés), lave-linge, sèche-linge 
et autres (p. ex. vidage pour camping-car).

Services
Offre du camping, p. ex. programme d’ani-
mation, location de vélos, approvisionnement 
alimentaire et restaurants.

õ

ö

ø

ù

Aperçu rapide

Le nombre d’étoiles vous donne une idée du standard 
du camping. Les étoiles constituent une moyenne de 
la classification obtenue par le camping dans les sous-
catégories site, camping, installations sanitaires et 
prestations.

{{{{{ Camping de première classe
Infrastructure haut de gamme. Emplacements généreux. 
Équipements luxueux et aménagés avec style, pourvus 
de tout le confort technique. Impression générale: très 
soigné et exclusif. 

{{{{ Camping confort
Infrastructure pour un niveau d’exigences élevé. Équipe-
ments neufs, de bonne qualité et d’un très bon confort. 
Impression générale: harmonie visuelle des formes et 
des matériaux.

{{{ Camping standard
Infrastructure agréable, en bon état. Équipements 
corrects et bien entretenus, offrant un bon confort. 
Impression générale: accueillant et agréable.

{{ Camping fonctionnel
Infrastructure satisfaisante. Équipements fonctionnels
de confort moyen. La fonctionnalité est prioritaire.
Impression générale: pratique et solide.

{ Camping simple
Infrastructure minimale assurée. Équipements simples et 
confort correspondant. En état de fonctionnement.

Description détaillée

Les étoiles des sous-catégories vous donnent une idée 
du standard de chaque catégorie.
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Der N° 1 Road Trip der Alpen.
Die Grand Tour of Switzerland vereint die Highlights 
der Schweiz auf einer Reise. Die Strecke führt 
durch vier Sprachregionen, über fünf Alpenpässe, 
zu dreizehn UNESCO-Welterbestätten sowie zwei 
Biosphären und an 22 Seen entlang. Viel Spass 
auf einer unvergesslichen Entdeckungsreise!

Steckbrief der Grand Tour.
Highlights: 46 Top-Attraktionen
Länge: 1643 km (inkl. drei Zufahrten 1970 km) 
Höchster Punkt: Furkapass, 2429 m ü. M.
Tiefster Punkt: Lago Maggiore, 193 m ü. M.
Empfohlene Reisezeit: April–Oktober (Befahrbarkeit der Alpenpässe 
nur während Sommermonaten gewährleistet)

Grand Tour App.
Die Grand Tour App ist die ideale digitale Be-
gleiterin auf der Grand Tour of Switzerland 
und unterstützt Reisende bei der Planung und 
Navigation entlang unseres Schweizer Roadtrips. 
MySwitzerland.com/grandtourapp

Grand Tour Foto-Spots.
Atemberaubende Viertausender, liebliche Hügel-
landschaften, mittelalterliche Städte, der tosende 
Rheinfall – auf der Grand Tour reihen sich die 
Sehenswürdigkeiten wie Perlen auf einer Schnur. 
Für unsere Grand Tour Gäste setzen wir die 
schönsten Aussichtspunkte entlang der Strecke 
mit unseren roten Foto-Spots in Szene.
MySwitzerland.com/fotospots

E-Grand Tour.
Ein dichtes Netz an Ladestationen setzt die 
gesamte Route unter Strom und garantiert 
damit auf über 1600 Kilometern ein ebenso 
bequemes wie sauberes Fahrvergnügen. 
Eine tolle Auswahl an E-Fahrzeugen findet man 
z.B. auf www.europcar.ch/schweiz-tourismus
MySwitzerland.com/e-grandtour

Campingplätze.
Die Campingplätze entlang der Grand Tour of 
Switzerland sind im TCS-Campingführer mit 
folgendem Zeichen markiert:

Interessiert?
Weitere Informationen für die Planung Ihrer Tour 
finden Sie unter 
MySwitzerland.com/grandtour
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Highlights
− Lathénium – Museum für Archäologie
− Städtchen Murten
− Dorf Gruyère
− Maison Cailler, Broc
− Hochmoor Lauenensee
− Tropenhaus Frutigen

Les coups de cœur
− Laténium – musée d’archéologie
− Petite ville de Morat
− Village de Gruyères
− Maison Cailler, Broc
− Marais du lac de Lauenen
− Maison tropicale de Frutigen

Übernachtung | Nuitée
− TCS Camping Salavaux Plage
− TCS Camping Bönigen Brienzersee
− TCS Camping Bern Eymatt

Highlights
− UNESCO-Weltkulturerbe Altstadt Bern
− Emmentaler Schaukäserei
− Kambly Erlebnis Trubschachen
− UNESCO Biosphäre Entlebuch
− Vogelwarte Sempach
− Kapellbrücke Luzern

Les coups de cœur
− Vieille ville de Berne, patrimoine mondial de 

l’UNESCO
− Fromagerie de démonstration d’Emmental
− L’univers Kambly à Trubschachen
− Réserve de biosphère de l’UNESCO de 

l’Entlebuch
− Station ornithologique de Sempach
− Pont de la Chapelle à Lucerne

Übernachtung | Nuitée
− Camping Thorbach 
− TCS Camping Sempach
− TCS Camping Buochs Vierwaldstättersee

Etappe 
re étape

Etappe 
e étape

TCS Camping Grand Tour of Switzerland

Neuchâtel – Bern
Neuchâtel – Berne

Bern – Luzern
Berne – Lucerne

Weitere Campingplätze finden Sie auf /
D'autres campings se trouvent sur: pincamp.ch
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Highlights
− Ausflug aufs Stanserhorn
− Autofähre Vierwaldstättersee
− Erlebnisregion Mythen
− Kloster Einsiedeln
− Rapperswil, die Rosenstadt
− Stadt Zürich

Les coups de cœur
− Excursion au Stanserhorn
− Ferry sur le lac des Quatre-Cantons
− Région de découverte des Mythen
− Abbaye d’Einsiedeln
− Rapperswil, la ville des roses
− Ville de Zurich

Übernachtung | Nuitée
− Camping Buchenhof
− Camping Fischer’s Fritz
− TCS Camping Flaach am Rhein

Highlights
− Der Rheinfall
− Arenenberg (Napoleonmuseum)
− Kathedrale St. Gallen
− Säntis – Der höchste Berg im Alpstein
− Vaduz – Fürstentum Liechtenstein
− Heididorf Maienfeld 

Les coups de cœur
− Les chutes du Rhin
− Arenenberg (musée Napoléon)
− Cathédrale de Saint-Gall
− Le Säntis, le plus haut sommet de l’Alpstein
− Vaduz – principauté du Liechtenstein
− Maienfeld, le village de Heidi 

Übernachtung | Nuitée
− Camping Wagenhausen
− Camping Werdenberg
− Camping Giessenpark

Etappe 
e étape

Etappe 
e étape

Luzern – Zürich
Lucerne – Zurich

Zürich – Maienfeld
Zurich – Maienfeld

camping-insider.ch/campinggrandtour
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Highlights
− Bergdorf Guarda
− Schweizerischer Nationalpark
− Das mondäne St. Moritz
− Aussichtsberg Muottas Muragl
− Viamala Schlucht

Les coups de cœur
− Guarda, village de montagne
− Parc national suisse
− Station mondaine de Saint-Moritz
− Sommet panoramique de Muottas Muragl
− Gorge de Viamala

Übernachtung | Nuitée
− TCS Camping Samedan
− TCS Camping Thusis Viamala
− TCS Camping Gordevio Maggiatal

Highlights
− Ausflug auf den Monte Tamaro
− Swissminiatur
− Gotthardpass (Tremola)
− Furkapass und Rhonegletscher
− Grosser Aletschgletscher
− Ausflugsberge in Zermatt

Les coups de cœur
− Excursion au Monte Tamaro
− Swissminiatur
− Col du Saint-Gothard (Tremola)
− Col de la Furka et glacier du Rhône
− Grand glacier d’Aletsch
− Excursions en montagne depuis Zermatt

Übernachtung | Nuitée
− Camping Bellinzona
− Camping Eggishorn
− Camping Mühleye

TCS Camping Grand Tour of Switzerland

Maienfeld – Locarno
Maienfeld – Locarno

Locarno – Zermatt
Locarno – Zermatt

Weitere Campingplätze finden Sie auf /
D'autres campings se trouvent sur: pincamp.ch

Etappe 
e étape

Etappe 
 étape
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camping-insider.ch/campinggrandtour

Highlights
− Augstbordkäserei in Turtmann
− Schlösser von Sion 
− Ausflug auf die Rochers-de-Naye
− UNESCO-Welterbe Lavaux
− Das Olympische Museum
− Mit dem Raddampfer über den Genfersee

Les coups de cœur
− Fromagerie Augstbord à Tourtemagne
− Châteaux de Sion 
− Excursion aux Rochers-de-Naye
− Lavaux, patrimoine mondial de l’UNESCO
− Le Musée Olympique
− Croisière en bateau à vapeur sur le lac 

Léman

Übernachtung | Nuitée
− Camping du Lac de Joux
− TCS Camping Martigny
− TCS Camping Morges

Highlights
− Die Grotten von Vallorbe
− Neuchâtel
− Felsenkessel Creux du Van
− Jet d’Eau Genf

Les coups de cœur
− Les grottes de Vallorbe
− Neuchâtel
− Cirque rocheux du Creux du Van
− Jet d’eau de Genève

Übernachtung | Nuitée
− TCS Camping Orbe
− TCS Camping La Tène Neuenburgersee
− TCS Camping Genf-Vésenaz

Zermatt – Lac de Joux
Zermatt – Lac de Joux

Lac de Joux – Genf
Lac de Joux – Genève

Etappe 
e étape

Etappe 8
8e étape
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0844 888 111tcs.ch/verkehr
Für weitere Informationen
und persönliche Beratung:

TCS Verkehrsrechtsschutz.

Wer unterwegs ist, braucht Schutz – 

auch in Rechtsfragen.
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DER GRÖSSTE ONLINE

CAMPINGFÜHRER DER SCHWEIZ:

PINCAMP.CH

LE GUIDE EN LIGNE DES CAMPINGS 
N° 1 EN SUISSE: PINCAMP.CH

Entdecken & buchen Sie Ihren
nächsten Campingplatz.

PiNCAMP ist der digitale Camping-
führer des TCS, in Zusammenarbeit mit 
dem ADAC.

Découvrez et réservez votre prochain 
camping.

PiNCAMP est le guide numérique 
des campings du TCS, en coopération 
avec ADAC. 

powered by



BEWERTEN & GEWINNEN
ÉVALUER & GAGNER

Teilen Sie jetzt Ihre Campingplatz-Erlebnisse mit 
anderen Campern auf PiNCAMP. So helfen Sie an-
deren Campern, eine bessere Wahl zu treffen und 
ihre persönliche Traumreise zu planen. Und las-
sen auch Sie sich von den Erfahrungsberichten 
anderer inspirieren.

Partagez votre experience en camping avec 
d’autres campeurs sur PiNCAMP, le portail du 
camping du TCS. Vous permettrez ainsi a d’autres 
campeurs de faire le bon choix lors de la planifi-
cation du voyage de leurs rêves. Ainsi, vous trou-
verez vous aussi de l’inspiration dans les témoi-
gnages des autres.

Teilnahmebedingungen
Eine Teilnahme am Gewinnspiel ist nur nach Bewertung mit mindestens einem 
Wortkommentar eines auf PiNCAMP aufgeführten Campingplatzes möglich. 
Die Gewinner werden unter allen Bewertungen, die den Nutzungsbedingun-
gen entsprechen und im Kalenderjahr 2024 abgegeben wurden, per Los ermit-
telt. Eine Gewinnbenachrichtigung erfolgt über die E-Mail, die im Rahmen
des Bewertungsprozesses angegeben wurde. Die Nutzung der E-Mail-Adresse 
erfolgt zu diesem Zweck und gemäss unserer Datenschutzerklärung. Der 
Versand des Gewinns erfolgt entweder auf dem Postweg oder elektronisch 
per E-Mail. Die Auslosung findet jeweils im Folgemonat statt, Teilnahme-
schluss für die Ziehung ist der letzte Tag des jeweiligen Kalendermonats, 
23.59 Uhr. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. Von der Verlosung ausgeschlos-
sen sind Mitarbeiter des Touring Club Schweiz, ADAC e.V., der ADAC Regio-
nalorganisationen, der ADAC SE, der ADAC Stiftung und der mit diesen mittel-
bar oder unmittelbar verbundenen Unternehmen sowie deren Angehörige.

Conditions de participation
La participation au jeu-concours est possible uniquement si le participant a 
déja soumis un avis, avec au moins un mot en commentaire, a propos d’un 
camping figurant sur PiNCAMP. Les gagnants seront designes par tirage au 
sort parmi tous les avis soumis au cours de l’annee civile 2024 et conforme-
ment aux conditions d’utilisation. Une notification sera envoyee aux gagnants 
par courrier electronique a l’adresse donnee dans le cadre de la procedure de 
soumission d’avis. L’adresse e-mail est utilisee a cet effet et en conformite 
avec notre politique de confidentialite. Lenvoi du gain se fait soit par voie 
postale, soit par voie électronique par e-mail. Le tirage au sort a lieu le mois 
suivant, la date limite de participation au tirage est le dernier jour du mois 
civil concerné, à 23h59. La voie judiciaire est exclue. Les employes du Touring 
Club Schweiz, de l’ADAC e.V., des organisations regionales ADAC, de l’ADAC SE, 
de la fondation ADAC et des entreprises qui leur sont directement ou indi-
rectement associees, ainsi que leurs membres, sont exclus du tirage au sort.

Camping Škrila
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SO EINFACH
GEHT’S:
1. Auf pincamp.ch Campingplatz suchen
2. Auf «Jetzt bewerten» klicken
3. Bewertung abgeben & gewinnen

Ihre Meinung lohnt sich! Unter allen Bewer-
tungen verlosen wir tolle Preise.

Mehr dazu auf:
pincamp.ch/bewerten

POUR CELA, RIEN DE 
PLUS FACILE:
1. Aller sur la page pincamp.ch/evaluer
2. Choisir un camping et l évaluer
3. Envoyer et gagner

Votre avis en vaut la peine! Nous effectue- 
rons un tirage au sort parmi toutes les
evaluations pour de superbes prix. 

Plus d’informations sur:
pincamp.ch/evaluer-campings

Jetzt bewerten

und gewinnen /

Évaluer dès 

maintenant et 

gagner
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CAMPING AM SEE
Vom entspannten Spaziergang am Seeufer 
über eine erfrischende Abkühlung im kalten 
Nass bis hin zu sportlichen Aktivitäten auf 
dem Wasser: Erleben Sie abwechslungsreiche 
Ferien bei einem Campingtrip am See. Eine 
riesige Auswahl an den schönsten Camping- 
plätzen am See finden Sie auf
pincamp.ch/am-see

CAMPING MIT HUND
Seeluft schnuppern, in die Brandung hüpfen 
oder dem Ball am Strand hinterherjagen – 
profitieren Sie mit Ihrem Vierbeiner von ge-
meinsamen Campingferien inmitten der 
schönsten Landschaften Europas. Entdecken 
Sie jetzt über 7000 hundefreundliche 
Campingplätze online auf
pincamp.ch/hund

CAMPING MIT DER 
FAMILIE
Für Familien gibt es kaum eine bessere Art, 
die Ferien zu verbringen, als beim Camping. 
Auf Campingplätzen können sich die Kinder 
auf dem Spielplatz oder im Pool austoben 
und knüpfen schnell Kontakt zu Gleich-
altrigen. Entdecken Sie die kinderfreundli-
chen Campingplätze in Europa online auf

pincamp.ch/mit-kindern

CAMPING IN DEN ALPEN 
Natürlich! Campingferien in den Alpen bieten 
eine wunderbare Möglichkeit, die atem-
beraubende Schönheit der Natur zu erleben. 
Die Alpen bieten majestätische Berge, 
klare Seen und schöne Wanderwege und Bike 
Touren. Finden Sie die zahlreichen Camping-
plätze in den Alpen online auf 
pincamp.ch/alpen

EIN CAMPINGPLATZ, VIELE OPTIONEN

San Francesco Camping Village Autocamp Medveja
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CAMPING DANS 
LES ALPES
Naturellement! Les vacances en camping 
dans les Alpes offrent la possibilité de profi-
ter de la beauté à couper le souffle de la 
nature. Les Alpes réservent des montagnes 
majestueuses, des lacs à l’eau cristalline, 
de jolis sentiers de randonnée et une multi-
tude de circuits de VTT. Découvrez les 
nombreux campings des Alpes en ligne sur 
pincamp.ch/alpes

CAMPING EN FAMILLE
Pour les familles, il n’y a rien de tel que de 
passer les vacances au camping. Les enfants 
peuvent s’amuser sur les aires de jeux ou 
dans la piscine et lier rapidement des amitiés 
avec des personnes de leur âge. Découvrez 
des campings adaptés aux enfants dans toute 
l’Europe en ligne sur

pIncamp.ch/avec-des-enfants 

CAMPING Avec
un ChIen
Respirer l’air marin, plonger dans les vagues, 
courir après le ballon sur la plage… Profi-
tez de belles vacances en camping avec votre 
chien au coeur des plus beaux paysages 
d’Europe. Découvrez dès maintenant plus de 
7000 campings acceptant les chiens sur

pincamp.ch/chien

CAMPING AU BORD 
D’UN LAC
D’une promenade relaxante le long du lac à 
un plongeon revigorant dans l’eau fraîche en 
passant par des activités sportives sur l’eau: 
passez des vacances variées lors de vos 
vacances en camping au bord d’un lac. Vous 
trouverez une grande sélection des plus 
beaux campings en bord de lac sur
pincamp.ch/en-bord-de-lac

UN CAMPING, BEAUCOUP DE POSSIBILITÉS

Campofelice Camping Village Camping Catinaccio Rosengarten

39pincamp.ch
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ROUTENVORSCHLÄGE IN EUROPA
PROPOSITIONS D'ITINÉRAIRES EN EUROPE

Rund um den Gardasee
Autour du lac de Garde

3  Mai–Sept. /
mai–sept.

÷  1 Woche /
1 semaine

Ù  ca. 150 km
env. 150 km

Highlights
– Punta San Viglio, eine Schönheit am Gardasee
– Garda: beliebter Ferienort
– Ein wahres Juwel ist Sirmione, dessen histo-

rische Altstadt sich am Ende der langgezoge-
nen Halbinsel befindet

– Ein Muss ist ein kleiner Rundgang durch 
Limone sul Garda

Les coups de cœur
– Punta San Viglio, une beauté au lac de Garde
– Garda: lieu de vacances très apprécié
– Sirmione est un authentique bijou, avec 

sa vieille ville historique située à l’extrémité 
de la presqu’île étirée en longueur

- Un petit tour à Limone sul Garda est incon-
tournable

ISTRIEN RUNDREISE
CIRCUIT EN ISTRIE

3  Apr.–Sept. /
avr.–sept.

÷  3 Wochen /
3 semaines

Ù  600 km

Highlights
– Pula ist die grösste und älteste Stadt Istriens
– Insel Krk mit zahlreichen Buchten, Kiesel- 

und Sandstränden
– Nationalpark Plitvicer Seen
– Rijeka, das Tor zu den kroatischen Inseln

Les coups de cœur
– Pula est la plus grande et la plus ancienne

 ville d’Istrie
– L’île de Krk avec ses nombreuses baies, 

ses plages de galets et de sable
– Parc national des lacs de Plitvice
– Rijeka, la porte d’entrée des îles croates

Mehr Infos /
Plus d’infos

tcs.ch

Mehr Infos /
Plus d’infos

tcs.ch
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AtlantIKKÜSTE FrankreIch
Côte atlantIque françaIse

3  Mai–Sept. /
mai–sept.

÷  10 Tage /
10 jours

Ù  250 km

Highlights
– Spaziergang auf der Wanderdüne von Pilat 
– Sonnenbaden und Surfer beobachten in 

Moliets-Plage
– Rundgang in Hossegor
– Die Stadt Biarritz

Les coups de cœur
– Promenade sur la dune mobile du Pilat 
– Bain de soleil et observation des surfeurs 

à Moliets-Plage
– Tour de ville à Hossegor
– La ville de Biarritz

Málaga & Costa del Sol
Málaga & Costa del Sol

3  März–Mai /
mars–mai

÷  2 Wochen /
2 semaines

Ù  750 km

Highlights
– Frigiliana, das schönste weisse Dorf in 

Andalusien
– Nationalpark Cabo de Gata
– Entspannen an den weissen Sandstränden 

der Costa Cálida
– Torrevieja und die Strände der Costa Blanca
– Die Stadt Valencia

Les coups de cœur
– Frigiliana, le plus beau village blanc 

d’Andalousie
– Parc national de Cabo de Gata
– Se détendre sur les plages de sable blanc de 

la Costa Cálida
– Torrevieja et les plages de la Costa Blanca
– La ville de Valence

Mehr Infos /
Plus d’infos

tcs.ch

Mehr Infos /
Plus d’infos

tcs.ch
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Unterseen «Camping Alpenblick» {{{{ pincamp.ch/BE3510 6.02
ã 3 á 560 ¡ 100 £ 100 ä 0 … 46°40'47.9"N, 7°49'2"E

Seestrasse 130, CH-3800 Unterseen, T +41 (0)33 822 77 57, info@camping-alpenblick.ch, www.camping-alpenblick.ch
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Ebenes Rasengelände am Waldrand. Blick auf Berge. / Terrain herbeux plat, à l’orée de la forêt. Vue sur les montagnes. 

Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 0, ì CHF 0, ü CHF 9.90, û CHF 4.70, ñ CHF 5, %, ç CCI, »#)”‹

1 Ortsname und Campingplatzname 
Nom de la localité et du camping

2 Klassifikation des Campingplatzes in der Schweiz. 
Die Anzahl der Sterne gibt Ihnen einen Eindruck 
des Standards, den Sie erwarten können. (Details 
Seite 26)
Classification du camping en Suisse. Le nombre 
d’étoiles vous donne une idée du niveau de 
standing auquel vous pouvez vous attendre. (Plus 
d’infos à la page 26)

{
Einfacher-Campingplatz
Camping simple

{{
Zweckmässiger-Campingplatz 
Camping fonctionnel

LeseanleItung
GuIde de lecture

1

6

7

8

9

10

52

11

{{{
Standard-Campingplatz 
Camping standard

{{{{
Komfort-Campingplatz
Camping confort

{{{{{
Erstklass-Campingplatz
Camping de première classe

3 Mehr Campingplatz-Details und weitere Bilder 
zum Campingplatz finden Sie auf pincamp.ch/
(PiNCAMP-Suchnummer).
Vous trouverez plus d’informations sur le camping 
et d’autres photos sur pincamp.ch/(numéro de 
référence PiNCAMP).

Beschreibung Campingplatz-Eintrag / Descriptif des campings 

3

Die Beschreibung im PiNCAMP-Verzeichnis informiert kompakt und übersichtlich über die wichtigsten Merkmale 
eines Campingplatzes. Die Standardausstattung geben wir in Form von Piktogrammen wieder. Die Zeichen-
erklärung hierzu finden Sie im Ausklapper. / Le descriptif figurant dans la liste PiNCAMP donne des informations 
concises et générales sur les principales caractéristiques d’un camping. L’équipement standard est indiqué sous 
forme de pictogrammes. La légende correspondante est fournie dans le dépliant. 

4
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4 Für besondere Interessen. Die Symbole zeigen 
folgendes:
Pour les intérêts particuliers. Voici ce que signifient 
ces symboles:

Mitglied bei swisscamps – 
Verband Schweizerischer Campingplätze
Le camping est membre de swisscamps – 
Assocation suisse des campings.

Bei Swisstainable steht die nachhaltige Entwick-
lung des Schweizer Tourismus im Fokus. Eine 
Teilnahme am Nachhaltigkeitsprogramm steht 
allen touristischen Betrieben und Organisationen 
in der Schweiz offen. Um die unterschiedlichen 
Voraussetzungen und den unterschiedlichen Grad 
des nachhaltigen Engagements berücksichtigen 
zu können, ist das Programm in drei Levels geglie-
dert.
Swisstainable promeut un développement durable 
du tourisme en Suisse. Tous les établissements 
et toutes les organisations touristiques de Suisse 
ont la possibilité de participer à ce programme. 
Afin de pouvoir tenir compte des différents 
contextes et des différents niveaux d’engagement 
en faveur du développement durable des parti-
cipants, le programme est divisé en trois niveaux.

Liegt an der Grand Tour of Switzerland.
Ce camping se situe sur le Grand Tour of 
Switzerland.

5 Campingplatz-Suchnummer. Sie hilft Ihnen, den 
Campingplatz auf den Karten zu lokalisieren. 
Numéro de référence du camping. Il vous aide à 
localiser le camping sur les cartes.

6 Details zu Platz und Gelände. Hier finden Sie die 
wichtigsten Informationen zur Betriebszeit, Grösse 
und zur Struktur des Platzes sowie die GPS-Koordi-
naten zur Anfahrt.
Détails relatifs au camping et au terrain. Vous y 
trouverez les principales informations sur la 
période d’ouverture, la taille et les aménagements 
du camping, ainsi que ses coordonnées GPS en 
vue de votre arrivée.

7 Kontaktangaben. An dieser Stelle ist die Adresse 
und weitere Kontaktdaten des Campingplatzes 
aufgeführt.
Coordonnées: c’est là que sont indiquées l’adresse 
et les autres coordonnées du camping.

8 Ausstattung und Angebot im Detail. Hier finden 
Sie die unterschiedlichsten Ausstattungs- und 
Servicemerkmale. Die Piktogramme sind in vier 
Kategorien unterteilt, die auch in der Schweiz in 
der Unterkategorie bewertet werden. Die Zeichen-
erklärung befindet sich auf der Umschlagseite.
Détails sur les équipements et l’offre. Vous y 
trouverez toutes les informations sur les équipe-
ments et les services proposés. Les pictogrammes 
sont divisés en quatre sous-catégories, dont 
chacune est évaluée en Suisse. La légende se 
trouve sur la page de couverture.

9 Klassifikation  Unterkategorien. Die Sterne der 
Unterkategorien in der Schweiz geben Ihnen 
einen Eindruck des Standards, den Sie je Kategorie 
erwarten können. (Details Seite 26) 
Classification en sous-catégories. Les étoiles 
obtenues dans les quatre sous-catégories en Suisse 
vous donnent une idée du niveau de standing 
que vous pouvez attendre. (Plus d’infos à la page 26)

10 Textbeschreibung. An dieser Stelle finden Sie eine 
Kurzbeschreibung zur Beschaffenheit des Cam-
pingplatzes sowie weitere nützliche Informationen 
zum Campingplatz.
Petit descriptif fournissant des renseignements sur 
le type de camping et d’autres informations utiles.

11 Preise und Zahlungsmittel. In diesem Abschnitt fin-
den Sie alle wichtigen Einzelpreise, Taxen, Rabatte 
und Zahlungsmittel. Die Angaben basieren auf den 
bis Redaktionsschluss erhaltenen Angaben der 
Campingbetriebe. Wir empfehlen in jedem Fall vor 
Reservierung eine direkte Kontaktaufnahme mit 
dem jeweiligen Campingplatz.
Prix et moyens de paiement. Cette section indique 
les principaux tarifs, taxes, rabais et moyens de 
paiement. Elle s’appuie sur les informations four-
nies par le camping avant la clôture de la rédac-
tion. Nous vous conseillons toutefois de prendre 
contact directement avec le camping avant de 
faire votre réservation.
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15

16

17

18

19

TCS Camping: Beschreibung Preistabelle / TCS Camping: Détail des tarifs

20

20

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 12–38

ü CHF 10–14

û CHF 5–7 

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI/CKE, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications  La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un véhi-
cule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif spé-
cial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Family Pod CHF 115–150

Tipi * CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/Motor-
rad / Sous réserve de modifications  Pas de frais de réservation  Matelas toujours recou-
verts d’un drap housse. Literie sur demande CHF /personne  Inclus  nettoyage final, élec-
tricité et une voiture/moto

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

1 Zelt / Tente 22.00
2 Erwachsene / Adultes * 22.00
1 Kind / Enfant (> 6) 5.50
1 Kind / Enfant (<  6) 0.00 

Total CHF 49.50
* exkl. Taxen / excl. taxes

Rechenbeispiel
Exemple

12

14

13

12 Zelt pro Nacht
Tente par nuit

13 Parzelle pro Nacht
Emplacement par nuit

14 Erwachsener pro Nacht 
Adulte par nuit

15 Kinder (0–5 Jahre: gratis) pro Nacht
Enfants ( ans  gratuits) par nuit

16 Hund pro Nacht
Chien par nuit

17 Quickstop/Stop & Go pro Nacht
Quickstop/Stop & Go par nuit

18 Mietunterkunft pro Nacht
Hébergements locatifs par nuit

19 Taxen, Rabatte und Zahlungsmittel 
Taxes, rabais et mode de paiement

20 Spezielle Hinweise
Informations spéciales

LeseanleItung
GUIDE DE LECTURE
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TCS Camping: Ermässigungen / TCS Camping: Réductions

TCS Glamping und Mietunterkünfte / Glamping TCS et logements de location

AirLodge

Biwak
Bivouac

Bungalow

Barrierefreier Bungalow
Bungalow sans barrières

Bungalow Mini
Bungalow mini

Cabane

Chalet

Chalet Deluxe

Chalet Mini
Chalet mini

Family Pod
Family pod

Family Pod Deluxe
Family pod deluxe

Geopod

Leuchtturm
Phare 

Loggia

Mobilhome

Molo

Nomadenzelt 
Tente nomade

Nostalgiewagen
Roulotte

Nostalgiewagen Mini
Roulotte mini

Pod

RiverLodge

Safarizelt
Tente-safari

Safarizelt Comet
Tente-safari comet

Safarizelt Deluxe
Tente-safari deluxe

Safarizelt Sparkle
Tente-safari sparkle

Streamline Vintage

SwissTubes

Tipi

Wohnwagen
Caravane

Woodlodge Mehr Informationen zu 

den Mietunterkünften 

ab Seite 6 /

Plus d’informations sur 

les hébergements

locatifs à la page 

6 sqq.

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für Mietunter-
künfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les 
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse 
saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %* 

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 
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REGIONEN DER SCHWEIZ
RÉGIONS EN SUISSE

1 Graubünden
Les Grisons

49

2 Ostschweiz, Liechtenstein
Suisse orientale, Liechtenstein

73

3 Region Zürich
Région zurichoise

87

4 Luzern, Vierwaldstättersee
Lucerne, Lac des Quatre-Cantons

95

5 Region Basel
Région bâloise

113

6 Berner Oberland
Oberland bernois

117

7 Jura, Drei-Seen-Land, Region Freiburg
Jura et Trois-Lacs, région fribourgeoise

147

8 Genferseegebiet, Region Genf
Région lémanique, région genevoise

173

9 Wallis
Valais

189

10 Tessin
Tessin

203

11 Region Bern
Région bernoise

223

Sind Sie auf der Suche nach Ihrem perfekten Camping-
platz  Auf den folgenden Seiten finden Sie über 
Campingplätze in der Schweiz.

Wenn Sie mehr über die Campingplätze erfahren möchten, 
lesen Sie weiter auf pincamp.ch/(PiNCAMP-Suchnummer), 
wo Sie auch über 2000 Campingplätze in ganz Europa 
direkt buchen können.

Sie haben die Auswahl aus über 12000 Campingplätzen in 
40 Ländern. Wir wünschen Ihnen schöne Ferien!

Vous êtes à la recherche du camping parfait? Décou-
vrez ici la présentation de plus de 250 établissements 
en Suisse.

Si vous souhaitez en savoir plus sur les campings, retrou-
vez plus d’informations sur pincamp.ch/(numéro de 
référence PiNCAMP). Vous pourrez également y réserver 
directement votre séjour dans plus de 2000 campings 
à travers l’Europe.

Faites votre choix parmi une sélection de plus de 12000 
campings dans 40 pays. Nous vous souhaitons de très 
bonnes vacances!

Camping Morteratsch
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Charmante Städte, die Alpen, Wintersport und natürliche 
Landschaften: die hauptsächlichen Touristenattraktionen 
der Schweiz. 

Verkehrsregeln
Rechtsverkehr. Tagfahr-/Abblendlicht bei Tag und Nacht 
obligatorisch. Ungebremste als auch gebremste Anhänger 
brauchen eine Sicherheitsverbindung. Die Abreissleine 
muss an der dafür vorgesehenen Öse oder einer nachträg-
lich, den Vorschriften entsprechenden Verbindungsmög-
lichkeit befestigt werden. 

Strassengebühren
Der Kauf einer Vignette ist für die Benützung des Auto-
bahnnetzes obligatorisch für Motorfahrzeuge und Anhän-
ger bis 3,5 t. Diese kostet CHF 40.– und ist an der Grenze, 
an Tankstellen, in verschiedenen Postbüros und bei den 
Sektionen des TCS erhältlich. Für Fahrzeuge über 3,5 t ist 
die Schwerverkehrsabgabe fällig.

Geschwindigkeitsbegrenzung
Innerorts ...................................................................................50 km/h
Ausserorts (ì) ......................................................................80 km/h
Autobahn (ì < 3,5 t) .....................................................  100 km/h
Autobahn (ì > 3,5 t) ........................................................ 80 km/h
Ausserorts (ï < 3,5 t) ........................................................80 km/h
Autobahn (ï < 3,5 t) .......................................................120 km/h
Ausserorts (ï > 3,5 t) ........................................................80 km/h
Autobahn (ï > 3,5 t) .......................................................100 km/h

Wild campen
Von Gesetzes wegen ist wild campen in der Schweiz nicht 
verboten. Was aber nicht heisst, dass es somit generell er-
laubt ist. Die Hoheit liegt letzten Endes aber bei den Ge-
meinden, die eigene Regeln und Verordnungen festlegen 
können.

Detailliertere Informationen ab Seite 234 oder auf
camping-insider.ch 

Notrufnummern
Polizei..................................................................................................117
Ambulanz...........................................................................................144
Feuerwehr .........................................................................................118
Strassenhilfsdienst ...................................................0800 140 140

Quelle: tcs.ch

ReIseInformatIonen SchweIz
INFORMATIONS DE VOYAGE EN SUISSE

Hier finden Sie weitere 
wichtige Reiseinformationen 
bezüglich Schweiz.

tcs.ch/schweiz

Villes charmantes, les Alpes, sports d’hiver et paysages 
naturels: voici les principales attractions de la Suisse. 

Règles de circulation
Conduite à droite. Les feux de jour/croisement sont obli-
gatoires 24h sur 24. Les remorques, qu’elles soient frei-
nées ou non, doivent être équipées d’un dispositif d’atte-
lage de sécurité. La corde de sécurité doit être attachée 
à l’anneau prévu à cet effet ou au système installé a pos-
teriori et conforme aux prescriptions.

Péage
L’achat d’une vignette est obligatoire pour les véhicules 
à moteur et les remorques jusqu’à 3,5 t circulant sur l’au-
toroute. Celle-ci coûte CHF 40.– et est disponible aux 
postes frontière, stations-service, divers bureaux de poste 
ainsi qu’aux sections du TCS. Les véhicules de plus de 
3,5 t doivent, eux, payer la redevance sur le trafic des poids 
lourds.

Limitation de la vitesse
Dans les localités ..................................................................50 km/h
En dehors des localités (ì) ............................................80 km/h
Autoroute (ì < 3,5 t).....................................................  100 km/h
Autoroute (ì > 3,5 t)........................................................ 80 km/h
En dehors des localités (ì < 3,5 t)...............................80 km/h
Autoroute (ì < 3,5 t).......................................................120 km/h
En dehors des localités (ì > 3,5 t)...............................80 km/h
Autoroute (ì > 3,5 t).......................................................100 km/h

Camping sauvage
En Suisse, le camping sauvage n’est pas interdit par la loi. 
Ce qui ne signifie pas pour autant qu’il est autorisé de 
manière générale. En fin de compte, la décision finale 
incombe toutefois aux communes, qui peuvent édicter 
leurs propres règles et ordonnances.

Vous trouverez plus de détails à partir de la page 234
ou sur camping-insider.ch

Numéros d’appel d’urgence
Police...................................................................................................117
Ambulance ........................................................................................144
Pompiers ............................................................................................118
Assistance routière ...................................................0800 140 140

Source: tcs.ch

Vous trouverez ici d’autres 
informations pour 
votre voyage en Suisse.

tcs.ch/suisse
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DIE PERFEKTEN BEGLEITER
FÜR PLANUNG UND REISE:

Kümmerly+Frey
Strassenkarten

Profitieren Sie von 20% Rabatt
auf das gesamte Sortiment
www.swisstravelcenter.ch
mit Promo-Code TCSCHKF24
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TCS Camping
1.06 TCS Camping Flims {{ 52
1.13 TCS Camping Disentis {{{{ 54
1.37 TCS Camping Thusis Viamala {{{ 58
1.51 TCS Camping Samedan {{{ 64
1.82 TCS Camping Scuol {{{{ 68

Weitere / D’autres
1.01 Landquart «Waldcamping Landquart» {{{  51
1.03 Chur «Camp Au» {{{  51
1.05 Trin Mullin «Camping Trin»  51
1.10 Surcuolm «Panoramaplatz» {{{  51
1.11 Trun «Camping Trun» {{{  56
1.15 Rueras «Campingplatz & Restaurant Viva»  56
1.18 Vattiz «Davos Munts»  56
1.22 Davos Glaris «RinerLodge»  56
1.25 Arosa «Camping Arosa» {  57
1.26 Churwalden «Pradafenz» {{{{  57
1.27 Lernzerheide/Lai «Gravas» {{  60
1.28 Lantsch/Lenz «St. Cassian» {{{  60
1.31 Filisur «Islas» {{  61
1.39 Savognin «Julia» {{{  61
1.40 Rona «Restaurant dalla Punt»  61
1.44 Zills «Camping Rania»  62
1.46 Splügen «Camping Splügen» {{{  62
1.47 Andeer «Camping Andeer» {{{  62
1.50 St. Moritz «Camping St.Moritz» {{  63
1.52 Samedan «Camping Gravatscha»  63
1.53 Pontresina «Morteratsch» {{{{  63
1.54 Silvaplana «Silvaplana»  66
1.55 Maloja «Camping Maloja»  66
1.61 Li Curt «Boomerang» {{{  66
1.62 Le Prese «Cavresc» {{{  66
1.65 Madulain «Camping Madulain» {{{  67
1.67 Cinuos-chel «Chapella» {{  67
1.68 Zernez «Cul»  67
1.73 Sta. Maria Val Müstair «Pè da Munt» {{  70
1.75 Müstair «Muglin Val Müstair» {{{{  70
1.83 Sur En/Sent «Sur En» {{{{  71
1.85 Strada «Arina» {{{  71
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Landquart «Waldcamping Landquart» {{{ pincamp.ch/GR1150 1.01
1.1.–27.10., 5.12.–31.12. ã 5 á 555 ¡ 25 £ 20 ä 2 … 46°58'14.3"N, 9°35'37.1"E

Ganda 21, CH-7302 Landquart, T +41 (0)79 482 65 95, info@waldcamping.ch, www.waldcamping.ch
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õéééêê öéééêê øééééê ùééêêê
Wiesen- und Waldgelände an einem schmalen Bach. Durch den Platz führt ein Wanderweg. Bahnlinie in Hörweite. / Terrain boisé au bord d’un ruisseau. 
Un sentier de randonnée traverse le camping. Voie ferrée à proximité sonore. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–22, ì CHF 18–24, ü CHF 10–12, û CHF 5–6, ñ CHF 4, ÷ CHF 22–30, %, ç CCI/CKE, ”›

Chur «Camp Au» {{{ pincamp.ch/GR1250 1.03
ã 3 á 570 ¡ 90 £ 60 ä 3 … 46°51'43"N, 9°30'26.4"E

Felsenaustrasse 61, CH-7000 Chur, T +41 (0)81 284 22 83, info@camping-chur.ch, www.camping-chur.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùééêêê
Ebens Wiesengelände, mit Bäumen, am Zusammenfluss von Plessur und Rhein. Zur einen Seite Blick auf Berge. / Terrain plat, avec des arbres, au 
confluent du Plessur et du Rhin. D’un côte vue sur les montagnes. 
%, »#)”

Trin Mullin «Camping Trin»  pincamp.ch/Pin_236805 1.05
ã 2 á 800 ¡ 150 £ 20 ä 6 … 46°49'18.4"N, 9°19'34"E

Camping Trin, CH-7016 Trin Mullin, T +41 (0)76 440 19 93, info@campingtrin.ch, www.campingtrin.ch
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Ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain de prairie plat et herbeux, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–14, ì CHF 18–22, ü CHF 12, û CHF 6–10, ñ CHF 2, »#)

Surcuolm «Panoramaplatz» {{{ pincamp.ch/Pin_231905 1.10
ã 2 á 1300 ¡ 20 £ 40 ä 1 … 46°45'37.7"N, 9°8'38.7"E

Kantonsstrasse, CH-7138 Surcuolm, T +41 (0)81 933 32 23, info@camping-surcuolm.ch, www.camping-surcuolm.ch

‘ , IL p•R

õééééê öéééêê øéééêê ùééêêê
Ebenes Rasengelände. / Terrain herbeux plat. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10, ì CHF 17–18, ü CHF 9.50, û CHF 4, ñ CHF 3, »#)”
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Beschreibung
Leicht geneigtes Rasengelände, Terrassenlage in 
den Bergen, am Berghang und am Waldrand

Description
Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement 
en pente, en montagne, à flanc de montagne et à 
l’orée de la forêt

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés

TCS CampIng 1.06

Flims {{
1.1.–7.4., 8.5.–20.10., 14.12.–31.12.2024

… . N, . E ã 1 á 1100 ¡ 65 £ 80 ä 6  pincamp.ch/GR1300

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

1.06
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TCS Camping Flims
Via Prau la Selva 4
7018 Flims Waldhaus
T +41 (0)81 911 15 75
camping.flims tcs.ch
www.tcs-camping.ch/flims

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–22

ì CHF 12–23

ü CHF 10–12

û CHF 5–6

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 
»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Pod max. 2ü CHF  70–90

Pod max. 3ü CHF 90–110

Pod max. 4ü CHF 110–130

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage
å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne

531 | Graubünden Les Grisons



(‘*u^4
ñ‰

,.27
MU6

G@DyI
©¢KL

pqr?®¿ORWc
Y]

õéééêê öééééê øééééê ùééééê

Beschreibung
Naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände, 
Terrassenlage in den Bergen und am Waldrand

Description
Terrain de prairie herbeux, terrain en terrasses 
naturel, en montagne et à l’orée de la forêt

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis Ortsbus und diverse 
Vergünstigungen mit der Gästekarte Disentis 
Sedrun • Tipi Dörfchen • Goldwaschen direkt beim 
Platz • Restaurant mit grosser Terrasse • Kinder-
spielplatz

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Bus local 
gratuit et diverses réductions avec la carte d’hôte 
Disentis Sedrun • Petit village de tipis • Orpaillage 
directement sur place • Restaurant avec grande 
terrasse • Terrain de jeux pour enfants

TCS CampIng 1.13

Disentis {{{{
20.4.–22.9.2024

… N, . E ã 3 á 1050 ¡ 85 £ 26 ä 7  pincamp.ch/GR1500

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

1.13
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TCS Camping Disentis
Via Fontanivas 9
7180 Disentis/Mustér
T +41 (0)81 947 44 22
camping.disentis tcs.ch
www.tcs-camping.ch/disentis

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 12–38

ü CHF 11–15

û CHF 5.50–7.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Family Pod CHF 115–150

Tipi * CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Trun «Camping Trun» {{{ pincamp.ch/GR1400 1.11
29.3.–31.10. ã 5 á 860 ¡ 100 £ 75 ä 0 … 46°44'31.4"N, 8°59'38"E

Via Campadi 2, CH-7166 Trun, T +41 (0)81 544 56 97, info@camping-trun.ch, www.camping-trun.ch
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Naturbelassenes Flussauengelände mit hohen Erlen und Sträuchern sowie grossen Wiesenflächen. / Prairies et zones alluviales avec de hauts aulnes 
et des buissons. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15, ì CHF 20–24, ü CHF 10–13, û CHF 5.50–7, ñ CHF 0, %, »#)”›

Rueras «Campingplatz & Restaurant Viva»  pincamp.ch/GR_105026 1.15
ã 3 á 1400 ¡ 35 £ 35 ä 0 … 46°40'21.6"N, 8°45'13.2"E

Via Prau Cumin 11 , CH-7189 Rueras, T +41 (0)79 126 80 61, hallo@campingviva.ch, www.campingviva.ch

(‘*^3 km ñ
$‰

,16 GDyI©
¢KL

pqtr®RWzÎ\
]

Auf einer offenen Ebene, umarmt von den Bündner Bergen und direkt am jungen Rhein. / Sur une plaine ouverte, embrassée par les montagnes des 
Grisons et directement sur le jeune Rhin. 

Vattiz «Davos Munts»  pincamp.ch/Pin_234090 1.18
ã 0,5 á 1300 ¡ 50 £ ä 0 … 46°42'30"N, 9°9'15"E

Davos Munts 190A, CH-7146 Vattiz, T +41 (0)79 611 02 11, contact@davosmunts.ch, www.davosmunts.ch

‘*^4ñ‰ , GDy¢ pqtr®RbzÎY
Z

Ebenes Wiesengelände am See und in den Bergen. / Terrain gazonné plat, au bord du lac et en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–25, ì CHF 20–25, ü CHF 10–20, û CHF 0–10, ñ CHF 3, »#)›

Davos Glaris «RinerLodge»  pincamp.ch/GR3100 1.22
ã 0,5 á 1457 ¡ 84 £ ä 25 … 46°44'38.5"N, 9°46'44.7"E

Landwasserstrasse 64, CH-7277 Davos Glaris, T +41 (0)81 417 00 33, rinerlodge@davosklosters.ch, www.camping-davos.ch
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Ebenes Wiesengelände in den Bergen. Nahe der Talstation der Rinerhorn-Seilbahn. Blick auf Berge. / Terrain gazonné plat en montagne. Près de la 
station de vallée du téléphérique du Rinerhorn. Vues sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18.70–46.40, ì CHF 24.70–49.40, ü CHF 10.30, û CHF 4, ñ CHF 3, %, »#)”‹

Bis 20% Rabatt auf allen 
TCS Campingplätzen.

Alle Vorteile auf tcs.ch/camping-mitglied
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Arosa «Camping Arosa» { pincamp.ch/Pin_230974 1.25
1.1.–13.4., 9.6.–31.12. ã 1 á 1800 ¡ 20 £ 25 ä 0 … 46°46'38"N, 9°39'19.4"E

Cholgruobaweg 2, CH-7050 Arosa, T +41 (0)81 356 52 43, info@camping-arosa.ch, www.campingarosa.ch
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Leicht geneigtes, ebenes, welliges, naturbelassenes Rasengelände in den Bergen und am Berghang. / Terrain herbeux légèrement en pente, plat, 
vallonné. 
»#)”›

Churwalden «Pradafenz» {{{{ pincamp.ch/GR2100 1.26
1.1.–6.4., 25.5.–30.10., 14.12.–31.12. ã 2 á 1230 ¡ 50 £ 140 ä 0 … 46°46'36.6"N, 9°32'29.5"E

Girabodawäg 34, CH-7075 Churwalden, T +41 (0)81 382 19 21, camping@pradafenz.ch, www.pradafenz.ch
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Terrassiertes Gelände mit vereinzelten Laub- und Nadelbäumen. Am Ortsrand. Blick auf Berge. / Terrain en terrasse avec des arbres à feuilles caduques 
et des conifères isolés. À la périphérie de la ville. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–12, ì CHF 13–16, ü CHF 9, û CHF 5–7.50, %, »#)”

powered by

DIE BESTEN CAMPINGPLÄTZE IN SKI-
GEBIETEN ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/WINTERCAMPING
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Beschreibung
Ebenes, welliges, naturbelassenes Gelände in den 
Bergen

Description
Terrain plat, vallonné, naturel, en montagne

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Viamala-Schlucht • An der 
Nord-Süd-Achse

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants 
jusqu’à ans gratuits  Chiens autorisés  La 
gorge de la Viamala • Sur l’axe nord-sud

TCS CampIng 1.37

Thusis Viamala {{{
28.3.–20.10.2024

… . N, . E ã 5 á 720 ¡ 60 £ 40 ä 4  pincamp.ch/GR2300

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

1.37
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TCS Camping Thusis Viamala
Pantunweg 3
7430 Thusis
T +41 (0)81 651 24 72
camping.thusis tcs.ch
www.tcs-camping.ch/thusis

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 20–28

ü CHF 11–14

û CHF 5.50–7

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Chalet Mini CHF 65–95

Chalet CHF 120–160

Tipi * CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage
å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Lernzerheide/Lai «Gravas» {{ pincamp.ch/GR2200 1.27
1.1.–31.12. ã 1 á 1474 ¡ 18 £ 76 ä 0 … 46°43'21.4"N, 9°33'19.1"E

Gravas 6, CH-7078 Lernzerheide/Lai, T +41 (0)81 384 23 35, gravas@camping-lenzerheide.ch, www.camping-lenzerheide.ch/de/camping-gravas
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Naturbelassenes Gelände in den Bergen mit nischenartigen Standplätzen. Für Wohnmobile einige befestigte Standplätze. / Terrain naturel, en montagne 
avec des niches. Pour les camping-cars, quelques emplacements pavés. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–17, ì CHF 20–25, ü CHF 0–14, û CHF 0–6.50, ñ CHF 0–2, »#)

Lantsch/Lenz «St. Cassian» {{{ pincamp.ch/GR2220 1.28
1.1.–31.12. ã 3 á 1420 ¡ 45 £ 140 ä 4 … 46°41'21.5"N, 9°33'44.9"E

Voia Principala 130, CH-7083 Lantsch/Lenz, T +41 (0)81 384 24 72, st.cassian@camping-lenzerheide.ch, www.camping-lenzerheide.ch/camping-st-cassian

‘*u0,1 km^2,5 km

4ñ$‰„
,-.2
MU6
ò16 A

G@Dÿy
I©ú¢K
L

pqtr®NORWÎ

õééééê öéééêê øéééêê ùéééêê
Leicht geneigtes, ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen, am Berghang und am Waldrand. / Terrain de prairie herbeux et 
légère-ment en pente, plat, naturel, en montagne, à flanc de montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–18, ì CHF 15–22, ü CHF 9, û CHF 6, ñ CHF 2, %, »#)

Anhänger-Abreissleine 
richtig befestigen? 
Die Regelung.
camping-insider.ch/befestigen
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Filisur «Islas» {{ pincamp.ch/GR2250 1.31
23.3.–31.10. ã 4 á 950 ¡ 70 £ 73 ä 2 … 46°40'18.7"N, 9°40'26.4"E

Camping Islas 1, CH-7477 Filisur, T +41 (0)79 684 31 43, info@campingislas.ch, www.campingislas.ch
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Ebenes, naturbelassenes Wiesengelände mit Bäumen, am Fluss Albula. Blick auf umliegende Berge. / Terrain plat, essentiellement naturel, avec des 
arbres au bord de l’Albula. Vue sur les montagnes environnantes. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neue Sanitäranlage und Aufenthaltsraum / Nouvelles installations sanitaires et salle de séjour
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–12, ì CHF 15.50–17.50, ü CHF 9–10, û CHF 4.50–5, ñ CHF 3, %, »#)”

Savognin «Julia» {{{ pincamp.ch/Pin_231407 1.39
1.1.–31.12. ã 0,5 á 1200 ¡ 15 £ 10 ä 0 … 46°35'54.4"N, 9°35'22"E

Veia Sandeilas 12b, CH-7460 Savognin, T +41 (0)79 346 22 67, camping.julia@savogninbergbahnen.ch, www.savogninbergbahnen.ch

(‘u1 km ^0,1 km

ñ$‰„
.16 G@DyI

©¢KL
pqr®WzÎ]kË

õééééê öéééêê øééééê ùéêêêê
Ebenes, naturbelassenes am See und in den Bergen. / Au bord du lac et en montagne, plat, naturel. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–15, ì CHF 15, ü CHF 8, û CHF 6, ñ CHF 2, %, »#)”›

Rona «Restaurant dalla Punt» 1.40
ã 0,5 á 1400 ¡ 20 £ 6 ä 0 … 46°33'41"N, 9°37'25"E

Julierstrasse, CH-7454 Rona, T +41 (0)79 419 50 35, info@mobilchaletpark-rona.ch, www.wohnmobilstellplatz-rona.ch
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Ebenes Sandgelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain de sable plat, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ì CHF 25 
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Zills «Camping Rania»  pincamp.ch/GR2400 1.44
ã 2 á 885 ¡ 35 £ 50 ä 1 … 46°33'9.6"N, 9°19'16.5"E

Italienische Strasse 120A, CH-7432 Zills, T +41 (0)79 619 00 50, info@campingrania.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände zwischen dem Hinterrhein und der Strasse. Blick auf bewaldete, steile Felswände. / Terrain en légère pente entre le 
Rhin Postérieur et la route. Vue sur des parois rocheuses boisées et escarpées. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–9, ì CHF 15, ü CHF 7.50, û CHF 0–4, ñ CHF 0 

Splügen «Camping Splügen» {{{ pincamp.ch/GR2500 1.46
1.1.–31.12. ã 1 á 1460 ¡ 35 £ 90 ä 1 … 46°51'13.1"N, 9°18'49.4"E

Campingstrasse 18, CH-7435 Splügen, T +41 (0)81 664 14 76, camping@spluegen.ch, www.campingspluegen.ch
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Ebenes, leicht welliges Wiesengelände mit einigen Bäumen. Am linken Ufer des Hinterrheins. / Terrain plat, légèrement vallonné, avec quelques arbres. 
Sur la rive gauche du Rhin postérieur. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 17–22, ì CHF 34–40, û CHF 5, ñ CHF 3, %, »#)›

Andeer «Camping Andeer» {{{ pincamp.ch/GR_58857 1.47
1.1.–31.12. ã 1 á 980 ¡ 30 £ 125 ä 0 … 46°36'23.2"N, 9°25'35.1"E

Sut Baselgia 120c, CH-7440 Andeer, T +41 (0)81 650 90 40, camping.andeer@bluewin.ch, www.campingandeer.ch
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Ebenes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux plat, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–20, ì CHF 30–35, ü CHF 10, û CHF 5, ñ CHF 3, %, ç CCI, »#)”
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St. Moritz «Camping St.Moritz» {{ pincamp.ch/GR4300 1.50
ã 2 á 1800 ¡ 199 £ 20 ä 4 … 46°28'40.2"N, 9°49'32.7"E

Via San Gian 55, CH-7500 St. Moritz, T +41 (0)81 833 40 90, info@camping-stmoritz.ch, www.camping-stmoritz.ch
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Grösstenteils ebenes Wiesengelände, durch öffentliche Wege mehrfach unterteilt. Bergpanorama. / Terrain de prairie herbeux principalement plat, 
traversé par plusieurs chemins publics. Panorama de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–24, ì CHF 15–40, ü CHF 12–15, û CHF 6–9, ñ CHF 0, %, çCCI/CKE, »#)”‹›

Samedan «Camping Gravatscha»  pincamp.ch/GR4090 1.52
ã 18 á 1707 ¡ 18 £ 13 ä 9 … 46°32'31.6"N, 9°53'32"E

Plazza Aviatica 27, CH-7503 Samedan, T +41 (0)76 253 77 36, info@camping-gravatscha.ch, www.camping-gravatscha.ch
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Leicht geneigtes Wald- und Wiesengelände mit verschiedenartigen Nadelbäumen. Beim Zusammenfluss von Flaz und Inn. / Terrain boisé et herbeux 
légèrement incliné avec de conifères de différentes sortes. Au confluent des rivières Flaz et Inn. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9, ì CHF 18–20, ü CHF 13, û CHF 5, ñ CHF 4, »#)”

Pontresina «Morteratsch» {{{{ pincamp.ch/GR4200 1.53
1.1.–31.12. ã 4 á 1860 ¡ 220 £ 80 ä 9 … 46°27'37.3"N, 9°56'6.6"E

Plauns 13, CH-7504 Pontresina, T +41 (0)81 842 62 85, mail@camping-morteratsch.ch, www.camping-morteratsch.ch
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Weitgehend naturbelassenes, von mehreren Bachläufen durchzogenes Gelände mit zwei Stufen und zwei bewaldeten Hügeln. / Terrain en grande partie 
naturel, traversé par plusieurs ruisseaux, sur deux niveaux et deux collines boisées. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–21, ì CHF 16–25, ü CHF 13–17, û CHF 5–9, ñ CHF 4–5, »#)”›

powered by

TROUVER DES CAMPINGS 
FAMILIAUX EN LIGNE SOUS  

pIncamp.ch/avec-
des-enfants  
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Beschreibung
Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelän-
de in den Bergen

Description
Terrain de prairie plat et herbeux, naturel, en 
montagne

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom (nur im Sommer) • 
Kinder bis 5 Jahre gratis • Hunde erlaubt • 
Snackbar und kleiner Shop  Langlaufloipe direkt 
beim Platz • Viele Wanderwege direkt ab Platz • 
Sommeir- und Wintercamping

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse (seulement en été) • 
Enfants jusqu’à ans gratuits  Chines autorisés  
Snack-bar et petit magasin • Piste de ski de fond 
directement sur place • Départ de nombreux 
chemins de randonnée • Camping en été et en 
hiver

TCS CampIng 1.51

Samedan {{{
1.1.–7.4., 24.5.–13.10., 6.12.–31.12.2024

… N, . E ã 2 á 1740 ¡ 60 £ 50 ä 1  pincamp.ch/GR4100

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

1.51
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TCS Camping Samedan
Via da Puntraschigna 56
7503 Samedan
T +41 (0)81 842 81 97
camping.samedan tcs.ch
www.tcs-camping.ch/samedan

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–22

ì CHF 12–34

ü CHF 9–12

û CHF 4.50–6

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI/CKE, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Wohnwagen *
Caravane * CHF 90–135

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Silvaplana «Silvaplana»  pincamp.ch/GR4400 1.54
ã 3 á 1800 ¡ 180 £ 120 ä 0 … 46°27'21.6"N, 9°47'36.1"E

Via da Bos-cha 15, CH-7513 Silvaplana, T +41 (0)81 828 84 92, reception@campingsilvaplana.ch, www.campingsilvaplana.ch
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Naturbelassenes Gelände am See und in den Bergen. Angrenzend Sportzentrum. Blick auf die Bernina-Gruppe. / Terrain naturel, au bord du lac et en 
montagne.Centre sportif adjacent.Vue sur le massif de la Bernina. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–10, ì CHF 10–16, ü CHF 12.50, û CHF 5, ñ CHF 3, »#)”

Maloja «Camping Maloja»  pincamp.ch/GR4500 1.55
ã 2 á 1816 ¡ 140 £ 8 ä 1 … 46°24'20.8"N, 9°42'37.9"E

Plan Curtinac 2, CH-7516 Maloja, T +41 (0)81 824 31 81, info@camping-maloja.ch, www.camping-maloja.ch

‘*^4ñ‰ ,176 DI©K pqtr®N•RËm

Geneigtes Wiesengelände, von mehreren kleinen Bächen durchflossen. Standplätze teils gekiest. / Terrain en pente, traversé par plusieurs petits 
ruisseaux. Une partie des emplacements couverts de graviers. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–18, ì CHF 15–21, ü CHF 7.50, û CHF 4, ñ CHF 3, %, »#)”

Li Curt «Boomerang» {{{ pincamp.ch/Pin_84049 1.61
ã 1 á 980 ¡ 40 £ 50 ä 1 … 46°18'23.4"N, 10°3'53"E

Via da Vial 40, CH-7745 Li Curt, T +41 (0)81 844 07 13, info@camping-boomerang.ch, www.camping-boomerang.ch
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õééééê öéééêê øééééê ùéééêê
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände in den Bergen, am Berghang und am Waldrand. / Terrain herbeux plat, naturel, en montagne, à flanc de 
montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 4–6, ì CHF 10–12, ü CHF 11–12, û CHF 4–5, ñ CHF 3, %, »#)”

Le Prese «Cavresc» {{{ pincamp.ch/GR5100 1.62
ã 1 á 966 ¡ 70 £ 30 ä 1 … 46°17'41.6"N, 10°4'48.4"E

Via dal Cavresc 1, CH-7746 Le Prese, T +41 (0)81 844 02 59, camping.cavresc@bluewin.ch, www.campingcavresc.ch
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õééééé öééééê øééêêê ùéééêê
Ebenes, leicht geneigtes, naturbelassenes Wiesengelände. Blick auf Berge. / Terrain de praire herbeux, plat, vallonée. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 2–6, ì CHF 12–15, ü CHF 10–13, û CHF 0–6, ñ CHF 2, %, »#)

Campingkarten-
Vergleich – welche 
Karte bietet was?
camping-insider.ch/campingkarten
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Madulain «Camping Madulain» {{{ pincamp.ch/GR4070 1.65
1.1.–7.4., 1.6.–20.10., 21.12.–31.12. ã 1 á 1697 ¡ 30 £ 10 ä 5 … 46°35'15.5"N, 9°56'24"E

Via Vallatscha 115, CH-7523 Madulain, T +41 (0)81 854 01 61, mail@campingmadulain.ch, www.campingmadulain.ch
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õééêêê öéééêê øéééêê ùééêêê
Leicht geneigtes, ebenes, naturbelassenes Wiesengelände, Terrassenlage in den Bergen. / Terrain gazonné, terrain en terrasses légèrement en pente, 
plat, naturel, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–14, ì CHF 12–17, ü CHF 10–12, û CHF 4.50–10, ñ CHF 4–5, »#)

Cinuos-chel «Chapella» {{ pincamp.ch/GR_71408 1.67
1.5.–31.10. ã 2 á 1650 ¡ 100 £ 20 ä 1 … 46°37'56.3"N, 10°0'52.7"E

Chapella, CH-7526 Cinuos-chel, T +41 (0)81 854 12 06, info@campingchapella.ch, www.campingchapella.ch
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õééééê öééêêê øééêêê ùééêêê
Leicht geneigtes, ebenes, welliges, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain de prairie herbeux et 
légèrement en pente, plat, vallonné, naturel, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–13, ì CHF 11–13, ü CHF 8, û CHF 3–4, ñ CHF 2, %, »#)

Zernez «Cul»  pincamp.ch/GR3700 1.68
ã 4 á 1479 ¡ 250 £ ä 1 … 46°41'51.6"N, 10°5'21.7"E

Via da Cul, CH-7530 Zernez, T +41 (0)81 856 14 62, campingzernez@gmail.com
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Ebenes, naturbelassenes Wiesengelände, durch Baumreihen unterteilt. Blick auf Berge. / Terrain de prairie plat et herbeux, naturel, divisé par des 
rangées d’arbres. Vues sur les montagnes. 
»#)”

671 | Graubünden Les Grisons



‘*u0,2 km4ñ
$‰

,-2M
U6

G@DyI
©¢KL

pqtr?®N¿•R
TWcdÎ

õéééêê öééééê øééééé ùéééêê

Beschreibung
Naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den 
Bergen

Description
Terrain de prairie herbeux, naturel, en montagne

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Stellplätze für Wohn-
mobile • Bike-Werkstatt • Restaurant und kleiner 
Shop auf Platz • Gratis Ski-Bus im Winter • Som-
mer- und Wintercamping • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Emplacements 
pour camping-cars • Atelier de bike • Restaurant et 
petit magasin sur place • Navette-ski gratuite en 
hiver • Camping d’été et d’hiver • Animation pour 
les enfants

TCS CampIng 1.82

Scuol {{{{
6.5.–27.10.2024

… . N, . E ã 2 á 1250 ¡ 190 £ 60 ä 5  pincamp.ch/GR3600

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

1.82
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TCS Camping Scuol
Gurlaina
7550 Scuol
T +41 (0)81 864 15 01
camping.scuol tcs.ch
www.tcs-camping.ch/scuol

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 12–30

ü CHF 12–15

û CHF 6–7.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Family Pod CHF 115–150

Geopod* CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Sta. Maria Val Müstair «Pè da Munt» {{ pincamp.ch/GR3800 1.73
17.5.–6.10. ã 0,5 á 1440 ¡ 50 £ ä 0 … 46°35'48.1"N, 10°25'32.5"E

Via Pè da Munt 5, CH-7536 Sta. Maria Val Müstair, T +41 (0)81 858 71 33, campingstamaria@bluewin.ch, www.campingstamaria.ch
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Naturbelassenes Wiesenglände, Terrassenlage. Zwischen einem Bach und einem bewaldeten Hang. / Terrain gazonné, terrain en terrasses naturel. 
Entre un ruisseau et une pente boisée. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ì CHF 15, ü CHF 11, û CHF 7–9, ñ CHF 4, »#)”

Müstair «Muglin Val Müstair» {{{{ pincamp.ch/GR3950 1.75
1.1.–16.3., 27.4.–27.10. ã 3 á 1240 ¡ 65 £ 27 ä 2 … 46°37'26.8"N, 10°26'58.3"E

Via Muglin 19, CH-7537 Müstair, T +41 (0)81 858 59 90, info@campingmuglin.ch, www.campingmuglin.ch
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õééééê öééééê øééééé ùééêêê
Ebenes, von einem Bach begrenztes, grosses Wiesengelände mit junger Bepflanzung. Blick auf Berge und eine Klosteranlage. / Grand terrain plat, bordé 
par un ruisseau, avec de jeunes plantes. Vue sur les montagnes et un monastère. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8.20, ì CHF 9.20, ü CHF 14.20, û CHF 8, ñ CHF 4.50, %, ç CCI, »#)”›

Camping Pè da Munt, CH-7536 Sta. Maria, +41-(0)81-858 71 33, campingstamaria.ch

• Ruhig und romantisch • Persönliches «Ambiente»
• auf 1450 m ü. M. in einem der schönsten Südtäler gelegen. 
• Viele Plätze mit eigener Feuerstelle.
• Gute Anfahrt für Wohnmobile und Wohnwagen.
• Einmalige Naturlandschaft im Biosfera-Parc Val Müstair – Parc Naziunal. 
• Schönes Wandergebiet u. Bike-Paradies 
• UNESCO-Kloster Son Jon, inter. Museen, und kulinarische 

Genüsse im ganzen Val Müstair. 

Ruhig und romantisch Persönliches «Ambiente»
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Sur En/Sent «Sur En» {{{{ pincamp.ch/GR3500 1.83
1.1.–31.12. ã 2 á 1120 ¡ 68 £ 45 ä 7 … 46°49'0.7"N, 10°21'46"E

Sur En 336, CH-7554 Sur En/Sent, T +41 (0)81 866 35 44, info@suren.ch, www.suren.ch

Jetzt online buchen /
Réserver en ligne

pincamp.ch
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õéééêê öéééêê øééééê ùéééêê
Naturbelassene, ebene Wiese mit vereinzelten Nadelbäumen. Von Wald umgeben. Am rechten Ufer des Inn. / Terrain plat naturel avec des conifères 
isolés. Entouré de bois. Sur la rive droite de l’Inn. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9.50–15.50, ì CHF 13–17.50, ü CHF 7–8.10, û CHF 4.30–4.90, ñ CHF 5, ÷ CHF 16.50, %, 
»#)”‹

Strada «Arina» {{{ pincamp.ch/Pin_231837 1.85
1.5.–30.6., 1.7.–31.8., 1.9.–31.10. ã 1 á 1075 ¡ 30 £ ä 1 … 46°51'44.6"N, 10°26'1.4"E

CH-7558 Strada, T +41 (0)81 866 32 24, info@campingarina.ch, www.campingarina.ch

,26 GIL ptr®•WÎZ

õéééêê öééêêê øéééêê ùéééêê
Welliges Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné vallonné, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6.10–11.50, ì CHF 6.60–13.20, ü CHF 6–7.80, û CHF 2.80–4, ñ CHF 3.10–3.30, %
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Einfach mal

loslassen.

Auf 24 TCS Campingplätzen – am See, in den 

Bergen oder stadtnah – wartet die Erholung auf Sie.

www.tcs-camping.ch
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2.90 Egnach «Seehorn» {{{{{  84
2.92 Arbon «Campingplatz Buchhorn Arbon» {{{  84
2.98 Langwiesen «Freizeitanlage Rheinwiese» {{{{  85
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Murg «Murg am Walensee» {{{ pincamp.ch/OS3200 2.11
1.4.–15.10. ã 2 á 430 ¡ 20 £ 20 ä 1 … 47°6'54.6"N, 9°12'54.5"E

Strandbodenstrasse 16, CH-8877 Murg, T +41 (0)81 738 15 30, info@murg-camping.ch, www.murg-camping.ch
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õéééêê öééééê øééééê ùééêêê
Ebenes Wiesengelände mit Laubbäumen und Buschreihen. Touristenstandplätze direkt am See. / Terrain plat avec des arbres à feuilles caduques et des 
rangées d’arbustes. Emplacements touristiques au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–15, ì CHF 25–30, ü CHF 9.50–14.50, û CHF 3.50–4.50, ñ CHF 4.50, »#)”

Walenstadt «See-Camping Bürer» {{{ pincamp.ch/OS_47309 2.12
28.3.–6.10. ã 2 á 421 ¡ 70 £ 5 ä 0 … 47°7'0"N, 9°18'4"E

Walenseestrasse 50, CH-8880 Walenstadt, T +41 (0)81 735 18 96, kontakt@see-camping.ch, www.see-camping.ch
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õééééê öéééêê øéééêê ùééêêê
Ebenes, welliges Wiesen- und Rasengelände am See und am Strand. / Terrain de prairie et herbeux plat, vallonné, au bord du lac et à la plage. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–20, ì CHF 10–30, ü CHF 10, û CHF 5, %

Bis 20% Rabatt auf Camping-
Zubehör bei ausgewählten 
Fachhändlern.

Alle Partner auf tcs.ch/rabatte-zubehoer
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Goldingen «Atzmännig» {{{ pincamp.ch/Pin_230996 2.21
1.1.–31.12. ã 2 á 840 ¡ 8 £ ä 0 … 47°17'9.7"N, 8°59'49.6"E

Atzmännigstrasse, CH-8638 Goldingen, T +41 (0)55 284 64 34, info@atzmaennig.ch, www.atzmaennig.ch
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õééééê öéééêê øéééêê ùéééêê
Leicht geneigtes, ebenes Gelände in den Bergen. / Terrain légèrement en pente, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7, ì CHF 9, ü CHF 6, û CHF 4, %, »#)”‹›

Schönengrund «Schönengrund»  pincamp.ch/Pin_104586 2.26
ã 0,5 á 840 ¡ 15 £ 60 ä 3 … 47°19'45.1"N, 9°13'26.8"E

Hauptstrasse 43, CH-9105 Schönengrund, T +41 (0)79 700 73 92, campschoenengrund@bluewin.ch, www.camping-schoenengrund.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände, Terrassenlage am Berghang. / Terrain gazonné, terrain en terrasses légèrement en pente, à flanc de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6, ì CHF 12, ü CHF 7, û CHF 3.50, ñ CHF 2, %, »#)›

Wildhaus «Schafbergblick» 2.39
ã 2 á 1050 ¡ 20 £ 70 ä 0 … 47°12'3.1"N, 9°20'19.4"E

Hauptrstrasse 160, CH-9658 Wildhaus, T +41 (0)71 999 19 34, ritawenk@bluewin.ch, www.schafbergblick.ch
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Leicht geneigtes Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen. / Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement en pente, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 4–5, ì CHF 8, ü CHF 5, û CHF 2.50, ñ CHF 0, %

powered by

ALLE SWISSCAMPS CAMPINGPLÄTZE
AUCH ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/SWISSCAMPS
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Winden «Camping Manser» {{{ pincamp.ch/Pin_230983 2.41
1.4.–31.10. ã 1 á 470 ¡ 30 £ ä 0 … 47°30'39.1"N, 9°21'42.3"E

Täschliberg 5, CH-9315 Winden, T +41 (0)71 477 22 91, info@manserferien.ch, www.manserferien.ch
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õééééê öééééê øééééê ùéééêê
Ebenes, naturbelassenes Wiesengelände. / Terrain gazonné plat, naturel. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9.50–11, ì CHF 13.50–21, ü CHF 7.50, û CHF 3.50, ñ CHF 4, %, »#)”‹›

Bernhardzell «St Gallen-Wittenbach» {{{ pincamp.ch/OS2200 2.42
ã 2 á 540 ¡ 70 £ 30 ä 0 … 47°27 40.4"N, 9°21'55.6"E

Lee 1286, CH-9304 Bernhardzell, T +41 (0)71 298 49 69, campingplatz.stgallen@ccc-stgallen.ch, www.ccc-stgallen.ch
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õééééê öéééêê øéééêê ùééêêê
Schmale Wiese zwischen der Sitter und einem bewaldeten Hang. / Terrain étroit entre la Sitter et une pente boisée. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9.50–16.50, ì CHF 16.50, ü CHF 6.20, û CHF 3.10, ñ CHF 3, ç CCI, »#)

St. Margrethen SG «Strandbad & Camping Bruggerhorn»  pincamp.ch/OS1150 2.49
ã 0,5 á ¡ 20 £ ä 3 … 47°27'2"N, 9°39'12.6"E

Strandbadstrasse 0, CH-9430 St. Margrethen SG, T +41 (0)71 744 22 01, strandbad.stmargrethen@bluewin.ch, www.stmargrethen.ch

^0,1 km48 ,1M6 DyI©K pqrNRWcYZ]

Ebenes Wiesengelände mit vereinzelten Bäumen und Büschen. / Terrain plat avec des arbres et des buissons éparpillés. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–12, ì CHF 12, ü CHF 8.50, û CHF 5, ç CCI/CKE, »#)”

camping-insider.ch/schutz

Schutz vor Diebstahl und 
Einbruch – Wohnmobil und 
Wohnwagen richtig 
schützen.
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Appenzell «Camping Eischen Appenzell» {{{{ pincamp.ch/OS2500 2.54
1.1.–31.12. ã 1 á 1040 ¡ 60 £ 80 ä 15 … 47°19'21.5"N, 9°23'15"E

Kaustrasse 123, CH-9050 Appenzell, T +41 (0)71 787 50 30, info@eischen.ch, www.eischen.ch
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Teils geneigtes und welliges Wiesengelände. Blick auf das Alpsteingebirge sowie Voralpenlandschaft. / Terrain herbeux partiellement en pente et 
vallonné. Vue sur le massif de l’Alpstein et les contreforts des Alpes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18–20, ì CHF 20–30, ü CHF 6, û CHF 3.50, ñ CHF 2.50, %, »#)”

Bächli (Hemberg) «Camping Bächli» {{{{ pincamp.ch/OS2700 2.55
1.1.–31.12. ã 1 á 850 ¡ 40 £ 30 ä 2 … 47°18'23.6"N, 9°11'41.5"E

Wisstrasse 9, CH-9633 Bächli (Hemberg), T +41 (0)71 377 11 47, info@camping-baechli.ch, www.camping-baechli.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände mit Bäumen sowie einige schmale Terrassen am Platzrand. Blick auf Voralpenlandschaft. / Terrain en pente légère avec 
d’arbres et quelques terrasses étroites au bord du camping. Vue sur les contreforts des Alpes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–11, ì CHF 11–15, ü CHF 7, û CHF 3.50, ñ CHF 2, %, ç CCI, »#)”‹›

Jakobsbad «Anker Jakobsbad» {{{ pincamp.ch/OS_107431 2.56
1.1.–31.12. ã 3 á 900 ¡ 30 £ ä 1 … 47°19'2.2"N, 9°20'3.6"E

Laufteggstrasse 1, CH-9108 Jakobsbad, T +41 (0)71 794 11 31, info@camping-jakobsbad.ch, www.camping-jakobsbad.ch

(‘ñ$‰ ,16 @I©¢K
L

pqr®N•Wbc

õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebenes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux plat, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–16, ì CHF 14, ü CHF 7, û CHF 3, ñ CHF 2.50, %
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Buchs SG «Camping Werdenberg» {{ pincamp.ch/Pin_231000 2.58
23.3.–3.11. ã 0,5 á 450 ¡ 20 £ 17 ä 2 … 47°9'56.8"N, 9°27'54.9"E

Camping Werdenberg, CH-9470 Buchs SG, T +41 (0)81 756 15 07, verkehrsvereinbuchs@bluewin.ch, www.verkehrsverein-buchs.ch
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Ebenes Rasengelände. / Terrain herbeux plat. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–12, ì CHF 17–25, ü CHF 8, û CHF 4, ñ CHF 2, %, »#)

Triesen «Mittagsspitze»  pincamp.ch/FL1500 2.61
ã 3 á 498 ¡ 50 £ 70 ä 4 … 47°5'10.8"N, 9°31'38.1"E

Sägastrasse 29, CH-9495 Triesen, T +423 392 26 88, info@campingtriesen.li, www.campingtriesen.li
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Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände, Terrassenlage am Waldrand. / Terrain de prairie herbeux, terrain en terrasses plat, naturel, 
à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–12, ì CHF 12–17, ü CHF 9, û CHF 4, ñ CHF 4, %, »#)

Neu mit PiNCAMP-Campingrouten

Camping-Insider
Der Online Camping-Ratgeber mit vielen 
nützlichen Informationen, Tipps und Tricks.

Besuchen Sie uns auf camping-insider.ch.
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Wagenhausen «Camping Wagenhausen» {{{{ pincamp.ch/Pin_79254 2.66
28.3.–27.10. ã 5 á 406 ¡ 50 £ 230 ä 6 … 47°39'44.8"N, 8°50'26.3"E

Hauptstrasse 82, CH-8259 Wagenhausen, T +41 (0)52 741 42 71, info@campingwagenhausen.ch, www.campingwagenhausen.ch
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Leicht geneigtes, naturbelassenes Rasengelände. Kein Schatten spendender Bewuchs. / Terrain herbeux naturel partiellement en pente. Pas de 
végétation donnant de l’ombre. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7.50–19, ì CHF 12–20, ü CHF 8.50–10.50, û CHF 4–5.50, ñ CHF 4, %, »#)”‹›

Eschenz «Hüttenberg» {{{{{ pincamp.ch/OS1800 2.68
28.3.–13.10. ã 6 á 487 ¡ 50 £ 240 ä 15 … 47°38'40.4"N, 8°51'35.5"E

Hüttenberg 3, CH-8264 Eschenz, T +41 (0)52 741 23 37, info@huettenberg.ch, www.camping-huettenberg.ch
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Terrassiertes naturbelassenes Wiesengelände am Bodensee-Radweg. / Terrain herbeux naturel, en terrasses, sur la piste cyclable du lac de Constance. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–30, ì CHF 24–43, ü CHF 9–12, û CHF 4.50–7, ñ CHF 5, %, »#)”›

powered by

DIE SCHÖNSTEN CAMPINGPLÄTZE
AM SEE ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/AM-SEE
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Camping Hüttenberg • Manuela und Marcel Meier • CH-8264 Eschenz
Telefon +41 (0)52 741 23 37 • info@huettenberg.ch • www.huettenberg.ch

Camping Wagenhausen | Hauptstrasse 82 | 8259 Wagenhausen TG
Tel. +41 52 741 42 71 | campingwagenhausen.ch | info@campingwagenhausen.ch

→ Touristen- & Residenzplätze
→ Zirkuswagen & Zelte
→ Gruppenunterkunft
→ Shop & Spielplatz
→ Grosszügige Poolanlage
→ Badeplatz mit Grill am Rhein
→ Hotel & Restaurant

Herrlich gelegene, terrassierte Campinganlage direkt 
am Rhein, mit Blick auf das mittelalterliche Städtchen 
Stein am Rhein.

Erlebnisferie
n auf dem

Camping Wagenhausen

Digitale Karte der Wohn-
mobil-Entsorgungsstationen 
in der Schweiz.

camping-insider.ch/entsorgen
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Mammern «Guldifuss» {{ pincamp.ch/Pin_231409 2.69
1.4.–31.10. ã 1 á 410 ¡ 27 £ 93 ä 0 … 47°38'46.2"N, 8°55'24.5"E

Guldifussstrasse 1, CH-8265 Mammern, T +41 (0)52 741 13 20, camping@guldifuss.ch, www.guldifuss.ch
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Rasengelände am See. / Terrain herbeux, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 4–12, ì CHF 8, ü CHF 11, û CHF 7, ñ CHF 3, »#)›

Kreuzlingen «Fischerhaus» {{{{{ pincamp.ch/OS1600 2.75
1.4.–26.10. ã 3 á 400 ¡ 120 £ 100 ä 5 … 47°38'50"N, 9°11'56.5"E

Promenadenstrasse 52, CH-8280 Kreuzlingen, T +41 (0)71 688 49 03, info@camping-fischerhaus.ch, www.camping-fischerhaus.ch
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Ebenes, durch verschiedenartige Laubbäume aufgelockertes Wiesengelände an einem Bach, neben dem Freibad. / Une prairie plate, avec plusieurs 
arbres à feuilles caduques, près d’un ruisseau, à côté de la piscine extérieure. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–24, ì CHF 26–34, ü CHF 13, û CHF 6.50, %, ç CCI, »#)”‹›

Frauenfeld «Aumühle» {{ pincamp.ch/Pin_235790 2.77
1.4.–31.10. ã 1 á 417 ¡ 14 £ 21 ä 0 … 47°32'24.9"N, 8°53'53.9"E

Aumühlestrasse 1, CH-8500 Frauenfeld, T +41 (0)52 721 08 68, aumuehle@cctg.ch, www.camping-aumuehle.ch
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Ebenes Rasengelände am Waldrand. Blick auf Berge. / Terrain herbeux plat, à l’orée de la forêt. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10, ì CHF 19, ü CHF 9, û CHF 4.50, ñ CHF 2, ç CCI, #)
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Bischofszell «Camping Leutswil» {{{{ pincamp.ch/OS_59159 2.79
30.3.–31.10. ã 10 á 400 ¡ 15 £ 40 ä 2 … 47°30'7.4"N, 9°16'30.4"E

Leutswil 1, CH-9220 Bischofszell, T +41 (0)71 422 63 98, leutswil@cctg.ch, www.cctg.ch
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Ebenes Rasengelände am Waldrand. Blick auf Berge. / Terrain herbeux plat, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10, ì CHF 19, ü CHF 9, û CHF 4.50, ñ CHF 3, ç CCI, #)

Altnau «Ruderbaum» {{{ pincamp.ch/pin_231441 2.83
1.4.–31.10. ã 6 á 403 ¡ 50 £ 280 ä 4 … 47°37'25.6"N, 9°15'44.3"E

Ruderbaum 3, CH-8595 Altnau, T +41 (0) 71 695 29 65, camping@ruderbaum.ch, www.ruderbaum.ch
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Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–20, ì CHF 13–15, ü CHF 5.50–6.50, û CHF 3–3.50, ñ CHF 2.50, »#)”

Uttwil «Camping+Strandbad Amriswil»  pincamp.ch/Pin_230997 2.86
ã 0,5 á 406 ¡ 40 £ 10 ä 1 … 47°35'20.1"N, 9°19'59"E

Strandbadstrasse 202, CH-8592 Uttwil, T +41 (0) 71 463 47 73, campingamriswil@bluewin.ch, www.amriswil.ch
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Leicht geneigtes, ebenes Rasengelände am See. / Terrain herbeux légèrement en pente, plat, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–18, ì CHF 18, ü CHF 9, û CHF 5, ñ CHF 5, %, »#)

powered by

FINDEN SIE DIE SCHÖNSTEN HUNDE-
FREUNDLICHEN CAMPINGPLÄTZE BEI

PINCAMP.CH/HUND 
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Egnach «Seehorn» {{{{{ pincamp.ch/OS1400 2.90
1.3.–31.10. ã 4 á 400 ¡ 70 £ 120 ä 8 … 47°32'6.4"N, 9°23'54.1"E

Wiedehorn 9, CH-9322 Egnach, T +41 (0)71 477 10 06, info@seehorn.ch, www.seehorn.ch
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Teils ebenes, leicht geneigtes, durch einen Bach zweigeteiltes Wiesengelände mit vereinzelten Laubbäumen. / Terrain en partie plate, en pente, avec 
quelques arbres à feuilles caduques, divisée en deux par un ruisseau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 14–24, ì CHF 23–40, ü CHF 6–8, û CHF 4–5, ñ CHF 4, %, »#)”›

Arbon «Campingplatz Buchhorn Arbon» {{{ pincamp.ch/OS1300 2.92
1.4.–5.10. ã 1 á 400 ¡ 42 £ 38 ä 8 … 47°31'27.6"N, 9°25'6.3"E

Philosophenweg 17, CH-9320 Arbon, T +41 (0)71 446 65 45, info@camping-arbon.ch, www.camping-arbon.ch
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Ebenes Wiesengelände mit verschiedenartigen, hohen Laubbäumen am See. / Terrain plat avec divers grands arbres à feuilles caduques au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–15, ì CHF 20–22, ü CHF 10–12, û CHF 5–6, %, »#)”

CKE- und CCI-Karte 
kostenlos und exklusiv für 
TCS Camping Mitglieder.
Alle Vorteile auf tcs.ch/camping-mitglied
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Langwiesen «Freizeitanlage Rheinwiese» {{{{ pincamp.ch/OS1900 2.98
28.3.–12.10. ã 2 á 400 ¡ 70 £ 38 ä 0 … 47°41'10.8"N, 8°39'24.8"E

Hauptstrasse 96C, CH-8246 Langwiesen, T +41 (0)52 659 33 00, info@camping-schaffhausen.ch, www.camping-schaffhausen.ch
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Ebenes Wiesengelände mit Baumbestand. Zwischen Strasse und Rhein, am Bodensee-Radweg. / Terrain plat avec des arbres. Entre la route et le Rhin, 
sur la piste cyclable du lac de Constance. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 11–22, ì CHF 20–30, ü CHF 9–10, û CHF 4–5, »#)”›
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DER GRÖSSTE ONLINE-
CAMPINGFÜHRER DER 
SCHWEIZ: PINCAMP.CH

Europas schönste Ferienziele entdecken 
Campingplätze vergleichen & buchen 
Campingplatz-Bewertungen von Campern lesen
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REGION ZÜRICH

RÉGION ZURICHOISE

WINTERTHUR

3.61 Flaach am Rhein

3.39

3.48

3.06

3.57 Rässenwies

3.50

ZÜRICH

3.01
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TCS Camping
3.57 TCS Camping Club Rässenwies  91 
3.61 TCS Camping Flaach am Rhein {{{{ 92

Weitere / D’autres
3.01 Zürich «Fischers Fritz»  89
3.06 Ottenbach «Ottenbach»  89
3.35 Maur «Maurholz»  89
3.39 Maur «Camping Rausenbach»  89
3.48 Wildberg «Wildberg» {{{  90
3.50 Winterthur «Camping am Schützenweiher» {{{  90
3.54 Ossingen «Camping Gütighausen» {{  90
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Zürich «Fischers Fritz»  pincamp.ch/ZR1600 3.01
ã 1 á 425 ¡ 40 £ ä 1 … 47°20'8.7"N, 8°32'28.5"E

Seestrasse 559, CH-8038 Zürich, T +41 (0)44 482 16 12, camping@fischers-fritz.ch, www.fischers-fritz.ch
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Parkähnliches Gelände zwischen Uferstrasse und See mit erhöht verlaufender Bahnlinie. / Terrain semblable à un parc entre la route côtière et le lac 
avec une voie ferrée surélevée. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 20–50, ì CHF 18.50–22.50, ü CHF 14.50, û CHF 8.50, ñ CHF 3, »#)”

Ottenbach «Ottenbach»  pincamp.ch/ZR1700 3.06
23.3.–28.9. ã 2 á 400 ¡ 35 £ 74 ä 0 … 47°16'47.4"N, 8°23'47.5"E

Muristrasse 34, CH-8913 Ottenbach, T +41 (0)44 761 20 22, info@camping-reussbruecke.ch, www.camping-zurich.ch
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Ebenes Wiesengelände mit Bäumen, vom Fluss Reuss durch eine Hecke getrennt. / Terrain plat et arboré, séparé de la rivière Reuss par une haie. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–15, ì CHF 11–20, ü CHF 7–9, û CHF 3–5, ñ CHF 3, »#)›

Maur «Maurholz»  pincamp.ch/ZR_75683 3.35
ã 1 á ¡ 35 £ 24 ä 0 … 47°21'20.8"N, 8°39'30.8"E

Murholz 1, CH-8124 Maur, T +41 (0)44 980 02 66, maurholzcamping@gmail.com, www.tcs-ccz.ch
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Rasengelände, Terrassenlage am See / Terrain herbeux, terrain en terrasses, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–17, ì CHF 14–17, ü CHF 7–8.50, û CHF 3–3.60, ñ CHF 3.50, »”

Maur «Camping Rausenbach»  pincamp.ch/ZR1550 3.39
ã 3 á 437 ¡ 20 £ 78 ä 1 … 47°20'45.5"N, 8°40'1.8"E

Rausenbachweg 8, CH-8124 Maur, T +41 (0)44 980 09 59, camping.rausenbach@gmail.com, www.zeltklub.ch
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Überwiegend ebenes, teils leicht geneigtes Wiesengelände mit nur wenigen Bäumen. Am See. / Terrain essentiellement plat, en partie légèrement 
incliné, avec peu d’arbres. Au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–14, ì CHF 14–20, ü CHF 7, û CHF 0–4, ñ CHF 2, »#)

Die Campingtoilette – 
Keine Angst, 
so funktionert es.
camping-insider.ch/wc
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Wildberg «Wildberg» {{{ pincamp.ch/Pin_231455 3.48
1.1.–31.12. ã 8 á 600 ¡ 10 £ 90 ä 2 … 47°26'4.8"N, 8°49'42.8"E

Weid 2, CH-8489 Wildberg, T +41 (0)52 385 33 88, seiler.camping@bluewin.ch, www.campingwildberg.ch
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Ebenes Rasengelände am Waldrand. Blick auf Berge. / Terrain herbeux plat, à l’orée de la forêt. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10, ì CHF 12, ü CHF 7, û CHF 2–4, ñ CHF 2, ÷ CHF 10, »#)”

Winterthur «Camping am Schützenweiher» {{{ pincamp.ch/ZR1200 3.50
1.1.–31.12. ã 1 á 461 ¡ 40 £ 30 ä 0 … 47°31'10.6"N, 8°43'0.1"E

Eichliwaldstrasse 4, CH-8400 Winterthur, T +41 (0)52 212 52 60, info@camping-winterthur.info, www.camping-winterthur.info
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Ebenes, an zwei Seiten von Hecken und dicht belaubten Bäumen umgebenes Wiesengelände. Überwiegend befestigte Stellflächen. / Terrain plat 
entouré sur deux côtés par des haies et des arbres épais. Principalement des emplacements pavés. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–20, ì CHF 20–24, ü CHF 9, û CHF 4.50, ñ CHF 3, ç CCI/CKE, »#)”›

Ossingen «Camping Gütighausen» {{ 3.54
ã 1 á 3890 ¡ 60 £ ä 0 … 47°35'17.8"N, 8°44'24.4"E

Gütighauserstrasse, CH-8475 Ossingen, T +41 (0)79 291 89 07, info@campingplatz-guetighausen.ch, www.campingplatz-guetighausen.ch
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Ebenes Wiesen- und Rasengelände. / Terrain de prairie plat et herbeux. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–8, ì CHF 8–15, ü CHF 8, û CHF 3, ñ CHF 2, ç CCI, »#)”›
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Kleinandelfingen «Rässenwies» 3.57
28.3.–5.10. ã 0,5 á ¡ 10 £ 18 ä 0 … 47°35'48.6"N, 8°41'8.3"E

Alte Steinerstrasse 24, CH-8451 Kleinandelfingen, T +41 (0)79 238 35 35, raessenwies@tcs-ccz.ch, www.tcs-ccz.ch

(u0,5 kmñ‰ ,1 DI©K p¿W]

Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–17, ì CHF 14–20, ü CHF 6.50–8, û CHF 3–3.60, ñ CHF 3.50, ç CCI/CKE

Schweizerische Stiftung für das cerebral gelähmte Kind
Erlachstrasse 14, Postfach, 3001 Bern

Telefon 031 308 15 15, PC 80-48-4, www.cerebral.ch

Campingferien für 
Menschen mit Behinderung

Die Stiftung Cerebral ermöglicht Menschen 
mit einer cerebralen Bewegungsbeeinträch-
tigung und ihren Familien unbeschwerte 
Ferien auf dem Campingplatz. 

Fördern Sie dieses wichtige Angebot und 
schenken Sie mehr Lebensqualität. 

Danke für Ihre Hilfe!

TCS Katalog 2021.indd   1 31.07.20   10:26

powered by

DIE SCHÖNSTEN CAMPINGPLÄTZE MIT 
MIETUNTERKÜNFTEN ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/MIETUNTERKUENFTE
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände

Description
Terrain herbeux plat

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Schwimmbad – Gratis-
Eintritt • Restaurant Rübis & Stübis • Velo- und 
E-Bike-Vermietung • Naturschutzgebiet Thurauen •  
Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Piscine  entrée 
gratuite • Restaurant Rübis & Stübis • Location 
vélos et E-bikes • Réserve naturelle Thurauen • 
Animation pour les enfants

TCS CampIng 3.61

Flaach am Rhein {{{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 4 á 347 ¡ 140 £ 110 ä 9  pincamp.ch/ZR1100

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

3.61
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TCS Camping Flaach am Rhein
Stäubisallmend 4
8416 Flaach
T +41 (0)52 318 14 13
camping.flaach tcs.ch
www.tcs-camping.ch/flaach

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 16–52

ü CHF 12–15

û CHF 6–7.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Barrierefreier Bungalow
Bungalow sans barrières CHF 160–260

Nostalgiewagen
Roulotte CHF 125–190

Family Pod CHF 115–150

Pod * CHF 65–95

Safarizelt
Tente-safari CHF 130–210

Safarizelt Deluxe
Tente-safari deluxe CHF 145–245

Tipi * CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Schliesse dich dem Abenteuer TCS Camping an.
Zum Beispiel als Rezeptionist, Köchin, Allrounder, Regional-
leiterin oder Projektleiter.

www.tcs-camping.ch/jobs

Bewirb dich 

jetzt!

Jobs bei TCS Camping

Versüsse anderen die Ferien.
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Willerzell «Grüene Aff» {{{ pincamp.ch/Pin_231413 4.08
1.1.–31.12. ã 3 á 900 ¡ 20 £ 180 ä 0 … 47°8'21.3"N, 8°47'31.6"E

Sulzelstrasse 10, CH-8864 Willerzell, T +41 (0)55 412 41 31, info@grueneaff.ch, www.grueneaff.ch

,1 IKL pSW

õéééêê öéééêê øééééê ùéééêê
Ebenes Gelände am See. / Un terrain plat près du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–10, ì CHF 8, ü CHF 9, û CHF 4, ñ CHF 4, %, »#)

Euthal «Camping Euthal» {{ pincamp.ch/Pin_231843 4.10
6.5.–12.10. ã 1 á 900 ¡ 5 £ 60 ä 0 … 47°5'49.8"N, 8°48'43.8"E

Euthalerstrasse 8, CH-8844 Euthal, T +41 (0)79 501 76 73, contact@camping-euthal.ch, www.camping-euthal.ch

(‘u^48
‰

,26 @Dy¢K pqtr®•Wb]Ì
Ëm

õééééê öéééêê øééêêê ùééêêê
Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände am See und in den Bergen. / Terrain de prairie plat et herbeux, naturel, au bord du lac et en 
montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–20, ì CHF 20, ü CHF 10, û CHF 6, %

powered by

ALLE CAMPINGS RUND UM DEN VIER-
WALDSTÄTTERSEE ONLINE ENTDECKEN

BEI PINCAMP.CH/
VIERWALDSTAETTERSEE
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Muotathal «Camping Husky-Lodge» {{{{ pincamp.ch/Pin_231415 4.13
7.4.–31.10. ã 1 á 650 ¡ 25 £ ä 14 … 46°58'16.5"N, 8°47'9.3"E

Balm 40, CH-6436 Muotathal, T +41 (0)41 831 81 50, info@erlebniswelt.ch, www.erlebniswelt.ch

‘u 1 km ñ‰ ,.16 @DyK pr®¿ORWbcÊ

õééééê öééééê øéééêê ùééééê
Rasengelände. / Terrain herbeux. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 14, ì CHF 16–25, ü CHF 14, û CHF 7, ñ CHF 5, %, »#)”›

Oberiberg «Oberiberg» {{ pincamp.ch/Pin_231876 4.14
1.1.–31.12. ã 1 á 1070 ¡ 8 £ 89 ä 1 … 47°1'50.4"N, 8°45'33.5"E

Lauchernstrasse 30, CH-8843 Oberiberg, T +41 (0)79 414 21 99, info@camping-oberiberg.ch, www.camping-oberiberg.ch

‘*^ 9 km ñ$
‰„
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õéééêê öéééêê øéééêê ùéêêêê
Ebenes Gelände in den Bergen. / Terrain plat en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ì CHF 15, ü CHF 6, û CHF 3, ñ CHF 3, %, »#)›

Jusqu’à 20 % de rabais sur 
tous les campings TCS.

Tous les avantages sous tcs.ch/membre-campeur
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Steinen «Camping Buchenhof» {{{ pincamp.ch/ZS2150 4.20
1.4.–31.10. ã 2 á 450 ¡ 30 £ 170 ä 0 … 47°2'50.4"N, 8°35'31"E

Buchenhof 4, CH-6422 Steinen, T +41 (0)41 832 14 29, info@camping-buchenhof.ch, www.camping-buchenhof.ch

(‘u 1,5 km^ñ
‰

,-6 @yI©¢
KL

pqrNRWc]

õéééêê öéééêê øééééê ùéééêê
Leicht geneigtes Wiesengelände mit Bäumen und Hecken, zwischen Autobahn und Bahnlinie einerseits und dem See andererseits. / Terrain en pente 
avec des arbres et des haies, entre l’autoroute et la voie ferrée d’un côté et le lac de l’autre. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–22, ì CHF 20–25, ü CHF 10–13, û CHF 5.50–6.50, ñ CHF 3, %, »›

Goldau «Camping Buosingen»  pincamp.ch/Pin_230976 4.24
ã 1 á 530 ¡ 20 £ 20 ä 3 … 47°2'15.8"N, 8°33'39.2"E

Gotthardstrasse 82, CH-6410 Goldau, T +41 (0)795856586, rock.goerae@gmail.com, www.camping-buosingen.ch

‘*u^ 2 km 4
ñ$‰

,16 @I©¢K pr•i

Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am Berghang. / Terrain herbeux plat, naturel, à flanc de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ì CHF 10, ü CHF 9, û CHF 4, ñ CHF 3, %

Meierskappel «Erlebnisbauernhof & Camping Gerbe» {{ pincamp.ch/Pin_230995 4.29
1.3.–31.10. ã 2 á 450 ¡ 70 £ 20 ä 2 … 47°7'16.4"N, 8°26'43.9"E

Gerbe 1, CH-6344 Meierskappel, T +41 (0)41 790 45 34, info@swiss-bauernhof.ch, www.swiss-bauernhof.ch

‘*u 0,6 km^ 1,5 km
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õéééêê öéééêê øéêêêê ùééêêê
Leicht geneigtes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / Terrain de prairie et herbeux légèrement en pente, naturel, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12, ì CHF 15–20, ü CHF 8, û CHF 5, ñ CHF 3, %, »#)”›

Morschach «Ferienhof Rüti»  pincamp.ch/Pin_231417 4.32
ã 0,5 á 800 ¡ 20 £ ä 2 … 46°59'25.4"N, 8°38'2"E

Rüti 4, CH-6443 Morschach, T +41 (0)41 820 53 09, info@ferienhof-rueti.ch, www.ferienhof-rueti.ch

‘*u 0,2 km^ 5 km
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Welliges Wiesen- und Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen. / Terrain de prairie et herbeux vallonné, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–15, ì CHF 15–17, ü CHF 7, û CHF 3.50, %, »#)‹›
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Flüelen «Windsurfing /Campingplatz Urnersee» 4.38
ã 0,5 á 435 ¡ 15 £ 26 ä 0 … 46°54'54.2"N, 8°37'23.1"E

Unter Winkel 11, CH-6454 Flüelen, T +41 (0)79 108 57 03, info@windsurfing-urnersee.ch, www.windsurfing-urnersee.ch

(‘*u 0,1 km^
ñ‰

,.76 K pr®S]ÌË

Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7, ì CHF 15, ü CHF 10, û CHF 5, %, »#)

Altdorf UR «Remo Camping Moosbad»  pincamp.ch/ZS_58004 4.39
1.1.–31.12. ã 1 á 458 ¡ 18 £ 26 ä 0 … 46°53'34.3"N, 8°37'40.8"E

Flüelerstrasse 112, CH-6460 Altdorf UR, T +41 (0)41 870 85 41, info@camping-altdorf.ch, www.camping-altdorf.ch

‘u 0,2 km^ 1,3 km4
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Ebenes, naturbelassenes Rasengelände in den Bergen, am Berghang und am Waldrand. / Terrain herbeux plat, naturel, en montagne, à flanc de 
montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ì CHF 10–15, ü CHF 7, û CHF 4, ñ CHF 1, %, »#)”›

Unterägeri «Camping Unterägeri»  pincamp.ch/ZS1700 4.46
ã 6 á 740 ¡ 150 £ 120 ä 2 … 47°7'40"N, 8°35'31.5"E

Wilbrunnenstrasse 81, CH-6314 Unterägeri, T +41 (0)41 750 39 28, info@campingunteraegeri.ch, www.campingunteraegeri.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände mit Bäumen. An einem Bach. See- und Bergblick. / Terrain légèrement en pente, avec des arbres. Au bord d’un ruisseau. 
Vue sur le lac et les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 14–26, ì CHF 24–36, ü CHF 10–13, û CHF 5–6.50, %, »#)”›

Luzern «International Lido» {{{{ pincamp.ch/ZS2600 4.60
1.1.–31.12. ã 2 á 435 ¡ 250 £ 25 ä 4 … 47°3'0.6"N, 8°20'17.1"E

Lidostrasse 19, CH-6006 Luzern, T +41 (0)41 370 21 46, luzern@camping-international.ch, www.camping-international.ch
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Ebenes Wiesengelände mit altem Baumbestand, durch Hecken und Büsche gegliedert. Standplätze teils gekiest. / Terrain plat avec des arbres 
centenaires, divisé par des haies et des buissons. Partiellement en gravier. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–20, ì CHF 20–30, ü CHF 12, û CHF 6, ñ CHF 5, %, ç CCI, »#)”‹

Merlischachen «Seecamping Vierwaldstättersee Luzern» 4.65
ã 1 á 435 ¡ 40 £ 10 ä 0 … 47°3'42.5"N, 8°24'10.3"E

Luzernerstrasse 271, CH-6402 Merlischachen, T +41 (0)41 850 08 04, welcome@seecamping.ch, www.seecamping.ch

(u 1 km ^8 ,17 DK prN]

Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 20–24, ì CHF 24–32, ü CHF 12, û CHF 6 
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Vitznau «Camping Vitznau» {{{{ pincamp.ch/ZS2100 4.67
1.4.–1.10. ã 2 á 440 ¡ 60 £ 70 ä 7 … 47°0'24.6"N, 8°29'11.3"E

Altdorfstrasse 34, CH-6354 Vitznau, T +41 (0)41 397 12 80, info@camping-vitznau.ch, www.camping-vitznau.ch
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Terrassiertes, durch eine Sackgasse zweigeteiltes Wiesengelände mit Laubbäumen und Hecken am See. / Terrain en terrasse, divisé par une voie sans 
issue, avec des arbres à feuilles caduques et des haies au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13–38, ì CHF 16–38, ü CHF 9–11.50, û CHF 4.50–9.50, ñ CHF 4–5, %, »#)”›

Sursee «Camping Sursee Waldheim» {{{ pincamp.ch/ZS1250 4.73
29.3.–26.10. ã 2 á 520 ¡ 30 £ 75 ä 7 … 47°10'29.8"N, 8°5'13.1"E

Waldheim 1, CH-6210 Sursee, T +41 (0)41 921 11 61, info@camping-sursee.ch, www.camping-sursee.ch

*u 0,5 km^ 0,4 km4
ñ’‰

,1MU
6ò 13 A

yI©KL pqtr®NOSWi
c
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Teilweise leicht geneigte Wiese mit einigen Obst- und Laubbäumen. / Terrain partiellement en pente avec quelques arbres fruitiers et arbres à feuilles 
caduques. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13–22, ì CHF 18–27, ü CHF 8, û CHF 4.50, ñ CHF 3, %, »#)”

Campingkarten-
Vergleich – welche 
Karte bietet was?
camping-insider.ch/campingkarten
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am See

Description
Terrain herbeux plat, au bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Strandbad nur 200 m 
entfernt • Nur 15 Minuten ins Stadtzentrum von 
Luzern

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Entrée gratuite 
à la plage lacustre • À 15 minutes seulement du 
centre de Lucerne

TCS CampIng 4.62

Luzern-Horw {{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 2 á 441 ¡ 100 £ 50 ä 2  pincamp.ch/ZS2700

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

4.62
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TCS Camping Luzern-Horw
Seefeldstrasse
6048 Horw
T +41 (0)41 340 35 58
camping.horw tcs.ch
www.tcs-camping.ch/horw

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–22

ì CHF 12–34

ü CHF 13–16

û CHF 5.50–8

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Family Pod CHF 115–150

Leuchtturm CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am See und in den Bergen

Description
Terrain herbeux plat, au bord du lac et en mon-
tagne

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Direkt an der Nord-Süd 
Route • Stellplätze für Wohnmobile (Stop&Go) • 
Gratis Eintritt ins nahe Strandbad • Natur-Parzel-
len • Grosser Spielplatz • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Directement sur 
l’axe nord-sud • Emplacements pour camping-cars 
(Stop & Go) • Parcelles naturelles • Accès gratuit 
à la plage lacustre à proximité • Grand terrain de 
jeu • Animation pour les enfants

TCS CampIng 4.68

Buochs 
Vierwaldstättersee {{{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 3 á 435 ¡ 156 £ 100 ä 16  pincamp.ch/ZS2800

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

4.68
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TCS Camping Buochs 
Vierwaldstättersee
Seefeld 4
6374 Buochs
T +41 (0)41 620 34 74
camping.buochs tcs.ch
www.tcs-camping.ch/buochs

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–30

ì CHF 15–50

ü CHF 11–14

û CHF 5.50–7

ñ CHF 6

÷ CHF 25

ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Barrierefreier Bungalow
Bungalow sans barrières CHF 170–270

Bungalow Mini
Bungalow mini CHF 115–150

Familiy Pod Deluxe CHF 130–190

Nomadenzelt *
Tente nomade * CHF 75–115

Nostalgiewagen Mini
Roulotte mini CHF 95–150

Pod * CHF 65–95

Tipi * CHF 85–120

Woodloge CHF 125–190

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am See

Description
Terrain herbeux plat, au bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Diverse Vergünstigungen 
mit der Gästekarte Luzern-Land • Gratis-Eintritt ins 
Seebad • Restaurant und Shop auf Platz • Peda-
lovermietung • Privatbad kann gemietet werden • 
Kinderanimation in HS

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Entrée gratuite 
à la plage lacustre • Restaurant et magasin sur 
place• Location de pédalos • Possibilité de louer 
une salle de bain privée • Animation pour les 
enfants

TCS CampIng 4.71

Sempach {{{{
28.3.–19.10.2024

… N, . E ã 6 á 508 ¡ 240 £ 180 ä 21  pincamp.ch/ZS1300

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

4.71
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TCS Camping Sempach
Seelandstrasse 6
6204 Sempach
T +41 (0)41 460 14 66
camping.sempach tcs.ch
www.tcs-camping.ch/sempach

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–32

ì CHF 15–50

ü CHF 12–16

û CHF 6–8

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Bungalow CHF 160–260

Barrierefreier Bungalow
Bungalow sans barrières CHF 160–260

Family Pod CHF 115–150

Pod CHF 65–95

Tipi CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Mosen «Camping-Seeblick» {{{ pincamp.ch/ZS1100 4.74
1.3.–31.10. ã 0,5 á 453 ¡ 70 £ 103 ä 1 … 47°14'42.9"N, 8°13'27.7"E

Campingstrasse 5, CH-6295 Mosen, T +41 (0)41 917 16 66, infos@camping-seeblick.ch, www.camping-seeblick.ch
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õééééê öéééêê øéééêê ùéééêê
Drei Geländestufen mit öffentlichem Weg, durch Bäume begrenzt. Am See, Schiffsstation am Platz. / Trois niveaux de terrain avec chemin public, 
bordés d’arbres. Au bord du lac, embarcadère dans le camping. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–7, ì CHF 11–14, ü CHF 9, û CHF 5, ñ CHF 3, %, ç CCI, »#)”‹

Grossdietwil «Zegro Camp» { 4.77
1.4.–31.10. ã 1 á 568 ¡ 8 £ 52 ä 0 … 47°10'16.1"N, 7°53'7.5"E

Gondiswilersstr 1, CH-6146 Grossdietwil, T +41 (0)62 927 14 24, info@loewen-grossdietwil.ch, www.loewen-grossdietwil.ch

*u 0,2 km4ñ‰ ,76 @Dy¢K pRWc

õééééê öééêêê øéêêêê ùéêêêê
Ebenes Rasengelände. / Terrain herbeux plat. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 4, ì CHF 6–8, ü CHF 6, û CHF 3, ñ CHF 1.50, %, »#)”›

Flühli LU «Camping Thorbach» {{{ pincamp.ch/Pin_231419 4.80
1.1.–31.12. ã 2 á 900 ¡ 8 £ 100 ä 1 … 46°52'31.6"N, 8°0'39.5"E

Thorbachstrasse 12, CH-6173 Flühli LU, T +41 (0)41 489 60 58, reservation@touristik-ag.ch, www.touristik-ag.ch
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õéééêê öééééê øééééé ùééêêê
Naturbelassenes Wiesengelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain gazonné naturel, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–10, ì CHF 10–16, ü CHF 8, û CHF 0–8, ñ CHF 0, %, »#)
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Sörenberg «Rischli» { pincamp.ch/Pin_231457 4.81
19.4.–31.12. ã 1 á 1130 ¡ 10 £ 80 ä 0 … 46°49'45.1"N, 8°0'59.4"E

Rischli Camping 10, CH-6174 Sörenberg, T +41 (0)79 721 31 35, rischli-camping@bluewin.ch, www.
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õééêêê öéêêêê øééêêê ùéêêêê
Naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen, am Berghang und am Waldrand. / En montagne, à flanc de montagne et 
à l’orée de la forêt, terrain de prairie et herbeux, terrain en terrasses naturel. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8, ì CHF 8, ü CHF 8, û CHF 4, %

Engelberg «Camping Eienwäldli» {{{{{ pincamp.ch/ZS3600 4.85
1.1.–31.12. ã 4 á 1000 ¡ 130 £ 130 ä 0 … 46°48'35.4"N, 8°25'22.5"E

Wasserfallstrasse 108, CH-6390 Engelberg, T +41 (0)41 637 19 49, info@eienwaeldli.ch, www.eienwaeldli.ch
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õééééê öééééé øééééê ùééééé
Ebenes Wiesengelände mit Bäumen und Büschen. Separate Zeltwiese. Rundblick auf die Berge. / Prairie plate avec des arbres et des arbustes. 
Emplacements pour tentes séparé. Vue panoramique sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 20–52, ì CHF 36–57, ü CHF 12, û CHF 6, ñ CHF 5, »#)”‹

powered by

ALLE SWISSCAMPS CAMPINGPLÄTZE
AUCH ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/SWISSCAMPS

1094 | Luzern, Vierwaldstättersee Lucerne, Lac des Quatre-Cantons



Sarnen «Camping Seefeld Park» {{{{{ pincamp.ch/ZS3100 4.88
1.1.–31.12. ã 3 á 472 ¡ 94 £ 12 ä 15 … 46°52'58.8"N, 8°14'33.7"E

Seestrasse 20, CH-6060 Sarnen, T +41 (0)41 666 57 88, welcome@seefeldpark.ch, www.seefeldpark.ch

(‘*u 0,4 km^
4ñ$’‰

,.2M
U6âò

G@Dÿy
I©ú¢K

pqr®N¿ORTW
icYZ]Ëm

õééééé öééééé øééééê ùééééé
Ebenes Wiesengelände mit lockerem Baumbestand am See. Sport- und Freizeitzentrum sowie Schiffsanleger angrenzend. / Terrain herbeux plat avec 
une faible population d’arbres. Centre sportif et de loisirs et jetée adjacents. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–18, ì CHF 20–46, ü CHF 8–14, û CHF 5–8, ñ CHF 4–5, ÷ CHF 10–20, %, ç CKE, 
»#)”‹›

seefeldpark.ch · im Herzen der Schweiz · +41 (0)416665788
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Sachseln «Ewil» {{{ pincamp.ch/ZS_70556 4.92
ã 2 á 470 ¡ 26 £ 10 ä 1 … 46°51'20.9"N, 8°12'54.6"E

Brünigstrasse 258, CH-6072 Sachseln, T +41 (0)41 666 32 70, info@camping-ewil.ch, www.camping-ewil.ch
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õééééê öééééê øééééê ùéééêê
Ebenes Wiesengelände, Terrassenlage am See. / Terrain gazonné, terrain en terrasses plat, au bord du lac. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Tischtennistisch / Table de ping-pong
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–10, ì CHF 10–15, ü CHF 7.20–8.50, û CHF 3.20–4, ñ CHF 4, %, ç CCI, »›

Giswil «Camping International Giswil Sarnersee» {{{{ pincamp.ch/ZS3200 4.93
22.3.–13.10. ã 2 á 472 ¡ 100 £ 70 ä 4 … 46°51'15.6"N, 8°11'19.2"E

Campingstrasse 11, CH-6074 Giswil, T +41 (0)41 675 23 55, giswil@camping-international.ch, www.camping-international.ch/giswil/home
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õéééêê öééééê øééééê ùééééê
Leicht geneigtes, terrasiertes Gelände, durch Bäume und Hecken zum Teil in Nischen unterteilt. Am See. / Terrain terrasses, légèrement en pente, en 
partie divisé en niches par des arbres et des haies. Au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–22, ì CHF 22–26, ü CHF 11–12, û CHF 5, ñ CHF 5, ç CCI, »#)”‹

Lungern «Obsee» {{{{ pincamp.ch/ZS3300 4.95
ã 4 á 700 ¡ 80 £ 157 ä 5 … 46°47'6.7"N, 8°9'5.9"E

Campingstrasse 1, CH-6078 Lungern, T +41 (0)41 678 14 63, camping@obsee.ch, www.obsee.ch
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õééééê öéééêê øééééê ùééééê
Leicht geneigtes, ebenes Wiesengelände. Am Ortsrand, stellenweise Blick auf Berge und den See. / Terrain en pente légère, plat. À la périphérie de la 
ville. Vue sur les montagnes et le lac à certains endroits. 
%, »#)”›

powered by

DIE SCHÖNSTEN CAMPINGPLÄTZE
AM SEE ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/AM-SEE
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LE PLUS GRAND GUIDE
EN LIGNE POUR LE 
CAMPING EN SUISSE: 
PINCAMP.CH

Découvrir les plus belles destinations de voyage d’Europe 
Comparer et réserver des campings
Lire les évaluations de camping laissées par les campeurs
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TCS Camping
5.52 TCS Camping Club Camping uf der Holle  116

Weitere / D’autres
5.01 Reinach BL «Waldhort» {{{  115
5.17 Wil AG «Waldesruh» {{{{  115
5.21 Frick «Camping Frick»  115
5.35 Künten «Camping Sulz»  115
5.54 Aarburg «Wiggerspitz» {{{  116

114 5 | Region Basel Région bâloise



Reinach BL «Waldhort» {{{ pincamp.ch/NZ1100 5.01
ã 3 á 290 ¡ 75 £ 135 ä 0 … 47°29'58.7"N, 7°36'10.3"E

Heideweg 16, CH-4153 Reinach BL, T +41 (0)61 711 64 29, info@camping-waldhort.ch, www.camping-waldhort.ch
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õééêêê öéééêê øééééê ùééêêê
Zweigeteilte, durch unterschiedlich hohe Laubbäume aufgelockerte Wiese mit einer Geländestufe. / Terrain sur plusieurs niveaux, divisé en deux 
parties, entrecoupé d’arbres à feuilles caduques de différentes hauteurs. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–13, ì CHF 13–18, ü CHF 9, û CHF 4, ñ CHF 3, %, ç CCI, »#)”‹

Wil AG «Waldesruh» {{{{ pincamp.ch/NZ_106310 5.17
15.3.–15.11. ã 3 á 450 ¡ 40 £ 50 ä 1 … 47°33'49.3"N, 8°8'16.5"E

Hintere Egg 115, CH-5276 Wil AG, T +41 (0)62 875 22 63, info@campingwaldesruh.ch, www.campingwaldesruh.ch
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õééééê öééééê øééééê ùéééêê
Ebenes Rasengelände mit Hecken und Bäumen am Waldrand. / Terrain plate avec haies et arbres à la lisière de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–11, ì CHF 13–15, ü CHF 9, û CHF 0–5, ñ CHF 3, ç CCI, »#)”›

Frick «Camping Frick»  pincamp.ch/NZ1400 5.21
28.3.–31.10. ã 13 á 344 ¡ 25 £ 75 ä 1 … 47°30'1.3"N, 8°1'5.7"E

Juraweg 21, CH-5070 Frick, T +41 (0)62 871 37 00, info@campingfrick.ch, www.campingfrick.ch
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Gestufter Wiesenplatz mit verschiedenartigen Laubbäumen. Zwischen Frei- und Hallenbad sowie Tennisanlage. / Terrain en terrasses avec divers arbres. 
Entre des piscines extérieure et intérieure et un court de tennis. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–11, ì CHF 14–19, ü CHF 8, û CHF 5, ñ CHF 2.50, ç CCI/CKE, »#)›

Künten «Camping Sulz»  pincamp.ch/NZ1900 5.35
ã 3 á 245 ¡ 45 £ 166 ä 5 … 47°22'35.2"N, 8°18'40.4"E

Reusstrasse 5, CH-5444 Künten, T +41 (0)56 496 48 79, info@camping-sulz.ch, www.camping-sulz.ch
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Ebenes Wiesengelände, teilweise mit Bäumen. Am Ufer der Reuss. Von Wald und Feldern umgeben. / Terrain plat, en partie avec des arbres. Sur les rives 
de la Reuss. Entouré de bois et de champs. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–15, ì CHF 10–15, ü CHF 7, û CHF 4, ñ CHF 3, »#)”

1155 | Region Basel Région bâloise



Hochwald «Camping uf der Holle» 5.52
ã 1 á 700 ¡ 10 £ 145 ä 0 … 47°27'30.9"N, 7°38'13.4"E

Auf der Hollen 4, CH-4146 Hochwald, T +41 (0)61 712 02 40, platzkommission@tcscampingbasel.ch, www.tcscampingbasel.ch
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Leicht geneigtes, ebenes Rasengelände am Waldrand. / Terrain herbeux légèrement en pente, plat, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12, ì CHF 17, ü CHF 7, û CHF 2, ç CCI, »#)

Aarburg «Wiggerspitz» {{{ pincamp.ch/NZ1350 5.54
29.3.–30.9. ã 1 á 410 ¡ 50 £ 35 ä 2 … 47°18'57.7"N, 7°53'41.3"E

Hofmattstrasse 40, CH-4663 Aarburg, T +41 (0)62 791 58 10, info@camping-aarburg.ch, www.camping-aarburg.ch
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õéééêê öééééê øééééê ùééêêê
Leicht geneigtes Wiesengelände mit einigen jüngeren Laubbäumen. Angrenzend Freibad. / Terrain en pente légère avec quelques jeunes arbres à 
feuilles caduques. Piscine extérieure attenante. 
»#)‹›
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Weitere / D’autres
6.01 Unterseen «Manor Farm 1» {{{{{  120
6.02 Unterseen «Camping Alpenblick» {{{{  120
6.03 Unterseen «Hobby 3» {{{{  122
6.04 Unterseen «Lazy-Rancho 4» {{{{  122
6.05 Unterseen «JungfrauCamp»  126
6.08 Wilderswil «Oberei» {{{  126
6.15 Iseltwald «Camping du Lac» {{  127
6.17 Ringgenberg BE «Camping Au Lac» {{{  127
6.18 Ringgenberg BE «Camping Talacker» {{{  130
6.19 Beatenberg «Camping Wang»  130
6.21 Lauterbrunnen «Camping Jungfrau» {{{{{  130
6.23 Stechelberg «Breithorn» {{  131
6.24 Stechelberg «Rütti» {{{  131
6.26 Lütschental «Dany’s Camping» {{{  132
6.27 Grindelwald «Eigernordwand»  132
6.36 Brienz BE «Aaregg» {{{{{  132

. Hasliberg Goldern Hofstatt-Derfli {{{{  134
6.40 Meiringen «Balmweid» {{{  134
6.41 Meiringen «Alpencamping» {{{{  134
6.42 Innertkirchen «Aareschlucht» {{{  135
6.43 Innertkirchen «Grimselblick» {{  135
6.44 Innertkirchen «Grund» {{  136
6.45 Innertkirchen «Bauernhof- Camping Wyler»  136
6.46 Gadmen «Camping Gadmen»  136
6.52 Krattigen «Stuhlegg» {{{  137
6.53 Aeschi b. Spiez «Panorama» {{{  137
6.56 Blumenstein «Campingplatz Blumenstein»  137
6.57 Burgistein «Camping Burgistein»  140
6.60 Kiental «Blüemlisalp»  140
6.62 Frutigen «Camping Grassi» {{{  140
6.63 Frutigen «Frutigresort» {{{{  141
6.64 Kandersteg «Camping Rendez-vous» {{{  141
6.67 Adelboden «Bergblick» {{  142
6.72 Schwenden im Diemtigtal «Eggmatte» {{{  142

TCS Camping
6.06 TCS Camping Interlaken {{{ 124
6.10 TCS Camping Bönigen Brienzersee {{{{ 128
6.58 TCS Camping Gwatt Thunersee {{{{ 138
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Weitere / D’autres
6.74 Oberwil im Simmental «Arnist» {{{  143
6.75 Boltigen «Camping Jaunpass»  143
6.76 Zweisimmen «Fankhauser» {{{  143
6.77 Zweisimmen «Camping Vermeille» {{{{  144
6.79 Lenk im Simmenthal «Seegarten» {{{  144
6.80 Lenk im Simmental «Hasenweide» {{  145
6.85 Saanen «Camping Saanen» {{{{  145
6.86 Gstaad «Bellerive» {{{  146



Unterseen «Manor Farm 1» {{{{{ pincamp.ch/BE3500 6.01
1.1.–31.12. ã 8 á 560 ¡ 226 £ 245 ä 105 … 46°40'49.9"N, 7°48'56.5"E

Seestrasse 201, CH-3800 Unterseen, T +41 (0)33 822 22 64, info@manorfarm.ch, www.manorfarm.ch
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õééééê öééééé øééééê ùééééé
Ebenes Wiesengelände mit eingien Bäumen am See. Blick auf See sowie Eiger, Mönch und Jungfrau. / Terrain herbeux plat avec quelques arbres au bord 
du lac. Vue sur le lac, l’Eiger, le Mönch et la Jungfrau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–40, ì CHF 12.50–40, ü CHF 7.50–12.50, û CHF 3.75–6.25, ñ CHF 2–4, %, 
»#)”‹›

Unterseen «Camping Alpenblick» {{{{ pincamp.ch/BE3510 6.02
ã 3 á 560 ¡ 100 £ 100 ä 0 … 46°40'47.9"N, 7°49'2"E

Seestrasse 130, CH-3800 Unterseen, T +41 (0)33 822 77 57, info@camping-alpenblick.ch, www.camping-alpenblick.ch
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õééééê öééééê øéééêê ùéééêê
Ebenes Rasengelände am Waldrand. Blick auf Berge. / Terrain herbeux plat, à l’orée de la forêt. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 0, ì CHF 0, ü CHF 9.90, û CHF 4.70, ñ CHF 5, %, ç CCI, »#)”‹

Pannenhilfe für Wohn-
mobile bis 7,5 t und 
Wohnanhänger bis 3,5 t.
Alle Vorteile auf tcs.ch/camping-mitglied

120 6 | Berner Oberland Oberland bernois



www.manorfarm.ch
Camping MANOR FARM 1 · CH-3800 Interlaken-Thunersee
Telefon +41 33 822 22 64 · info@manorfarm.ch

Gepflegte Campinganlage für die ganze Familie direkt am Thunersee inmitten der imposanten 
Bergwelt des Berner Oberlands. Vermietung von Zelten, Mobilheimen und Ferienwohnungen. Das 
ganze Jahr geöffnet.

Located on the shores of Lake Thun surrounded by the impressive mountains of the Bernese Oberland. 
Tents, mobilehomes and apartments to let. All-year open.



Unterseen «Hobby 3» {{{{ pincamp.ch/BE3550 6.03
1.4.–30.9. ã 2 á 565 ¡ 74 £ 5 ä 0 … 46°41'3.7"N, 7°49'47.3"E

Lehnweg 16, CH-3800 Unterseen, T +41 (0)33 822 96 52, info@campinghobby.ch, www.campinghobby.ch
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Leicht geneigtes, mit Bäumen bestandenes Wiesengelände. Weiter Rundblick auf Eiger, Mönch und Jungfrau. / Terrain en pente légère avec des arbres. 
Large panorama sur l’Eiger, le Mönch et la Jungfrau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18–34, ì CHF 18–34, ü CHF 8–9, û CHF 4–5, ñ CHF 0, %, »#)”

Unterseen «Lazy-Rancho 4» {{{{ pincamp.ch/BE3600 6.04
25.4.–30.9. ã 2 á 570 ¡ 90 £ 10 ä 13 … 46°41'9.8"N, 7°49'51.1"E

Lehnweg 6, CH-3800 Unterseen, T +41 78 244 47 47, info@lazyrancho.ch, www.lazyrancho.ch
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Leicht geneigte Wiese mit Sträuchern und Bäumen. Blick auf Eiger, Mönch und Jungfrau. / Terrain en pente légère avec des arbustes et des arbres. 
Vue sur l’Eiger, le Mönch et la Jungfrau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 25–38, ì CHF 25–38, ü CHF 8–10, û CHF 4–6, ñ CHF 0–4, %, »#)”›

Einfach online buchen
Réservez simplement en ligne
www.nomady.camp

Abenteuer Natur: Authentisches 
Campen fernab der Massen.

Aventure Nature : Camping 
authentique loin de la foule.

powered by

ALLE CAMPINGS IM BERNER 
OBERLAND ENTDECKEN 

BEI PINCAMP.CH/BERNER-
OBERLAND 
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Einfach online buchen
Réservez simplement en ligne
www.nomady.camp

Abenteuer Natur: Authentisches 
Campen fernab der Massen.

Aventure Nature : Camping 
authentique loin de la foule.
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Beschreibung
Leicht geneigtes, ebenes Rasengelände, Terrassen-
lage in den Bergen und am Waldrand

Description
Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement 
en pente, plat, en montagne et à l’orée de la forêt

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis ÖV und diverse 
Vergünstigungen mit der Gästekarte Interlaken • 
Velo- und E-Bike Vermietung • Kajak- und Kanu 
Vermietung

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Transports 
publics gratuits et diverses réductions avec la 
carte d’hôte Interlaken • Location de vélo et vélos 
électriques • Location de canoës et de kayaks

TCS CampIng 6.06

Interlaken {{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 1 á 566 ¡ 90 £ 20 ä 22  pincamp.ch/BE4050

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

6.06
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TCS Camping Interlaken
Brienzstrasse 24
3800 Interlaken-Ost
T +41 (0)33 822 44 34
camping.interlaken tcs.ch
www.tcs-camping.ch/interlaken

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–22

ì CHF 12–34

ü CHF 11–14

û CHF 5.50–7

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

RiverLodge * CHF 33–79

Molo CHF 80–100

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Unterseen «JungfrauCamp»  pincamp.ch/BE3650 6.05
ã 2 á 590 ¡ 105 £ 10 ä 0 … 46°41'13.2"N, 7°50'5.6"E

Steindlerstrasse 54, CH-3800 Unterseen, T +41 (0)76 295 05 11, info@jungfraucamp.ch, www.jungfraucamp.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände mit Baumreihen. Blick auf Eiger, Mönch und Jungfrau. / Terrain de prairie légèremente en pente avec des rangées 
d’arbres. Vue sur l’Eiger, le Mönch et la Jungfrau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 17–33, ì CHF 28–33, ü CHF 7–8, û CHF 4–5, ñ CHF 0–2, %, »#)›

Wilderswil «Oberei» {{{ pincamp.ch/BE3800 6.08
ã 1 á 603 ¡ 55 £ ä 1 … 46°39'40"N, 7°51'52.6"E

Obereigasse 9, CH-3812 Wilderswil, T +41 (0)33 822 13 35, info@campingwilderswil.ch, www.
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Leicht geneigtes Wiesengelände mit Obstbäumen. Blick auf Eiger, Mönch und Jungfrau. / Terrain en pente légère avec des arbres fruitiers. Vue sur l’Eiger, 
le Mönch et la Jungfrau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ü CHF 6–6.90, û CHF 3.50–4, ñ CHF 2 

camping-insider.ch/fi xer

Fixer correctement la corde 
de sécurité à la remorque? 
Le règlement.
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Iseltwald «Camping du Lac» {{ pincamp.ch/Pin_231139 6.15
1.4.–31.10. ã 0,5 á 568 ¡ 2 £ 33 ä 0 … 46°42'39.8"N, 7°58'8.9"E

Schoren 7c Schoren 7c, CH-3807 Iseltwald, T +41 (0)79 635 29 85, info@campingdulac.ch, www.campingdulac.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände, Terrassenlage am See. / Terrain gazonné, terrain en terrasses légèrement en pente, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–30, ì CHF 30, ü CHF 10, û CHF 7, ñ CHF 4, %, »#)”

Ringgenberg BE «Camping Au Lac» {{{ pincamp.ch/BE4120 6.17
ã 1 á 565 ¡ 25 £ 40 ä 0 … 46°42'27.3"N, 7°54'48"E

Seestrasse 69, CH-3852 Ringgenberg BE, T +41 (0)33 822 26 16, camping@au-lac.ch, www.au-lac.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Lang gezogenes, schmales Wiesengelände mit wenigen Bäumen, zwischen dem See und einer Felswand. / Prairie longue et étroite avec peu d’arbres, 
entre le lac et une paroi rocheuse. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–22, ì CHF 18–28, ü CHF 10, û CHF 5, ñ CHF 2, »#)›

powered by

TROUVER DES CAMPINGS 
FAMILIAUX EN LIGNE SOUS  

pIncamp.ch/avec-
des-enfants  
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Beschreibung
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am See

Description
Terrain herbeux plat, naturel, au bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis ÖV und diverse 
Vergünstigungen mit der Gästekarte Interlaken • 
Gratis Eintritt ins Seebad • SUP Verleih direkt beim 
Platz • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Transports 
publics gratuits et diverses réductions avec la 
carte d’hôte Interlaken • Entrée gratuite à la plage 
lacustre • Location SUP directement sur le site • 
Animation pour les enfants

TCS CampIng 6.10

Bönigen Brienzersee {{{{
28.3.–20.10.2024

… . N, . E ã 2 á 568 ¡ 88 £ 23 ä 8  pincamp.ch/BE4000

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

6.10
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TCS Camping Bönigen Brienzersee
Campingstrasse 14
3806 Bönigen b. Interlaken
T +41 (0)33 822 11 43
camping.boenigen tcs.ch
www.tcs-camping.ch/boenigen

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 15–40

ü CHF 12–14

û CHF 6–7

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Biwak *
Bivouac * CHF 65–95

Barrierefreier Bungalow
Bungalow sans barrières CHF 160–260

Family Pod CHF 115–150

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Ringgenberg BE «Camping Talacker» {{{ pincamp.ch/BE4100 6.18
19.3.–31.10. ã 1 á 620 ¡ 45 £ 13 ä 0 … 46°42'27.7"N, 7°54'27.4"E

Rosswaldstrasse, CH-3852 Ringgenberg BE, T +41 (0)33 822 11 28, camping@talacker.ch, www.talacker.ch
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Lang gezogener, von Wald gesäumter Wiesenstreifen, oberhalb der Seeuferstrasse an einem Berghang. / Une longue bande de terrain bordée de bois, 
au-dessus de la route du bord du lac sur un versant de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–32, ì CHF 19–32, ü CHF 8, û CHF 3.50–5, ñ CHF 1, %, »#)”

Beatenberg «Camping Wang»  pincamp.ch/Pin_230990 6.19
ã 2 á 1120 ¡ 24 £ 1 ä 3 … 46°41'27"N, 7°47'3.4"E

Mattestrasse 5, CH-3803 Beatenberg, T +41 (0)33 841 21 05, camping-wang@gmx.ch, www.camping-wang.ch
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Leicht geneigtes, welliges Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné légèrement en pente, vallonné, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–15, ì CHF 9–18, ü CHF 5.60, û CHF 2–2.80, ñ CHF 1.60, %, »#)›

Lauterbrunnen «Camping Jungfrau» {{{{{ pincamp.ch/BE4800 6.21
ã 6 á 800 ¡ 181 £ 63 ä 57 … 46°35'19.6"N, 7°54'31.4"E

In der Weid 406c, CH-3822 Lauterbrunnen, T +41 (0)33 856 20 10, info@campingjungfrau.swiss, www.campingjungfrau.swiss
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Ebenes Rasengelände mit mittelhohen Bäumen, durch einen Wassergraben zweigeteilt. / Terrain herbeux plat avec des arbres de hauteur moyenne, 
divisé en deux par un fossé. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Hunde in ausgewählten Mietunterkünften erlaubt / Chiens admis dans certaines locations
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 0, ì CHF 41.70, ü CHF 9.90, û CHF 4.90, ñ CHF 5, %, »#)”‹›
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Stechelberg «Breithorn» {{ pincamp.ch/BE4900 6.23
1.1.–31.10., 14.12.–31.12. ã 1 á 840 ¡ 35 £ 40 ä 1 … 46°34'5.3"N, 7°54'33.1"E

Sandbach 255, CH-3824 Stechelberg, T +41 (0)33 855 12 25, info@campingbreithorn.ch, www.campingbreithorn.ch
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Ebenes Wieseengelände, zwischen Bauernhaus und Bach, an der Strasse. Ringsum steile Felswände mit Wasserfall. / Terrain plat, entre ferme et 
ruisseau, sur la route. Tout autour, des parois rocheuses abruptes avec une cascade. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–15, ì CHF 15–20, ü CHF 5, û CHF 3, ñ CHF 1, %

Stechelberg «Rütti» {{{ pincamp.ch/Pin_230985 6.24
1.5.–30.9. ã 1 á 900 ¡ 70 £ 10 ä 5 … 46°34'6.1"N, 7°54'31"E

CH-3824 Stechelberg, T +41 (0)33 855 28 85, campingruetti@stechelberg.ch, www.campingruetti.ch
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Welliges Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux vallonné, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–18, ì CHF 14–18, ü CHF 6.50, û CHF 3.20, ñ CHF 2, %

Bis 20% Rabatt auf Camping-
Zubehör bei ausgewählten 
Fachhändlern.

Alle Partner auf tcs.ch/rabatte-zubehoer
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Lütschental «Dany’s Camping» {{{ pincamp.ch/BE4600 6.26
1.5.–30.9. ã 0,5 á 700 ¡ 36 £ 35 ä 1 … 46°38'14.8"N, 7°55'53.1"E

Baumgarten 7, CH-3816 Lütschental, T +41 (0)33 853 18 24, , www.camping-luetschental.ch
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Naturbelassenes Rasengelände mit mehreren Obstbäumen, Lärchen und Fichten. In einem Tal mit Blick auf das Wetterhorn. / Terrain herbeux naturel 
avec plusieurs arbres fruitiers, mélèzes et sapins. Dans une vallée avec vue sur le Wetterhorn. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 16–18, ì CHF 18–22, ü CHF 6–7.50, û CHF 2.50–4, ñ CHF 1.50, %, »#)

Grindelwald «Eigernordwand»  pincamp.ch/BE4700 6.27
ã 2 á 970 ¡ 60 £ 20 ä 0 … 46°37'20.5"N, 8°0'57.8"E

Bodenstrasse 4, CH-3818 Grindelwald, T +41 (0)33 853 12 42, camp@eigernordwand.ch, www.eigernordwand.ch
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Leicht geneigtes, welliges Wiesengelände, teilweise unter alten Baumgruppen. Eindrucksvolles Bergpanorama. / Terrain vallonné, en pente douce, en 
partie sous des ensembles d’arbres séculaires. Impressionnant panorama de montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–19, ì CHF 16–24, ü CHF 9, û CHF 6, ñ CHF 2, %, »#)”

Brienz BE «Aaregg» {{{{{ pincamp.ch/BE4200 6.36
28.3.–27.10. ã 4 á 560 ¡ 180 £ 25 ä 33 … 46°44'54.6"N, 8°2'54.9"E

Seestrasse 28A, CH-3855 Brienz BE, T +41 (0)33 951 18 43, mail@aaregg.ch, www.aaregg.ch
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Ebenes, gärtnerisch gestaltetes Wiesengelände am See, durch unterschiedlich hohe Bäume und Buschreihen aufgelockert. / Terrain plat semblable à un 
jardin au bord du lac, parsemé d’arbres de différentes hauteurs et de rangées de buissons. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8.50–25, ì CHF 20–47, ü CHF 11–13, û CHF 8–9, ñ CHF 5, ÷ CHF 10–12.50, %, 
»#)”‹›
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   Brienzersee –
alles Andere
       kann warten



Hasliberg Goldern «Hofstatt-Derfli» {{{{ pincamp.ch/BE4450 6.38
1.1.–15.1., 1.6.–30.9., 15.12.–31.12. ã 1 á 1050 ¡ 25 £ 15 ä 2 … 46°44'14"N, 8°11'44.2"E

Gässli Goldern, Hofstatt 302E, CH-6085 Hasliberg Goldern, T +41 (0)33 971 37 07, welcome@derfli.ch, www.derfli.ch
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Leicht geneigtes Wiesengelände längs eines Waldes. Am Ortsrand. Blick auf Berge. / Terrain légèrement en pente, le long d’un bois. À la périphérie de 
la ville. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 16–26, ì CHF 20–26, ü CHF 9.50–10.50, û CHF 5–5.50, ñ CHF 2, %, ‹

Meiringen «Balmweid» {{{ pincamp.ch/BE4420 6.40
1.4.–31.10. ã 3 á 597 ¡ 100 £ 60 ä 3 … 46°43'31.7"N, 8°10'18.7"E

Balmweidstrasse 22, CH-3860 Meiringen, T +41 (0)33 971 51 15, info@camping-meiringen.ch, www.camping-meiringen.ch
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Grösstenteils ebenes Wiesengelände, mit einigen Bäumen. Blick auf Berge und einen Wasserfall. / Terrain principalement plat, en partie avec quelques 
arbres. Vue sur les montagnes et une cascade. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 20–45, ì CHF 24–60, ü CHF 7.50, û CHF 0–3.50, ñ CHF 2–2.50, %, ç CCI/CKE, »#)”‹›

Meiringen «Alpencamping» {{{{ pincamp.ch/BE4400 6.41
ã 1 á 600 ¡ 37 £ 16 ä 1 … 46°44'3.5"N, 8°10'16.6"E

Brünigstrasse 47, CH-3860 Meiringen, T +41 (0)33 971 36 76, info@alpencamping.ch, www.alpencamping.ch
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Ebenes Wiesengelände mit noch jüngeren Anpflanzungen. Blick auf Berge und einen Wasserfall. / Prairies plates avec une végétation encore jeune. 
Vue sur les montagnes et une cascade. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ì CHF 15–20, ü CHF 8–9, û CHF 4.50–5, ñ CHF 2.50–3, %, »#)”›
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Innertkirchen «Aareschlucht» {{{ pincamp.ch/BE_58565 6.42
1.5.–13.10. ã 0,5 á 630 ¡ 45 £ 15 ä 0 … 46°42'33.9"N, 8°12'53.5"E

Hauptstrasse 34, CH-3862 Innertkirchen, T +41 (0)33 971 27 14, campaareschlucht@bluewin.ch, www.camping-aareschlucht.ch
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Leicht geneigtes, ebenes Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen. / Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement en pente, plat, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–17, ì CHF 15–17, ü CHF 5, û CHF 2, ñ CHF 2, %, »#)”‹›

Innertkirchen «Grimselblick» {{ pincamp.ch/Pin_231425 6.43
ã 1 á 650 ¡ 40 £ 20 ä 0 … 46°42'25.5"N, 8°13'31.2"E

Stapfenweg 20, CH-3862 Innertkirchen, T +41 (0)33 971 82 87, info@camping-grimselblick.ch, www.camping-grimselblick.ch
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õéééêê öéééêê øéêêêê ùééêêê
Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–16, ì CHF 12–16, ü CHF 7, û CHF 3.50, ñ CHF 2 

powered by

TROUVEZ EN LIGNE LES PLUS BEAUX
CAMPINGS EN DOMAINE SKIABLE SUR

PINCAMP.CH/CAMPING-EN-HIVER
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Innertkirchen «Grund» {{ pincamp.ch/BE4500 6.44
ã 1 á 625 ¡ 65 £ 47 ä 1 … 46°42'9"N, 8°13'37.1"E

Grundstrasse 44, CH-3862 Innertkirchen, T +41 (0)33 971 44 09, info@camping-grund.ch, www.camping-grund.ch
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Ebene Wiese bei einem Bauernhof. Unterhalb einer steilen Felswand. Von Höhenzügen umgeben. / Terrain plat près d’une ferme. Sous une paroi 
rocheuse escarpée. Entouré de chaînes de montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–20, ì CHF 20–28, ü CHF 6, û CHF 4, ñ CHF 2, %, ç CCI

Innertkirchen «Bauernhof- Camping Wyler»  pincamp.ch/Pin_231009 6.45
12.7.–2.9. ã 0,5 á 700 ¡ 20 £ 4 ä 0 … 46°42'24"N, 8°14'28.9"E

Bielistrasse 2, CH-3862 Innertkirchen, T +41 (0)33 971 84 51, camping-wyler@bluewin.ch, www.camping-wyler.ch

‘*u0,1 km4ñ
‰

,1 GI©K p®¿RWbc

Ebenes, naturbelassenes Gelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain plat, naturel en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–17, ì CHF 15–17, ü CHF 4, û CHF 2–3, ñ CHF 2, %

Gadmen «Camping Gadmen»  pincamp.ch/Pin_231459 6.46
ã 1 á 1200 ¡ 35 £ ä 1 … 46°44'17.4"N, 8°21'43.1"E

Sustenstrasse, CH-3863 Gadmen, T +41 (0)33 975 12 30, f.meier@freesurf.ch, www.camping-gadmen.ch

‘*ñ‰ ,2U6 G@DI©
KL

pqtr?®RWb

Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen und am Berghang. / Terrain de prairie herbeux, terrain en terrasses 
plat, naturel, en montagne et à flanc de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–12, ì CHF 10–12, ü CHF 6, û CHF 2, ñ CHF 2, %, #)

camping-insider.ch/schutz

Schutz vor Diebstahl und 
Einbruch – Wohnmobil und 
Wohnwagen richtig 
schützen.
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Krattigen «Stuhlegg» {{{ pincamp.ch/BE3400 6.52
1.1.–31.10., 1.12.–31.12. ã 0,5 á 720 ¡ 60 £ 20 ä 1 … 46°39'28.8"N, 7°43'5.1"E

Stueleggstrasse 7, CH-3704 Krattigen, T +41 (0)33 654 27 23, info@camping-stuhlegg.ch
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õéééêê öééééê øééêêê ùééééê
Leicht geneigtes, terrassiertes Wiesengelände mit einigen Bäumen. Mit Blick auf See und Berge. / Terrain en terrasses, légèrement en pente, avec 
quelques arbres. Avec vue sur le lac et les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 14–20, ì CHF 18–26, ü CHF 6–7, û CHF 4.60–5, ñ CHF 3, %, »#)”‹

Aeschi b. Spiez «Panorama» {{{ pincamp.ch/BE3300 6.53
ã 1 á 900 ¡ 50 £ 16 ä 0 … 46°39'14.1"N, 7°42'1.2"E

CH-3703 Aeschi b. Spiez, T +41 (0)33 654 43 77, postmaster@camping-aeschi.ch, www.camping-aeschi.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Terrassiertes, durch Bäume aufgelockertes Wiesengelände an einem Hang. Blick auf Wiesen, Felder und Berge. / Terrain en terrasses sur une pente, 
entrecoupé d’arbres. Vue sur les prairies, les champs et les montagnes. 

Blumenstein «Campingplatz Blumenstein» 6.56
1.5.–30.9. ã 1 á 665 ¡ 8 £ 35 ä 0 … 46°44'42.9"N, 7°31'13.1"E

Badstrasse 26, CH-3638 Blumenstein, T +41 (0)33 356 21 54, camping@bad-blumenstein.ch, www.bad-blumenstein.ch
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Leicht geneigtes, ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / En montagne, terrain de prairie et herbeux légèrement en pente, plat. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Wichtig: Mindestaufenthalt 1 Monat / Important: séjour minimum 1 mois
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5, ì CHF 12, ü CHF 6, û CHF 3, ñ CHF 0, %, »#)›
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Beschreibung
Leicht geneigtes Rasengelände, Terrassenlage in 
den Bergen, am Berghang und am Waldrand

Description
Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement 
en pente, en montagne, à flanc de montagne et à 
l’orée de la forêt

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis-ÖV und diverse 
Vergünstigungen mit der PanoramaCard Thunersee • 
ÖV-Anschluss direkt vor dem Platz • Restaurant 
mit Terrasse und Shop • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Transports 
publics gratuits et diverses réductions avec la 
PanoramaCard Lac de Thoune • Arrêt de bus à 
proximité • Restaurant avec terrasse et petit maga-
sin • Animation pour les enfants

TCS CampIng 6.58

Gwatt Thunersee {{{{
28.3.–20.10.2024

… . N, . E ã 2 á 558 ¡ 88 £ ä 13  pincamp.ch/BE3100

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

6.58
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TCS Camping Gwatt Thunersee
Gwattstrasse 103a
3645 Gwatt (Thun)
T +41 33 336 40 67
camping.gwatt tcs.ch
www.tcs-camping.ch/gwatt

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–18

ì CHF 22–52

ü CHF 12–18

û CHF 6–9

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Chalet Deluxe CHF 140–215

SwissTubes CHF 125–240

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Burgistein «Camping Burgistein» 6.57
ã 1 á 800 ¡ 10 £ 35 ä 1 … 46°47'40.8"N, 7°28'51.7"E

Ober-Elbschen 32 A, CH-3664 Burgistein, T +41 (0)33 356 36 51, wyss@campingburgistein.ch, www.campingburgistein.ch
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Naturbelassenes Rasengelände am Waldrand. / Terrain herbeux naturel, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6, ì CHF 12, ü CHF 7, û CHF 4, ñ CHF 2.50 

Kiental «Blüemlisalp» 6.60
ã 0,5 á 950 ¡ 10 £ 1 ä 2 … 46°35'12"N, 7°43'28.2"E

Griesalpstrasse 99, CH-3723 Kiental, T +41 (0)33 676 12 35, info@camping-bluemlisalp.ch, www.camping-bluemlisalp.ch
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Ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / Terrain de prairie plat et herbeux, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 11–22, ì CHF 14–22, ü CHF 7, û CHF 4, ñ CHF 4, %, »#)

Frutigen «Camping Grassi» {{{ pincamp.ch/BE5100 6.62
1.1.–31.12. ã 2 á 800 ¡ 65 £ ä 2 … 46°34'54.3"N, 7°38'31.4"E

Grassiweg 60, CH-3714 Frutigen, T +41 (0)33 671 11 49, info@camping-grassi.ch, www.camping-grassi.ch
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õééééé öééééê øééêêê ùééêêê
In zwei Terrassen angelegtes Wiesengelände mit einigen Obstbäumen. Von bewaldeten Berghängen umgeben. / Terrain sur deux terrasses, avec 
quelques arbres fruitiers. Entouré de montagnes boisées. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–18, ì CHF 12–18, ü CHF 6.60, û CHF 1.50–3.20, ñ CHF 2.50, %, »#)”›

Bis 20% Rabatt auf allen 
TCS Campingplätzen.

Alle Vorteile auf tcs.ch/camping-mitglied
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Frutigen «Frutigresort» {{{{ pincamp.ch/BE_229169 6.63
1.1.–31.12. ã 0,5 á 800 ¡ 99 £ ä 5 … 46°35'36.6"N, 7°39'16.9"E

Sportweg 5, CH-3714 Frutigen, T +41 (0)33 672 60 60, hello@frutigresort.ch, www.frutigresort.ch
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õééééê öééééê øéééêê ùéééêê
Ebenes Rasengelände mit Bergblick. Direkt angrenzend zum Sportzentrum. / Terrain herbeux plat avec vue sur les montagnes. Centre sportif 
directement adjacent. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neue Bar & Lounge im Garten / Nouveau bar & salon dans le jardin
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 22–30, ì CHF 22–30, ü CHF 8–12, û CHF 5–8, ñ CHF 5, %, »#)”›

Kandersteg «Camping Rendez-vous» {{{ pincamp.ch/BE5300 6.64
1.1.–1.11., 1.12.–31.12. ã 1 á 1200 ¡ 40 £ 20 ä 0 … 46°29'48.4"N, 7°41'1"E

Hubleweg, CH-3718 Kandersteg, T +41 (0)33 675 15 34, camping@camping-kandersteg.ch, www.camping-kandersteg.ch
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õéééêê öééééê øééêêê ùéééêê
In Terrassen angelegt, von Ferienhäusern umgeben, neben der Oeschinen-Seilbahn. / Situé sur des terrasses, entouré de maisons de vacances, 
à proximité de la télécabine du lac d’Oeschinen. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–21, ì CHF 12–21, ü CHF 6.30–7, û CHF 3–3.50, ñ CHF 3–5, %, »#)”›

powered by

ALLE SWISSCAMPS CAMPINGPLÄTZE
AUCH ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/SWISSCAMPS
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Adelboden «Bergblick» {{ pincamp.ch/Pin_231429 6.67
1.1.–31.12. ã 0,5 á 1350 ¡ 12 £ 5 ä 2 … 46°29'43.6"N, 7°34'13.2"E

Landstrasse 94 A, CH-3715 Adelboden, T +41 (0)336731454, info@camping-bergblick.ch, www.camping-bergblick.ch
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Ebenes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux plat, en montagne. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Stromanschluss direkt am Stellplatz / Raccordement électrique directement sur place 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–19, ì CHF 19–32, ü CHF 8, û CHF 6, ñ CHF 0, %, ›

Schwenden im Diemtigtal «Eggmatte» {{{ pincamp.ch/Pin_230979 6.72
1.1.–31.12. ã 1 á 1200 ¡ 15 £ 35 ä 1 … 46°34'20"N, 7°29'3.1"E

Eggmatte 8, CH-3757 Schwenden im Diemtigtal, T +41 (0)33 684 12 32, info@wuethrich-diemtigtal.ch, www.feriendiemtigtal.ch
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õéééêê öéééêê øéééêê ùééêêê
Leicht geneigtes Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen und am Waldrand. / Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement en pente, en 
montagne et à l’orée de la forêt. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Mountain Drive – geländegängiger Rollstuhl mit Elektroantrieb / Mountain Drive – fauteuil roulant tout terrain
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–18, ì CHF 16–22, ü CHF 8, û CHF 4–5, ñ CHF 2, %, »#)›

Digitale Karte der Wohn-
mobil-Entsorgungsstationen 
in der Schweiz.

camping-insider.ch/entsorgen
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Oberwil im Simmental «Arnist» {{{ pincamp.ch/BE6100 6.74
1.1.–31.12. ã 0,5 á 830 ¡ 20 £ 5 ä 3 … 46°39'17.6"N, 7°25'54.9"E

Mühlebühl 35e, CH-3765 Oberwil im Simmental, T +41 (0)33 783 16 83, info@campingarnist.ch, www.campingarnist.ch
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Ebenes naturbelassenes Wiesengelände. Teils geschotterte Standplätze, teils Rasenflächen. Blick auf Berge. / Terrain prairie plat naturel. En partie des 
emplacements de gravier, en partie des pelouses. Vues sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–12, ì CHF 13–17, ü CHF 7, û CHF 4, ñ CHF 3, %, »#)”‹›

Boltigen «Camping Jaunpass»  pincamp.ch/BE_57980 6.75
ã 2 á 1510 ¡ 30 £ 140 ä 1 … 46°35'32.9"N, 7°20'15.4"E

Jaunpass 33, CH-3766 Boltigen, T +41 (0)33 773 69 53, camping@jaunpass.ch, www.campingjaunpass.ch
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Ebenes Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné plat, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6.50, ì CHF 14, ü CHF 7.50, û CHF 3.50, ñ CHF 3, %, »#)”›

Zweisimmen «Fankhauser» {{{ pincamp.ch/Pin_231431 6.76
1.1.–31.12. ã 1 á 970 ¡ 25 £ 100 ä 1 … 46°33'46.8"N, 7°22'35.6"E

Ey-Gässli 1, CH-3770 Zweisimmen, T +41 (0)33 722 13 56, info@camping-fankhauser.ch, www.camping-fankhauser.ch
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õééééê öééééê øééêêê ùéééêê
Ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / Terrain de prairie plat et herbeux, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–12, ì CHF 10–15, ü CHF 6–6.50, û CHF 3.50–4, ñ CHF 2, ÷ CHF 25, %, ç CCI, »#)
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Zweisimmen «Camping Vermeille» {{{{ pincamp.ch/BE6300 6.77
1.1.–31.12. ã 1 á 950 ¡ 25 £ 70 ä 1 … 46°33'45.6"N, 7°22'41.3"E

Ey-Gässli 2, CH-3770 Zweisimmen, T +41 (0)33 722 19 40, info@camping-vermeille.ch, www.camping-vermeille.ch
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õéééêê öééééê øéééêê ùéééêê
Durch Hecken und Laubbäume gegliedertes, ebenes Rasengelände an der Simme. / Terrain herbeux plat au bord de la Simme, divisé par des haies et des 
arbres à feuilles caduques. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Brötchenservice / Service de pain
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–16, ì CHF 14.50–19, ü CHF 7.10–7.90, û CHF 3–4, ñ CHF 3, ÷ CHF 25, %, »#)”›

Lenk im Simmenthal «Seegarten» {{{ pincamp.ch/Pin_230987 6.79
1.1.–7.4., 8.5.–31.10., 30.11.–31.12. ã 1 á 1065 ¡ 25 £ 65 ä 4 … 46°27'7.8"N, 7°26'36.9"E

Seegarten 2, CH-3775 Lenk im Simmenthal, T +41 (0)33 733 16 16, lenk@campingseegarten.ch, www.campingseegarten.ch
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õééééê öééééê øéééêê ùééêêê
Ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / Terrain de prairie plat et herbeux, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–10, ì CHF 12–18, ü CHF 7.80, û CHF 3.90, ñ CHF 3, %, ç CCI/CKE, »#)”‹›

Assistance dépannage pour 
les camping-cars jusqu’à 7,5 t et 
les caravanes jusqu’à 3,5 t.

Tous les avantages sous tcs.ch/membre-campeur
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Lenk im Simmental «Hasenweide» {{ pincamp.ch/Pin_230981 6.80
1.1.–10.11., 6.12.–31.12. ã 2 á 1100 ¡ 45 £ 5 ä 7 … 46°25'42.4"N, 7°28'39"E

Hasenweide 1, CH-3775 Lenk im Simmental, T +41 (0)33 733 26 47, info@camping-hasenweide.ch, www.camping-hasenweide.ch
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õééééê öéééêê øéêêêê ùééêêê
Ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / Terrain de prairie plat et herbeux, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–10, ì CHF 8–12, ü CHF 6.40, û CHF 3.50, ñ CHF 2, %, »#)”‹›

Saanen «Camping Saanen» {{{{ pincamp.ch/BE_57332 6.85
1.1.–31.10., 7.12.–31.12. ã 1 á 1020 ¡ 29 £ 35 ä 3 … 46°29'12.8"N, 7°15'54.5"E

Campingstrasse 15, CH-3792 Saanen, T +41 (0)33 744 61 91, info@camping-saanen.ch, www.camping-saanen.ch
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õéééêê öééééê øéééêê ùéééêê
Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7.50–13.50, ì CHF 14–17, ü CHF 5.80–6.80, û CHF 3.20–3.80, ñ CHF 2–3, %, ç CCI, 
»”‹›

Campingkarten-
Vergleich – welche 
Karte bietet was?
camping-insider.ch/campingkarten
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Gstaad «Bellerive» {{{ pincamp.ch/BE6600 6.86
1.1.–31.12. ã 1 á 1050 ¡ 30 £ 5 ä 3 … 46°28'51.7"N, 7°16'23.3"E

Bellerivestrasse 38, CH-3780 Gstaad, T +41 (0)33 744 63 30, info@bellerivecamping.ch, www.bellerivecamping.ch
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õéééêê öééééê øééêêê ùééêêê
Ebenes Gelände mit verschiedenartigen Laub- und Nadelbäumen, zwischen Saane und Bahnlinie. / Terrain plat avec divers feuillus et conifères, entre la 
Sarine et la voie ferrée. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–15, ì CHF 15–16, ü CHF 7.50, û CHF 3.50, ñ CHF 3, %
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Grenchen «Strausak» { pincamp.ch/Pin_231423 5.50
ã 1 á 432 ¡ 20 £ 30 ä 0 … 47°9'50.4"N, 7°24'27.1"E

Staadstrasse 214, CH-2540 Grenchen, T +41 (0)32 652 11 33, strausak@swisscamps.ch

* , D p•R]

õééééê öééêêê øéêêêê ùéêêêê
Ebenes Rasengelände am Fluss. / Terrain gazonné plate au bord de la rivière. 

Estavayer-le-Lac «La Nouvelle Plage»  pincamp.ch/VD3400 7.06
ã 2 á 450 ¡ 90 £ 100 ä 14 … 46°51'21.8"N, 6°50'54.2"E

Chemin de la Grande Gouille 2, CH-1470 Estavayer-le-Lac, T +41 (0)26 663 16 93, info@nouvelle-plage.ch, www.nouvelle-plage.ch
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Ebener Sand- und Wiesenplatz mit lichtem Baumbestand. In der Nähe des Strandbades. Weiter Blick über den See. / Terrain plate de sable et d’herbe, 
avec peu d’arbres denses. Près de l’établissement de baignade. Vue panoramique sur le lac. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neue Mietunterkünfte aus Schweizer Holz / Nouveaux hébergements en bois suisse
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 0, ì CHF 0, ü CHF 9.90, û CHF 4.70, ñ CHF 6, %, »#)”›

Sorens «Camping de la Forêt SA» {{{{ pincamp.ch/Pin_231433 7.13
20.4.–17.10. ã 5 á 1020 ¡ 30 £ 160 ä 2 … 46°40'25.1"N, 7°1'30.6"E

Route Principale 271, CH-1642 Sorens, T +41 (0)26 915 18 82, campingforet@gmail.com, www.campingforet.ch
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õééééê öééééé øééééê ùééééê
Ebenes Rasengelände. / Terrain gazonné plate. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13, ì CHF 13, ü CHF 8, û CHF 4, ñ CHF 4, %, »#)”
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am Strand

Description
Terrain herbeux plat, à la plage

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Restaurant-Bar Pier11 mit 
grosser Terrasse • Kleiner Shop auf Platz • Kleiner 
Hafen mit Mietbooten • Sommer- und Wintercam-
ping • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Restaurant-bar 
Pier11 avec grande terrasse • Petit magasin sur 
place • Petit port avec bateaux à louer • Camping 
d’été et d’hiver • Animation pour les enfants

TCS CampIng 5.09

Solothurn {{{{
1.1.–31.12.2024

… . N, . E ã 3 á 400 ¡ 107 £ 32 ä 17  pincamp.ch/NZ1200

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

5.09
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TCS Camping Solothurn
Glutzenhofstrasse 5
4500 Solothurn
T +41 (0)32 621 89 35
camping.solothurn tcs.ch
www.tcs-camping.ch/solothurn

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 15–40

ü CHF 15–18

û CHF 7.50–9

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Cabane CHF 145–245

Nostalgiewagen
Roulotte CHF 125–190

Pod CHF 65–95

Family Pod CHF 115–150

Safarizelt
Tente-safari CHF 130–210

Safarizelt Deluxe
Tente-safari deluxe CHF 145–245

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Gumefens «Camping du Lac»  pincamp.ch/VD4300 7.14
ã 1 á 677 ¡ 60 £ 130 ä 0 … 46°40'28.8"N, 7°5'12.2"E

L’Etrey 81, CH-1643 Gumefens, T +41 (0)26 915 21 62, lac@potentille.ch, www.potentille.ch

^‰ ,16 I©K pqrRWibc]Ì
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150m vom See entfernt auf einer Terrasse. / A 150m du lac, sur une terrasse. 
»#)”

Epagny «Les Sapins»  pincamp.ch/VD_59030 7.15
ã 1 á 690 ¡ 40 £ 70 ä 2 … 46°35'44.1"N, 7°4'52.3"E

Route du Camping 18, CH-1663 Epagny, T +41 (0)79 784 53 55, sapins@potentille.ch, www.potentille.ch

‘u0,2 km‰ ,276 @I pqRibc

Rasengelände am Berghang. / Terrain herbeux, à flanc de montagne. 
%, »#)”

Schwarzsee «Schwarzsee» {{{ pincamp.ch/Pin_231435 7.17
1.1.–31.12. ã 35 á 1050 ¡ 30 £ 10 ä 2 … 46°39'41.1"N, 7°16'28.8"E

Seeweid 105, CH-1716 Schwarzsee, T +41 (0)26 412 11 58, info@camping-schwarzsee.ch, www.camping-schwarzsee.ch
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õéééêê öéééêê øéééêê ùéééêê
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am See, in den Bergen und am Waldrand. / Terrain herbeux plat, naturel, au bord du lac, en montagne 
et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7.50–9, ì CHF 14–20, ü CHF 8, û CHF 0–5, ñ CHF 3, %, »#)”‹

Plaffeien «Camping Füllmattli» 7.20
ã 1 á 780 ¡ 20 £ ä 1 … 46°45'7.6"N, 7°17'59.5"E

Füllmattli 110, CH-1716 Plaffeien, T +41 (0)26 419 04 09, info@camping-fuellmattli.ch, www.camping-fuellmattli.ch

(*ñ‰ ,1U6 I© pr®N]

Wiesengelände. / Terrain gazonné. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5.20–5.50, ì CHF 5.20–8.90, ü CHF 5.90, û CHF 3.30, ñ CHF 2.50, %, »#)‹
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Düdingen «Schiffenensee» {{ pincamp.ch/VD5400 7.23
1.4.–31.10. ã 10 á 550 ¡ 25 £ 15 ä 2 … 46°52'41.3"N, 7°11'28.8"E

Schiffenen 15, CH-3186 Düdingen, T +41 (0)26 493 19 17, info@camping-schiffenen.ch, www.camping-schiffenen.ch
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õééêêê öééêêê øêêêêê ùééêêê
Ebene Wiese mit mehreren Laub- und Nadelbaumreihen am See. / Terrain plat avec plusieurs rangées d’arbres à larges feuilles et de conifères 
au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–11, ì CHF 13–17, ü CHF 10–12, û CHF 5, ñ CHF 3–4, %, »#”›

Sugiez «Camping Les 3 lacs» 7.26
1.5.–30.9. ã 10 á 430 ¡ 46 £ ä 9 … 46°58'28.5"N, 7°5'44.5"E

Route du Canal 2, CH-1786 Sugiez, T +41 (0)26 673 19 93, info@camping-les3lacs.ch, www.camping-les3lacs.ch
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Ebenes Rasengelände am Waldrand. Blick auf Berge. / Terrain herbeux plat, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–15, ì CHF 12–15, ü CHF 8, û CHF 0–7, ñ CHF 3, ÷ CHF 25, %, »#)”›

Les Brenets «Lac des Brenets» {{{{ pincamp.ch/VD2180 7.41
1.1.–31.5., 1.6.–31.8., 1.9.–31.12. ã 4 á 780 ¡ 30 £ 119 ä 5 … 47°3'47.8"N, 6°41'41.1"E

Champ de la Fontaine, CH-2416 Les Brenets, T +41 (0)32 932 16 18, info@camping-brenets.ch, www.camping-brenets.ch

Jetzt online buchen /
Réserver en ligne

pincamp.ch
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õééééê öééééê øééééê ùéééêê
Lang gezogenes Wiesengelände, durch Hecken und Laubbäume gegliedert. Am Ortsrand. / Terrain allongé, divisé par des haies et des arbres à feuilles 
caduques. À la périphérie de la ville. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–9, ì CHF 12–14, ü CHF 7–8, û CHF 0–5, ñ CHF 2, %, ç CCI/CKE, »#)”‹›

1537 | Jura, Drei-Seen-Land, Region Freiburg Jura et Trois-Lacs, région fribourgeoise



Fleurier «Camping du Val de Travers»  pincamp.ch/VD3300 7.42
1.4.–30.9. ã 1 á 750 ¡ 20 £ 10 ä 0 … 46°54'22.9"N, 6°34'29.4"E

Belle-Roche,, CH-2114 Fleurier, T +41 (0)32 861 42 62, romane.camping2114@outlook.com, www.j3l.ch

(uñ‰ , G@IKL pqr®PORWbc
Z

Ebene Wiese mit lichtem Baumbestand. An einem Bach, dahinter die Strasse. In einem Hochtal mit Blick auf Berge. / Terrain plat avec des arbres. Au bord 
d’un ruisseau, derrière la route. Dans une haute vallée avec vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–11, ì CHF 11–17, ü CHF 6, û CHF 3, ñ CHF 2, %

Le Locle «La Belle Verte» {{ pincamp.ch/VD2200 7.43
ã 1 á 980 ¡ 20 £ 40 ä 3 … 47°3'6.4"N, 6°45'37.6"E

Mont-Pugin 6, CH-2400 Le Locle, T +41 (0)78 812 26 97, camping@labelleverte.ch, www.labelleverte.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùééêêê
Ebenes, leicht geneigtes Wiesengelände mit einigen mittelhohen Bäumen. Blick auf umgebende Berghänge. / Terrain plat, légère pente, avec quelques 
arbres de hauteur moyenne. Vue sur les pentes des montagnes environnantes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7.40–8.80, ì CHF 10.40–15, ü CHF 5.40–6.60, û CHF 2.70–3.30, ñ CHF 3, %

H H H H H
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La Chaux-de-Fonds «Bois du Couvent» {{{ pincamp.ch/VD2100 7.44
ã 1 á 1078 ¡ 60 £ 78 ä 0 … 47°5'39.8"N, 6°50'14.8"E

Bois du Couvent 108, CH-2300 La Chaux-de-Fonds, T +41 (0)32 913 25 55, info@boisducouventcamping.ch, www.boisducouventcamping.ch
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Naturbelassenes Sandgelände, durch einige Büsche und Bäume aufgelockert. Blick auf hügelige Umgebung. / Terrain de sable naturel, parsemé de 
quelques buissons et d’arbres. Vue sur les collines environnantes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8, ì CHF 14, ü CHF 4.50, û CHF 2, ñ CHF 3, %, »#)”

Cortaillod «Camping de Cortaillod» { pincamp.ch/Pin_231461 7.45
1.4.–31.10. ã 2 á 432 ¡ 20 £ 24 ä 3 … 46°56'23.5"N, 6°51'3.7"E

Petit-Cortaillod 27, CH-2016 Cortaillod, T +41 (0)32 841 40 31, reception@camping-cortaillod.ch, www.camping-cortaillod.ch
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õéééêê öéêêêê øêêêêê ùéêêêê
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am See und am Strand. / Terrain herbeux plat, naturel, au bord du lac et à la plage. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–20, ì CHF 8–20, ü CHF 7–8, û CHF 4, %, »#)”

Colombier NE «Paradis-Plage» {{{{ pincamp.ch/VD3200 7.46
ã 4 á 430 ¡ 120 £ 160 ä 1 … 46°57'56.7"N, 6°52'19.1"E

Allée du Port 8, CH-2013 Colombier NE, T +41 (0)32 841 24 46, info@paradisplage.ch, www.paradisplage.ch
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õéééêê öééééê øééééé ùééééê
Parkähnlich gestaltetes, ebenes Wiesengelände mit vielen Bäumen und Freiflächen. Umgeben von Wald, am Platzrand ein Teich. / Terrain plat, 
semblable à un parc, avec d’arbres et des espaces ouverts. Entouré de bois, un petit lac en bordure du camping. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–18, ì CHF 11–23, ü CHF 11–12, û CHF 5–6, ñ CHF 2, %, »#)”
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Beschreibung
Ebenes Rasen- und Sandgelände am See

Description
Terrain herbeux et sablonneux plat, au bord du lac

Highlights Camping
Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre gratis • 
Hunde erlaubt

Highlights Camping
Électricité incluse  Enfants jusqu’à ans gratuits  
Chiens autorisés

TCS CampIng 7.48

La Tène 
Neuenburgersee {{{
1.4.–22.10.2024

… . N, . E ã 4 á 430 ¡ 56 £ 196 ä 0  pincamp.ch/Pin_231437

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

7.48
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TCS Camping La Tène Neuenburgersee
Chemin de la Tène 106
2074 Marin-Epagnier
T +41 (0)32 753 73 40
camping.latene tcs.ch
www.tcs-camping.ch/latene

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–30

ì CHF 13–42

ü CHF 12–16

û CHF 6–8

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI/CKE, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Le Landeron «Camping des Pêches» {{{{ pincamp.ch/VD2900 7.49
29.3.–15.10. ã 6 á 432 ¡ 150 £ 280 ä 10 … 47°3'9.5"N, 7°4'12.6"E

Rue du Port 6, CH-2525 Le Landeron, T +41 (0)32 751 29 00, info@camping-lelanderon.ch, www.camping-lelanderon.ch
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õééééê öééééé øééééê ùééééê
Ebenes Wiesengelände am See mit Laubbäumen, begrenzt durch eine Hecke. / Terrain plat au bord du lac avec des arbres à feuilles caduques, 
bordé d’une haie. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–14, ì CHF 18, ü CHF 11, û CHF 4.50, ñ CHF 3, %, »#)”›

powered by

DÉCOUVRIR TOUS LES CAMPINGS DU 
JURA & DU PAYS DES TROIS-LACS SOUS  

PINCAMP.CH/JURA-TROIS-LACS
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Le Landeron «Bellerive» { pincamp.ch/Pin_231463 7.50
ã 1 á 430 ¡ £ 60 ä 0 … 47°3'34.9"N, 7°4'55.9"E

Bellerive 78, CH-2525 Le Landeron, T +41 (0)32 751 27 62, info@campingbellerive.ch, www.campingbellerive.ch
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Travers «Camping à la ferme La Coué»  pincamp.ch/Pin_231439 7.54
ã 0,5 á 767 ¡ 15 £ ä 33 … 46°55'44.3"N, 6°40'7.7"E

La Coué 1, CH-2105 Travers, T +41 (0)79 693 57 23, reservations@lacoue.ch, www.lacoue.ch
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Ebenes Rasengelände in den Bergen, am Berghang und am Waldrand. / Terrain herbeux plat, en montagne, à flanc de montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8, ì CHF 10, ü CHF 6, û CHF 4, ñ CHF 3, %

Tavannes «Camping de Belfond» {{{ pincamp.ch/pin_231441 7.70
15.5.–30.9. ã 0,5 á 830 ¡ 25 £ ä 1 … 47°13'40.5"N, 7°11'1.6"E

Belfond 2, CH-2710 Tavannes, T +41 (0)32 481 17 63 , info@campingdebelfond.ch, www.campingdebelfond.ch

‘’‰ ,26 GD pqtr®¿OWcd

õééééê öééééê øéééêê ùéééêê
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–10, ì CHF 8–12, ü CHF 8, û CHF 4, ñ CHF 2, %, ›
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La Neuveville «La Plage» { pincamp.ch/Pin_231870 7.71
ã 0,5 á 435 ¡ 6 £ 48 ä 0 … 47°3'36.6"N, 7°5'18.3"E

Chemin de la Plage 10, CH-2520 La Neuveville, T +41 (0)32 751 67 62, laplage@net2000.ch, www.restaurant-laplage.ch
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Ebenes Wiesen- und Rasengelände am Strand. / Terrain de prairie plat et herbeux, à la plage. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–10, ì CHF 15, ü CHF 9–11, û CHF 3.50–6, ñ CHF 3, »#)”

Prêles «Camping Prêles» {{{ pincamp.ch/VD1800 7.72
ã 7 á 820 ¡ 70 £ 180 ä 1 … 47°5'7.8"N, 7°7'5.3"E

Route de la Neuveville 61, CH-2515 Prêles, T +41 (0)32 315 17 16, info@camping-jura.ch, www.camping-jura.ch

* , GyIL pqtr•RTWZ

õéééêê öééééê øéééêê ùéééêê
Hügeliges, leicht geneigtes Wiesengelände mit Bäumen. Standplätze für Touristen an einer Platzseite zum Waldrand hin. / Terrain vallonné, légèrement 
en pente, avec des arbres. Emplacements pour touristes sur un côté du camping, à l’orée du bois. 
#)”

Camping Prêles
CH-2515 Prêles
Tel. +41 (0)32 315 17 16 
info@camping-jura.ch
www.camping-jura.ch

★ ★★
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Le Noirmont «Jura Bivouac» { pincamp.ch/Pin_231872 7.74
3.5.–12.10. ã 3 á 1020 ¡ 36 £ 4 ä 12 … 47°12'17"N, 6°56'34.5"E

Le Creux-des-Biches 6, CH-2340 Le Noirmont, T +41 (0)76 498 56 09, jurabivouac@gmail.com, www.jurabivouac.com
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õééééê öééêêê øêêêêê ùéêêêê
Ebenes, naturbelassenes Gelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain plat, naturel en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–13, ì CHF 13–20, ü CHF 6, û CHF 0–4, ñ CHF 3, %

La Cibourg «Camping La Cibourg» {{{{ pincamp.ch/Pin_230993 7.78
1.1.–31.12. ã 3 á 1050 ¡ 60 £ 100 ä 22 … 47°7'14"N, 6°53'34.3"E

Clermont 157a, CH-2616 La Cibourg, T +41 (0)32 968 39 37, lacibourg@bluewin.ch, www.centrelacibourg.ch
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Ebenes Rasengelände. / Terrain herbeux plat. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–13, ì CHF 17–20, ü CHF 7, û CHF 5, ñ CHF 2, %, »#)”‹›

Les Breuleux «Ferien Village les Cerneux GmbH»  pincamp.ch/VD1600 7.79
1.1.–3.11., 20.12.–31.12. ã 3 á 1006 ¡ 45 £ 45 ä 20 … 47°12'37.9"N, 7°1'47.6"E

Camping Les Cerneux, CH-2345 Les Breuleux, T +41 (0)32 486 96 66, info@lescerneux.ch, www.lescerneux.ch
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Gestuftes, durch jüngere Bäume und Büsche aufgelockertes Wiesengelände. Bei einem Bauernhof, umgeben von Wald und Feldern. / Terrain en terrasses 
entrecoupé de jeunes arbres et de buissons. Dans une ferme, entouré de bois et de champs. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–10, ì CHF 15–18, ü CHF 9–11, û CHF 0–6, ñ CHF 3, %, »#)”‹
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Saignelégier «Camping Saignelégier» {{{ pincamp.ch/Pin_231912 7.80
ã 2 á 1000 ¡ 140 £ 50 ä 10 … 47°15'11.3"N, 7°1'8.1"E

Sous la neuvevie 5a, CH-2350 Saignelégier, T +41 (0)79 565 18 03, info@campingsaignelegier.ch, www.campingsaignelegier.ch
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Leicht geneigtes, ebenes Rasengelände am Waldrand. / Terrain herbeux légèrement en pente, plat, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–18, ì CHF 12–18, ü CHF 8, û CHF 6, ñ CHF 3 

Goumois «Camping Vieux-Pont» { pincamp.ch/Pin_231845 7.82
1.4.–31.10. ã 1 á 493 ¡ 35 £ 18 ä 0 … 47°14'49.3"N, 6°47'57.4"E

CH-2354 Goumois, T +41 (0)79 314 19 38, municipal@swisscamps.ch, www.

( 2 I q•

õééééê öéêêêê øéêêêê ùéêêêê
Ebenes Rasengelände am Ufer der Doubs. / Terrain gazonné plate au bord du Doubs. 

Jusqu’à 20 % de rabais sur 
tous les campings TCS.

Tous les avantages sous tcs.ch/membre-campeur
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Rebeuvelier «Camping du Raimeux» { pincamp.ch/Pin_231443 7.84
ã 1 á 670 ¡ 16 £ 31 ä 5 … 47°19'27.6"N, 7°25'3"E

Route de Vermes 8, CH-2832 Rebeuvelier, T +41 (0)32 435 57 17, campingjura@bluewin.ch, www.campingjura.ch
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õééééê öéêêêê øéêêêê ùéêêêê
Leicht geneigtes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux légèrement en pente, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–8, ì CHF 10–12, ü CHF 6.50, û CHF 0–4, ñ CHF 2, %

Delémont «La Grande Ecluse» {{ pincamp.ch/Pin_231868 7.85
1.4.–30.9. ã 1 á 435 ¡ 35 £ 30 ä 0 … 47°21'22.3"N, 7°20'10.7"E

CH-2800 Delémont, T +41 (0)32 422 75 98, camping.delemont@bluewin.ch

( ,1 IL q•RW]

õééééê öéééêê øéêêêê ùééêêê
Sehr kleiner Camping am Ufer der Sorne, ruhig und gemütlich. / Très petit camping situé au bord de la Sorne, calme et tranquille. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–17, ì CHF 17, ü CHF 7, û CHF 3.50, ñ CHF 5 

powered by

ALLE CAMPINGS IM JURA & DREI-
SEEN-LAND ONLINE ENTDECKEN BEI 

PINCAMP.CH/JURA-DREI-
SEEN-LAND
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Saint-Ursanne «Tariche» {{{ pincamp.ch/Pin_231445 7.87
22.3.–31.10. ã 1 á 448 ¡ 15 £ 12 ä 12 … 47°20'2.6"N, 7°8'26.9"E

Tariche 1, CH-2882 Saint-Ursanne, T +41 (0)32 433 46 19, info@tariche.ch, www.tariche.ch
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õééééê öééééé øééêêê ùéééêê
Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen, am Berghang und am Waldrand. / Terrain de prairie herbeux, 
terrain en terrasses plat, naturel, en montagne, à flanc de montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–20, ì CHF 10–20, ü CHF 10, û CHF 5, ñ CHF 3, ÷ CHF 25, %, »#)”

St-Ursanne «Camping St-Ursanne» {{ pincamp.ch/Pin_231858 7.88
1.2.–31.12. ã 1 á 420 ¡ 15 £ 12 ä 0 … 47°21'56.8"N, 7°10'2.6"E

Lorette 1, CH-2882 St-Ursanne, T +41 (0)79 251 24 32, ulrich.roth@chandelier.ch, www.chandelier.ch/fr
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Camping am Doubs und 800 m vom Zentrum St-Ursanne entfernt. / Situé au bord du Doubs et à 800 m du centre de St-Urasnne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 19, ì CHF 40, ü CHF 72, û CHF 20, ñ CHF 6, %

Les toilettes de camping – 
Ne paniquez pas, c’est comme 
ça que ça marche.

camping-insider.ch/toilettes
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Réclère «Camping les Grottes» {{ pincamp.ch/VD1200 7.95
1.4.–24.11. ã 1 á 654 ¡ 20 £ 8 ä 18 … 47°21'30.4"N, 6°54'54.6"E

Route des Grottes 75, CH-2912 Réclère, T +41 (0)32 476 72 32, contact@camping-restaurant-les-grottes.ch, www.camping-restaurant-les-grottes.ch
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õéééêê öééêêê øééêêê ùééêêê
Unterschiedlich stark geneigtes, stellenweise terrassiertes Wiesengelände, von hohen Bäumen eingerahmt. / Terrain à pente variable, en partie en 
terrasses, encadré par de grands arbres. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–15, ì CHF 12–15, ü CHF 6, û CHF 4, ñ CHF 4, %, ç CCI, #)”›

powered by

TROUVEZ LES PLUS BEAUX CAMPINGS 
ACCEPTANT LES CHIENS SUR 

PINCAMP.CH/CHIEN 
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Beschreibung
Ebenes, naturbelassenes Rasen- und Sandgelände 
am See

Description
Terrain herbeux et sablonneux plat, naturel, au 
bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Sandstrand nur 100m 
vom Platz • Velo- und E-Bike Vermietung • Restau-
rant mit grosser Terasse • Einzigartige Wasser-
spiel-Anlage • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisé  Plage de 
sable à 100 m du camping • Location de vélos et 
d’e-bike • Restaurant avec grande terrasse • 
Superbe installation de jeux aquatiques • Anima-
tion pour les enfants

TCS CampIng 8.34

Salavaux Plage {{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 6 á 430 ¡ 100 £ 450 ä 10  pincamp.ch/VD5100

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

8.34
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TCS Camping Salavaux Plage
Chemin de la Plage 10
1585 Salavaux
T +41 (0)26 677 14 76
camping.salavaux tcs.ch
www.tcs-camping.ch/salavaux

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–13

ì CHF 15–30

ü CHF 12–16

û CHF 6–8

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Biwak *
Bivouac * CHF 65–95

Family Pod CHF 115–150

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage
å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Avenches «Camping Port Plage Avenches»  pincamp.ch/VD5200 8.33
25.3.–30.9. ã 1 á 450 ¡ 250 £ 450 ä 0 … 46°54'13.2"N, 7°2'56.7"E

Camping de la Plage 1, CH-1580 Avenches, T +41 (0)26 675 17 50, camping@avenches.ch, www.camping-avenches.ch
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Ebenes Gelände mit Laubbäumen und einigen Kiefern. Weiter Blick über den See. / Terrain plat avec des arbres feuillus et quelques pins. Vue 
panoramique sur le lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–24, ì CHF 16–24, ü CHF 8.30, û CHF 5.20, ñ CHF 3, %, »#)”‹›

CAMPING
AM MURTENSEE

Camping-Port-Plage
CH-1580 Avenches 
T  +41 26 675 17 50
camping@avenches.ch 

PORT-PLAGE AVENCHES

www.camping-avenches.ch
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Cudrefin «Camping Communal de Cudrefin»  pincamp.ch/VD3100 8.35
ã á 420 ¡ 150 £ 428 ä 3 … 46°57'37.7"N, 7°1'41.9"E

Route de Neuchâtel 87, CH-1588 Cudrefin, T +41 (0)26 677 32 77, camping@cudrefin.ch, www.camping-cudrefin.ch
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Ebenes, von Bäumen gesäumtes Wiesengelände am See. Touristen-Standplätze in Seenähe. Blick über den See und auf Neuchâtel. / Terrain plat entouré 
d’arbres au bord d’un lac. Emplacements pour les touristes près du lac. Vue sur le lac et Neuchâtel. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–10, ì CHF 10, ü CHF 9, û CHF 7, ñ CHF 2, %, »#)”

Erlach «Camping Erlach» {{{{ pincamp.ch/BE1300 11.37
1.4.–31.10. ã 3 á 437 ¡ 110 £ 83 ä 10 … 47°2'47.8"N, 7°5'52.5"E

Stadtgraben 23, CH-3235 Erlach, T +41 (0)32 513 01 00, info@camping-erlach.ch, www.camping-erlach.ch
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Lang gestrecktes, ebenes Wiesengelände unter hohen Laubbäumen am See. / Terrain plat, aménagé en longueur, sous de grands arbres à feuilles 
caduques au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 25.51, ì CHF 25.50, ü CHF 9.90, û CHF 4.70, ñ CHF 6, %, »#)”

TCS Campingplätze

Ein Paradies für Abenteurer.

7 Gründe, warum Kinder 
Campingferien lieben.

www.tcs-camping.ch/familie
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am See

Description
Terrain herbeux plat, au bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Bootshafen direkt beim 
Platz • Fahrradvermietung • Inmitten des Natur-
schutzgebiets Fanel • Selbstbedienungsrestaurant 
mit grosser Terrasse • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Port de 
plaisance directement sur le site • Location de 
bicyclettes • Au beau milieu de la réserve naturelle 
du Fanel • Restaurant libre-service avec grande 
terrasse • Animation pour les enfants

TCS CampIng 11.31

Gampelen 
Neuenburgersee {{{{
28.3.–6.10.2024

… . N, . E ã 11 á 430 ¡ 400 £ 400 ä 5  pincamp.ch/BE1400

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

11.31
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TCS Camping Gampelen 
Neuenburgersee
Seestrasse 50
3236 Gampelen
T +41 (0)32 313 23 33
camping.gampelen tcs.ch
www.tcs-camping.ch/gampelen

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 15–40

ü CHF 11–16

û CHF 5.50–8

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Biwak *
Bivouac * CHF 65–95

Family Pod CHF 115–150

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage
å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Sutz «Hotel Camping Sutz am Bielersee»  pincamp.ch/BE1100 11.55
1.1.–31.3., 1.4.–31.10., 1.11.–31.12. ã 10 á 450 ¡ 40 £ 14 ä 25 … 47°6'24.9"N, 7°13'5.2"E

Kirchrain 40, CH-2572 Sutz, T +41 (0)32 397 13 45, mail@camping-sutz.ch, www.hotel-camping-sutz.ch
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Für Touristen ebene, durch Laubbäume aufgelockerte Wiese hinter einem Erdwall entlang der Zufahrtsstrasse. / Emplacements pour touristes situés 
dans une prairie plate peuplée d’arbres à feuilles caduques, derrière une butte de terre, le long de la route d’accès. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–17, ì CHF 18–22, ü CHF 10, û CHF 0–8, ñ CHF 3, %, »#)”

Meinisberg «Seeland Camp» {{ pincamp.ch/Pin_231451 11.65
1.4.–30.9. ã 1 á 520 ¡ 20 £ 70 ä 3 … 47°9'43.9"N, 7°20'46.2"E

Berg 5, CH-2554 Meinisberg, T +41 (0)32 377 26 86, info@seeland-camp.ch, www.seeland-camp.ch
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Ebenes Wiesen- und Rasengelände, Terrassenlage am Berghang. / À flanc de montagne, terrain de prairie et herbeux, terrain en terrasses plat. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–10, ì CHF 15–16, ü CHF 10–12, û CHF 6–8, ñ CHF 3–5, %, ‹›
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Lausanne «Vidy»  pincamp.ch/GE1500 8.01
ã 0,5 á 375 ¡ 315 £ ä 9 … 46°31'1.8"N, 6°35'51.9"E

Chemin du Camping 3, CH-1007 Lausanne, T +41 (0)21 622 50 00, info@clv.ch, www.clv.ch

(u0,1 km^0,1 km_
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pqtr®N•RWc

Durch Blumenschmuck gärtnerisch gestaltetes, ebenes Wiesengelände mit unterschiedlichen Bäumen, am See. / Une zone de pelouse plate avec 
d’arbres différents, organisée comme un jardin avec des arrangements floraux, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–20, ì CHF 18–20, ü CHF 9, û CHF 6–7, ñ CHF 2, ÷ CHF 24.60, %, »#)”‹›

Cully «Moratel» 8.03
ã 1 á 373 ¡ 31 £ 4 ä 0 … 46°29'22.9"N, 6°44'15.7"E

Route de Moratel 2, CH-1096 Cully, T +41 (0)21 799 19 14, camping.moratel@bluewin.ch, www.region-du-leman.ch

(^0,1 kmñ‰ ,16 @DyI©
¢K

q®N]

Ebenes Rasengelände am See. / Terrain herbeux plat, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10, ì CHF 10, ü CHF 7, û CHF 3.50, »#”

Satigny «Geneva City Camping Bois de Bay» { pincamp.ch/GE1850 8.11
ã 3 á 390 ¡ 160 £ ä 0 … 46°12'2.4"N, 6°3'59.2"E

Route du Bois de Bay 19, CH-1242 Satigny, T +41 (0)22 341 05 05, contact@geneva-camping.ch

,-2 yI©K q®OSW

õéêêêê öéééêê øééêêê ùéêêêê
Ebenes, durch Büsche und Bäume gegliedertes Wiesengelände. An zwei Seiten von Auwald umgeben. In einem Industriegebiet. / Terrain plat divisé par 
des buissons et d’ arbres. Entouré de deux côtés par la forêt alluviale. Dans une zone industrielle. 

powered by

TROUVEZ TOUS LES CAMPINGS SWISS
CAMPS EGALEMENT EN LIGNE SUR 

PINCAMP.CH/SWISSCAMPS-FR
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Beschreibung
Ebenes Wiesengelände am See

Description
Terrain gazonné plat, au bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis Eintritt ins an-
grenzende Schwimmbad • Restaurant auf Platz • 
Pedalo-Kayak-SUP-Vermietung am Hafen

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Accès gratuit 
à la piscine voisine • Restaurant sur place • Loca-
tion de pédalos-kayay-paddle au port

TCS CampIng 8.05

Morges {{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 3 á 375 ¡ 185 £ 13 ä 3  pincamp.ch/GE1600

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

8.05
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TCS Camping Morges
Promenade du Petit-Bois 15
1110 Morges
T +41 (0)21 801 12 70
camping.morges tcs.ch
www.tcs-camping.ch/morges

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–30

ì CHF 15–40

ü CHF 12–14

û CHF 6–7

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Streamline Vintage CHF 130–190

Vintage Wohnwagen CHF 95–150

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Beschreibung
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am See

Description
Terrain herbeux plat, naturel, au bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis ÖV mit der Geneva 
Transport Card • Camping-Restaurant «Pointe 
à la Bise» • Liegewiese direkt am See • Nur 6 km 
vom Stadtzentrum Genf

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Transport 
publics gratuits avec la Geneva Transport Card • 
Restautant du camping «Pointe à la Bise» • Grande 
pelouse sur la rive du lac • A 6 km seulement du 
centre-ville de Genève

TCS CampIng 8.10

Genève-Vésenaz {{{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 3 á 375 ¡ 105 £ 4 ä 9  pincamp.ch/GE1950

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

8.10
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TCS Camping Genève-Vésenaz
Chemin de la Bise 19
1222 Vésenaz
T +41 (0)22 752 12 96
camping.geneve tcs.ch
www.tcs-camping.ch/geneve

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–13

ì CHF 15–50

ü CHF 12–17

û CHF 6–8.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Biwak *
Bivouac * CHF 65–95

Family Pod CHF 115–150

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage
å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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St-Cergue «Les Cheseaux» {{ pincamp.ch/Pin_85498 8.13
1.1.–31.1. ã 1 á 1048 ¡ 25 £ 28 ä 0 … 46°26'47.7"N, 6°8'37.4"E

CH-1264 St-Cergue, T +41 (0)22 360 18 98, cheseaux@camping-club-vaudois.ch

‘ ,1 yIKL qW

õééêêê öéééêê øééêêê ùééêêê
Wiesengelände. / Terrain gazonné. 
»#)”

Le Sentier «Camping du Lac de Joux» {{ pincamp.ch/VD4300 8.16
1.1.–31.12. ã 1 á 1022 ¡ 20 £ 25 ä 0 … 46°37'35.8"N, 6°15'11.3"E

Rue du Rocheray 37, CH-1347 Le Sentier, T +41 (0)21 845 51 74, campinglacdejoux@bluewin.ch, www.camping-club-vaudois.ch

‘*^ñ$‰ ,-.1
MU6

DyI©¢
K

q®NSW\]

õééêêê öéééêê øéééêê ùééêêê
Lang gezogenes, teils gestuftes Wiesengelände am Hang, oberhalb des Lac de Joux. / Terrain aménagé en longueur, en partie en terrasses, sur une pente 
au-dessus du lac de Joux. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7.50–11, ì CHF 14–16, ü CHF 7–8.50, û CHF 3.50–4.50, ñ CHF 2.50, %, »#)”‹
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Vallorbe «Camping de Vallorbe» {{{ pincamp.ch/VD4200 8.20
ã 1 á 750 ¡ 45 £ 15 ä 1 … 46°42'38.1"N, 6°22'28.8"E

Chemin du Prés sous Ville 3, CH-1337 Vallorbe, T +41 (0)21 843 23 09, camping@sports-loisirs-vallorbe.ch, sports-loisirs-vallorbe.ch/camping

,1 GyIL qSWZ

õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebenes, von einigen Baumreihen durchzogenes Wiesengelände mit einer Stufe. Angrenzend Freibad. / Terrain plat sur deux niveaux seulement, 
traversé par plusieurs rangées d’arbres. Piscine extérieure attenante. 

Romainmôtier «Camping le Nozon» 8.21
ã 2 á 740 ¡ 30 £ 70 ä 30 … 46°41'25.2"N, 6°27'56.3"E

Chemin du Signal 2, CH-1323 Romainmôtier, T +41 (0)79 372 00 50, domsreit@bluewin.ch, www.camping-romainmotier.ch

*u1 km ñ‰ ,1 @DK pq®NWcdYZ]
kÌ

Leicht geneigtes Rasengelände, Terrassenlage am Waldrand. / Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement en pente, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 14, ì CHF 14, ü CHF 8, û CHF 5, ñ CHF 2, %, »#)

Yverdon-les-Bains «Yverdon Plage» {{{{ pincamp.ch/VD3480 8.22
27.3.–6.10. ã 4 á 430 ¡ 130 £ 110 ä 15 … 46°47'5.5"N, 6°38'55"E

Avenue des Iris 57, CH-1400 Yverdon-les-Bains, T +41 (0)24 425 10 89, info@camping-yverdon.ch, www.camping-yverdon.ch
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õééééé öééééê øééééé ùééééé
Ebenes Wiesengelände mit Bäumen am See. Standplätze für Touristen überwiegend mit Blick auf See und Berge. / Terrain plat avec d’arbres au bord du 
lac. Emplacements pour touristes avec vue sur le lac et les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–23, ì CHF 16–23, ü CHF 10–14, û CHF 5–7, ñ CHF 5, %, ç CCI, »#)”‹›
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Beschreibung
Naturbelassenes Gelände

Description
Terrain naturel

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis Eintritt ins angren-
zende Schwimmbad • kleiner Shop auf Platz • 
Idyllischer, ruhiger Platz • Waldiges, naturbelas-
senes Gelände

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Accès gratuit 
à la piscine attenante • Petit shop • Emplacement 
idyllique et calme • Terrain boisé, à l’état naturel

TCS CampIng 8.29

Orbe {{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 2 á 480 ¡ 80 £ 80 ä 5  pincamp.ch/VD4100

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

8.29
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TCS Camping Orbe
Route du Signal 9
1350 Orbe
T +41 (0)24 441 38 57
camping.orbe tcs.ch
www.tcs-camping.ch/orbe

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–24

ì CHF 12–36

ü CHF 10–13

û CHF 5–6.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Family Pod CHF 115–150

Loggia CHF 130–210

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Yvonand «La Menthue»  pincamp.ch/Pin_236190 8.25
ã 3 á 440 ¡ 200 £ 135 ä 1 … 46°48'17.1"N, 6°44'19.1"E

Chemin de la Plage 20, CH-1462 Yvonand, T +41 (0)24 430 18 18, contact@camping-yvonand.ch, www.camping-yvonand.ch

(u0,9 km^_4
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Ebenes Sandgelände am See, am Strand und am Waldrand. / Terrain de sable plat, au bord du lac, à la plage et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–16, ì CHF 13–18, ü CHF 7, û CHF 3.50, ñ CHF 2.50, %, »#)”‹

Grandson 1 «Camping les Pins» 8.27
ã 1 á 447 ¡ 10 £ 160 ä 11 … 46°49'11.6"N, 6°40'11.3"E

Aux Viaules, CH-1422 Grandson 1, T +41 (0)24 445 47 40, bauen@camping-lespins.ch, www.camping-lespins.ch

(u1 km ^‰ ,2 GIK pqtr®NRWbc
]

Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am See. / Terrain herbeux plat, naturel, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–10, ì CHF 10, ü CHF 7.50, û CHF 5, ñ CHF 5, %

Payerne «Piscine Camping Payerne» 8.30
ã 3 á 430 ¡ 15 £ 135 ä 0 … 46°48'40.5"N, 6°56'41.1"E

Case postale 391, CH-1530 Payerne, T +41 (0)26 660 43 22, info@piscine-payerne.ch, www.piscine-payerne.ch

*u1 km 4ñ ,26 G@I© pqtrNRWcdY
Z

Ebenes Wiesen- und Rasengelände. / Terrain de prairie plat et herbeux. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 2–8, ì CHF 10–13, ü CHF 4–5, û CHF 2.50–4, %, ç CCI, »#)

Chevroux «Camping de Chevroux» { pincamp.ch/Pin_231447 8.31
1.4.–15.10. ã 1 á 425 ¡ 60 £ 25 ä 1 … 46°53'26.3"N, 6°54'5.8"E

Chemin de la Bessime 2, CH-1545 Chevroux, T +41 (0)26 667 14 45, campingdechevroux@bluewin.ch, www.campingdechevroux.com

*^0,5 km_48
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õéêêêê öéêêêê øêêêêê ùéêêêê
Ebenes Rasengelände am See. / Terrain gazonné plate au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13–17, ì CHF 17, ü CHF 8.50, û CHF 5, %
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Château-d’Oex «Le Berceau» {{{ pincamp.ch/VD7100 8.41
1.1.–31.12. ã 1 á 1000 ¡ 60 £ 50 ä 0 … 46°27'58.9"N, 7°7'29.6"E

Route des Mosses 16, CH-1660 Château-d’Oex, T +41 (0)26 924 62 34, campingduberceau@hotmail.com, www.piscine-camping-restaurant.ch

‘u1,5 km4ñ‰ ,1U6 G@DyI
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õééééé öéééêê øéééêê ùééêêê
Leicht geneigter, durch einen Bach zweigeteilter Wiesenplatz am Fluss Sarine. Angrenzend Freibad. / Terrain légèrement en pente au bord de la Sarine, 
divisé en deux par un ruisseau. Piscine extérieure attenante. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–12, ì CHF 15–17, ü CHF 7–9, û CHF 4–5, ñ CHF 3, %, »#)”›

Villeneuve VD «Les Horizons Bleus» {{ pincamp.ch/GE_48569 8.43
1.1.–31.12. ã 1 á 375 ¡ 56 £ ä 1 … 46°23'43.1"N, 6°55'15.4"E

Rue du Quai 11, CH-1844 Villeneuve VD, T +41 (0)21 960 15 47, horizon-bleu@camping-club-vaudois.ch, www.camping-club-vaudois.ch
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õéééêê öéééêê øééêêê ùééêêê
Ebenes Wiesengelände am See. / Terrain gazonné plat, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–16.50, ì CHF 14–25, ü CHF 7–8.50, û CHF 3.50–4.50, ñ CHF 2.50, %, »#)”‹

Noville «Les Grangettes»  pincamp.ch/GE1150 8.44
ã 6 á 370 ¡ 72 £ 220 ä 14 … 46°23'37"N, 6°53'41.9"E

Route des Grangettes 31, CH-1845 Noville, T +41 (0)21 960 15 03, info@les-grangettes.ch, www.les-grangettes.ch

(u2 km ^ñ$
’‰

,6 GDI©¢
KL

pqrNRWbcYË
m

Ebenes, durch mittelhohe Bäume und Büsche gegliedertes Wiesengelände am See, von Laubwald umgeben. / Aire plate au bord du lac, divisée par des 
arbres et des buissons de hauteur moyenne et entourée d’une forêt de feuillus. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–15, ì CHF 9–15, ü CHF 9, û CHF 0–6, ñ CHF 0–3, %, »#)”
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Chessel «Les Grands Bois»  pincamp.ch/GE1120 8.45
ã 5 á 382 ¡ 20 £ 170 ä 13 … 46°21'23"N, 6°53'57.9"E

Au Grand-Bois 4, CH-1846 Chessel, T +41 (0)24 481 42 25, info@au-grand-bois.ch, www.au-grand-bois.ch

*u^3 km 4ñ
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Ebenes, stellenweise durch hohe Laubbäume aufgelockertes Wiesengelände. In ländlicher Umgebung, Blick auf Berge. / Terrain plat, partiellement 
entrecoupé de grands arbres à feuilles caduques. Dans la campagne, vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–15, ì CHF 15, ü CHF 10, û CHF 0–5, ñ CHF 0, »#)”

Aigle «Camping de la Piscine»  pincamp.ch/VD_58211 8.50
ã 1 á 415 ¡ 55 £ 32 ä 1 … 46°19'25.4"N, 6°57'42.3"E

Avenue des Glariers 1, CH-1860 Aigle, T +41 (0)24 466 26 60, campingdelapiscine@bluewin.ch, www.campingdelapiscine.ch

‘*4ñ$‰ ,M6 G@DI©
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Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen und am Berghang. / Terrain de prairie plat et herbeux, naturel, en montagne 
et à flanc. 
»#)

Vers-l’Eglise «Vers-l’Eglise La Murée»  pincamp.ch/VD_61660 8.53
1.1.–30.4., 1.5.–31.10., 14.12.–31.12. ã 1 á 1116 ¡ 50 £ 30 ä 0 … 46°21'18.5"N, 7°7'37.9"E

Chemin des Planches 3, CH-1864 Vers-l’Eglise, T +41 (0)24 492 15 58, camping.caravaning.vd@gmail.com, www.camping-caravaningvd.com
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Leicht geneigtes, ebenes, naturbelassenes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux légèrement en pente, plat, naturel, en montagne. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Maximale Anzahl Haustiere 2 / Nombre d’animaux maximum 2
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 11–15, ì CHF 15–17, ü CHF 8–9, û CHF 4.50–5, %, ç CCI/CKE, »#)

powered by

TROUVEZ LES PLUS BEAUX
CAMPINGS EN BORD DE LAC SUR 

PINCAMP.CH/EN-BORD-
DE-LAC
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Villars-sur-Ollon «Camping des Frassettes» {{ pincamp.ch/VD7600 8.54
1.1.–31.12. ã 1 á 1080 ¡ 60 £ 55 ä 0 … 46°16'58.6"N, 7°4'38.7"E

CH-1884 Villars-sur-Ollon, T +41 (0)24 498 10 88, frassettes@camping-club-vaudois.ch, www.camping-club-vaudois.ch

,1 yIKL qW

õééééê öéééêê øêêêêê ùééêêê
Terrassiertes Gelände mit Bäumen, Büschen und Blumenschmuck. Seilbahnstation angrenzend. / Zone en terrasse avec des arbres, des buissons 
et des fleurs. Station de téléphérique adjacente. 
»#)”
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CAMPINGS DU CANTON DE VAUD
Près d’une ville, les pieds dans l’eau, à la 
montagne ou à la campagne, choisissez votre 
ambiance parmi nos 40 terrains de camping.

Plus d’infos sur www.avtc.ch

CAMPINGS IM KANTON WAADT
Egal, ob es Sie in Stadtnähe, ans Wasser, in die Berge 
oder aufs Land zieht: Unter unseren 40 Campings 
finden Sie garantiert das richtige Ambiente. 

Weitere Informationen unter www.avtc.ch



9

WallIS

VALAIS

9.25 Martigny

ZERMATT

9.08

9.16

9.19

9.39

9.22

9.44

9.45

9.42

9.37 Sion

9.86

9.85

9.90

9.105 9.111
9.108

9.112

9.82

9.92

9.54

9.50

9.78

LEUKERBAD

OBERWALD

MONTHEY

MONTREUX

9.1019.59/65

ORSIÈRES

9.01
9.1009.48

9.77

9.60/61

9.66
9.74



TCS Camping
9.25 TCS Camping Martigny {{{ 192
9.37 TCS Camping Sion {{{{ 196

Weitere / D’autres
9.01 Bouveret «Rive-Bleue» {{{  191
9.08 Morgins «La Mare au diable»  191
9.16 Champex-Lac «Les Rocailles»  191
9.19 Bourg-St-Pierre «Grand-Saint-Bernard»  191
9.22 La Fouly VS «Camping des Glaciers»  194
9.39 Nax «Grand Paradis»  194
9.42 Evolène «Evolène»  194
9.44 Les Haudères «Molignon»  194
9.45 Arolla «Camping Arolla»  194
9.48 Montana «La Moubra»  195
9.50 Salgesch «Swiss Plage» {{{  195
9.54 Vissoie «Anniviers»  195
9.59 Susten «Camping Gemmi»  198
9.60 Susten «Monument»  198
9.61 Susten «Bella-Tola»  198
9.65 Susten «Torrent»  198
9.66 Leukerbad «Sportarena»  199
9.74 Kippel «Camping Lötschental» {{  199
9.77 Raron «Camping Simplonblick»  199
9.78 Raron «Santa Monica» {{{{  200
9.82 Visp «Camping & Schwimmbad Mühleye» {{{{  200
9.85 Randa «Camping Attermenzen Randa» {{{  200
9.86 Täsch «Alphubel»  200
9.90 Saas-Grund «Am Kapellenweg»  201
9.92 Saas-Grund «Schönblick»  201
9.100 Brigerbad «Thermal Camping Brigerbad»  201
9.101 Brig «Geschina»  201
9.105 Reckingen VS «Camping-Restaurant Augenstern»  202
9.108 Ritzingen «Brigga»  202
9.111 Ulrichen «Camping Nufenen»  202
9.112 Fiesch «Eggishorn» {{{  202

190 9 | Wallis Valais



Bouveret «Rive-Bleue» {{{ pincamp.ch/GE1100 9.01
1.4.–30.9. ã 3 á 370 ¡ 170 £ 30 ä 11 … 46°23'11.6"N, 6°51'39.6"E

Chemin des vieilles chenevières 53, CH-1897 Bouveret, T +41 (0)24 481 21 61, info@camping-rive-bleue.ch, www.camping-rive-bleue.ch
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Ebenes Wiesengelände mit verschiedenartigen Bäumen, am See. / Terrain plat avec plusieurs arbres au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7.30–11.90, ì CHF 9.80–15.50, ü CHF 8.80–11, û CHF 6.10–7.30, ñ CHF 3.20, %, ç CCI, 
#)”‹›

Morgins «La Mare au diable» 9.08
1.1.–31.12. ã 2 á 1375 ¡ 10 £ 80 ä 0 … 46°14'16"N, 6°50'40.3"E

Route de Fécon 4, CH-1875 Morgins, T +41 (0)24 477 19 92, centre.sportif@bluewin.ch, www.camping-morgins.ch
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Leicht geneigtes, naturbelassenes Rasengelände, Terrassenlage in den Bergen und am Waldrand. / Terrain herbeux, terrain en terrasses légèrement en 
pente, naturel, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10, ì CHF 10, ü CHF 4.60, û CHF 2.30, %, »#)”›

Champex-Lac «Les Rocailles» 9.16
ã 0,5 á 1500 ¡ 30 ä 0 … 46°1'56"N, 7°6'33.1"E

Rue du Lac 134, CH-1938 Champex-Lac, T +41 (0)27 783 19 79, pnttex@netplus.ch, www.champex-camping.ch
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Ebenes Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné plat, en montagne. 
»#)”

Bourg-St-Pierre «Grand-Saint-Bernard»  pincamp.ch/VS5250 9.19
ã 1 á 1600 ¡ 20 ä 0 … 45°57'10.1"N, 7°12'27.2"E

Camping, CH-1946 Bourg-St-Pierre, T +41 (0)79 370 98 22, vincent.formaz@netplus.ch, www.campinggrand-st-bernard.ch
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Ebenes Wiesengelände. Angrenzend Hallenbad und Kinderspielplatz. Blick auf den Grossen St. Bernhard. / Terrain plat. Piscine couverte attenante et 
aire de jeux pour enfants. Vue sur le Grand Saint-Bernard. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9, ì CHF 13, ü CHF 9, û CHF 5, »#)

w w w . c a m p i n g - r i v e - b l e u e . c h ≈ ≈ 0 2 4 / 4 8 1  2 1 6 1

Sandstrand, zahlreiche Wassersportmöglichkeiten, 
Schwimmbad, Tennis, ...
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Beschreibung
Wiesengelände

Description
Terrain gazonné

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Diverse Vergünstigungen 
mit dem Passport «My Privilège» • Flaches Wiesen-
gelände • Planschbecken für Kinder • Knotenpunkt 
für Pässe

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Diverses réduc-
tions avec le passeport «My Privilège» • Terrain 
de prairie plat • Pataugeoire pour les enfants • 
Carrefour de cols

TCS CampIng 9.25

Martigny {{{
28.3.–13.10.2024

… . N, . E ã 3 á 476 ¡ 72 £ 52 ä 4  pincamp.ch/VS_57356

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

9.25
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TCS Camping Martigny
Rue du Levant 68
1920 Martigny
T +41 (0)27 722 45 44
camping.martigny tcs.ch
www.tcs-camping.ch/martigny

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 9–22

ì CHF 12–24

ü CHF 10–11

û CHF 5–5.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Biwak *
Bivouac * CHF 65–95

Pod CHF 65–95

Schlafraum */**
Dortoir */** CHF 20–23

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage
** Preise pro Person in CHF / Prix par personne en CHFå 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne

1939 | Wallis Valais



La Fouly VS «Camping des Glaciers»  pincamp.ch/VS5300 9.22
8.5.–6.10. ã 7 á 1600 ¡ 298 £ 20 ä 6 … 45°56'1.1"N, 7°5'42.9"E

Route de Tsamodet 36, CH-1944 La Fouly VS, T +41 (0)27 783 18 26, info@camping-glaciers.ch, www.camping-glaciers.ch
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Naturbelassenes, leicht geneigtes Wiesengelände am Waldrand. Beeindruckendes Bergpanorama. / Terrain herbeux naturel, légèrement en pente, 
à l’orée de la forêt. Impressionnant panorama de montagnes. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Extra grosses Trampolin / Trampoline extra grande
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12.40–16, ì CHF 12.40–16, ü CHF 7.20–9, û CHF 0–4, ñ CHF 2.80–3.50, %, »#)”‹›

Nax «Grand Paradis» 9.39
ã 3 á 1150 ¡ 15 £ 40 ä 0 … 46°13'25.8"N, 7°25'27.8"E

Le Zitiouc 5, CH-1973 Nax, T +41 (0)27 203 17 95, info@grand-paradis.ch, www.grand-paradis.ch

‘*ñ‰ ,76 @DI¢K pq®NRWbcYZ

Leicht geneigtes, welliges Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné légèrement en pente, vallonné, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–10, ì CHF 10, ü CHF 5, û CHF 2.50, ñ CHF 1, %, »#)

Evolène «Evolène»  pincamp.ch/VS_56798 9.42
ã 1 á 1350 ¡ 60 ä 0 … 46°6'57.5"N, 7°28'49.6"E

Route de lannaz 0, CH-1983 Evolène, T +41 (0)27 283 11 44, info@camping-evolene.ch, www.
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Ebenes, naturbelassenes Wiesengelände in den Bergen und am Berghang. / Terrain gazonné plat, naturel, en montagne et à flanc de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13, ì CHF 13–16, ü CHF 8.40, û CHF 4.45, ñ CHF 4, %, »#)”‹›

Les Haudères «Molignon»  pincamp.ch/VS4600 9.44
1.1.–31.12. ã 3 á 1380 ¡ 90 £ 30 ä 7 … 46°5'26.5"N, 7°30'28.7"E

Route de Molignon 163, CH-1984 Les Haudères, T +41 (0)27 283 12 40, info@molignon.ch, www.molignon.ch
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Naturbelassenes, teils gestuftes Wiesengelände mit einigen Bäumen am See. Blick auf Berge. / Terrain naturel, en partie plat, avec quelques d’arbres au 
bord du lac. Vues sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–16.20, ì CHF 12.90–16.20, ü CHF 6.90–8.90, û CHF 3.45–4.95, ñ CHF 3.50, %, 
»#)”‹

Arolla «Camping Arolla»  pincamp.ch/VS4620 9.45
ã 1 á 1950 ¡ 200 ä 0 … 46°49'5.5"N, 8°13'39"E

Route de Talion, CH-1986 Arolla, T +41 (0)27 283 22 95, info@camping-arolla.com, www.camping-arolla.com

‘ñ ,6 IKL pqr®N•T

Überwiegend naturbelassenes Wiesengelände, Terrassenlage. Vereinzelt Lärchen und Kiefern. Zu einem Bach hingeneigt. / Principalement terrain 
gazonné naturels, en terrases. Quelques mélèzes et pins. En pente vers un ruisseau. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–12, ì CHF 10–15, ü CHF 8.30, û CHF 6.20, ñ CHF 1 
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Montana «La Moubra»  pincamp.ch/VS4300 9.48
ã 0,5 á 1427 ¡ 80 £ 10 ä 0 … 46°18'14.8"N, 7°28'50.2"E

Impasse de la Plage 2, CH-3963 Montana, T +41 (0)27 481 28 51, info@campingmoubra.ch, www.campingmoubra.ch

(‘*u^ñ
$‰

,2U6
â¥

@DI©¢
KL

qtr®N¿RTWb
cdzÎYZ\]Ì

Überwiegend ebenes Wiesengelände mit geringer Bepflanzung, teils auch naturbelassener Fichtenwald. / Terrain principalement plat avec peu de 
végétation, en partie aussi dans une forêt naturelle d’épicéas. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–18, ì CHF 18, ü CHF 7, û CHF 3.50, ñ CHF 3, %, »#)”

Salgesch «Swiss Plage» {{{ pincamp.ch/VS3700 9.50
1.4.–31.10. ã 8 á 580 ¡ 100 £ 230 ä 8 … 46°18'5.9"N, 7°33'52.1"E

Campingweg 2, CH-3970 Salgesch, T +41 (0)27 455 66 08, info@swissplage.ch, www.swissplage.ch
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Überwiegend ebenes Wiesengelände mit kleinem Badesee. Am Damm zum rechten Rhône-Ufer. / Zone de prairie majoritairement plate avec un petit lac 
de baignade. Aux portes du barrage sur la rive droite du Rhône. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–21, ì CHF 21, ü CHF 8, û CHF 4.50, ñ CHF 4, %, »#)”›

Vissoie «Anniviers» 9.54
1.4.–31.10. ã 1 á 1200 ¡ 36 £ 32 ä 0 … 46°13'4.3"N, 7°34'57.9"E

Route des Landoux 17, CH-3961 Vissoie, T +41 (0)27 475 14 09, georgestheytaz@bluewin.ch, www.camping-anniviers.ch
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Leicht geneigtes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen. / Terrain de prairie et herbeux légèrement en pente, naturel, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–15, ì CHF 15, ü CHF 12.50, û CHF 6.50, ñ CHF 4 

powered by

ALLE CAMPINGS IN DER REGION
WALLIS ONLINE ENTDECKEN BEI

PINCAMP.CH/WALLIS
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Beschreibung
Ebenes, naturbelassenes Rasen- und Sandgelände 
am See

Description
Terrain herbeux et sablonneux plat, naturel, au 
bord du lac

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis Ortsbus – Halte-
stelle direkt vor dem Campingplatz • Campingeige-
ner Badesee • Restaurant und Shop auf Platz • Nur 
5 Gehminuten von Alaïa Bay entfernt • Sommer- 
und Wintercamping • Kinderanimation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Bus local gratuit 
– arrêt devant le camping • Petit lac privé • Res-
taurant et magasin sur place • À 5 km seulement 
du centre-ville de Sion • Camping d’été et d’hiver • 
Animation pour les enfants

TCS CampIng 9.37

Sion {{{{
1.1.–13.10., 17.12.–31.12.2024

… . N, . E ã 8 á 480 ¡ 500 £ 150 ä 34  pincamp.ch/VS4700

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

9.37
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TCS Camping Sion
Chemin du Camping 6
1950 Sion
T +41 (0)27 346 43 47
camping.sion tcs.ch
www.tcs-camping.ch/sion

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–26

ì CHF 15–40

ü CHF 12–16

û CHF 6–8

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

AirLodge CHF 135–205

Barrierefreier Bungalow 
Bungalow sans barrières CHF 145–245

Chalet Deluxe CHF 125–190

Cabane CHF 145–245

Pod CHF 65–95

Safarizelt Comet *
Tente-safari Comet * CHF 130–190

Safarizelt Sparkle *
Tente-safari Sparkle * CHF 65–95

Tipi CHF 85–120

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Susten «Camping Gemmi»  pincamp.ch/VS3400 9.59
27.3.–30.6., 1.7.–15.8., 16.8.–6.10. ã 1 á 630 ¡ 61 £ 7 ä 1 … 46°17'54.8"N, 7°39'27.7"E

Briannenstrasse 8, CH-3952 Susten, T +41 (0)27 473 11 54, info@campgemmi.ch, www.campgemmi.ch
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Teils ebene, teils leicht geneigte, durch Bäume aufgelockerte Wiese am Ortsrand. Bergpanorama. / Terrain en partie plat, en partie en pente douce, 
entrecoupé d’arbres, à la lisière de la ville. Panorama de montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–19, ü CHF 8–9, û CHF 6–6.50, ñ CHF 3, %, »#)”

Susten «Monument»  pincamp.ch/VS_58589 9.60
ã 6 á 590 ¡ 170 £ 10 ä 0 … 46°17'26.6"N, 7°37'45.7"E

Pfynstrasse 68, CH-3952 Susten, T +41 (0)27 473 18 27, camping.monument@hotmail.com, www.campingmonument.ch
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Leicht geneigtes, ebenes, naturbelassenes Wiesengelände am Waldrand. / Terrain gazonné légèrement en pente, plat, naturel, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 16, ì CHF 16, ü CHF 6–8.50, û CHF 4–6, ñ CHF 3.50, %, ‹

Susten «Bella-Tola»  pincamp.ch/VS3500 9.61
ã 4 á 750 ¡ 250 £ 250 ä 19 … 46°17'55.8"N, 7°38'10.2"E

Waldstrasse 133, CH-3952 Susten, T +41 (0)27 473 14 91, info@bella-tola.ch, www.bella-tola.ch
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Teils in Terrassen angelegtes, stellenweise auch geneigtes Wiesengelände. Bergpanorama. / Terrain en partie en terrasses et en partie en pente. 
Panorama de montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 19, ì CHF 19, ü CHF 8, û CHF 5, ñ CHF 2.70, %, »#)

Susten «Torrent»  pincamp.ch/Pin_230988 9.65
ã 3 á 648 ¡ 120 £ 85 ä 4 … 46°18'6.2"N, 7°39'29"E

Kreuzmatten 24a, CH-3952 Susten, T +41 (0)79 327 63 12, info@campingtorrent.ch, www.campingtorrent.ch

‘*u0,3 kmñ‰ ,2U6 G@DIK
L

pqtr®NRTWb
czY

Leicht geneigtes, welliges, naturbelassenes Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné légèrement en pente, vallonné, naturel, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–15, ì CHF 18, ü CHF 8, û CHF 3–4, %

Leuk-Susten
www.campgemmi.ch

Leuk-Susten
www.campgemmi.ch

Zu Gast 
bei uns.

Komfort Oase
im Rhone Tal

WILLKOMMEN !

Zu Gast 
bei uns.

Komfort Oase
im Rhone Tal

WILLKOMMEN !

CAMPING GEMMI
HHHH

CAMPING GEMMI
HHHH
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Leukerbad «Sportarena»  pincamp.ch/VS3600 9.66
ã 0,5 á 1411 ¡ 70 £ 10 ä 0 … 46°22'53.6"N, 7°37'29.5"E

Lichtenstrasse 39, CH-3954 Leukerbad, T +41 (0)27 470 10 37, sportarena@leukerbad.ch, www.sportarenaleukerbad.ch/camping-preis
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Naturbelassener, geneigter, überwiegend terrassierter Wiese. Blick auf Berge mit zahlreichen Wasserfällen. / Sur une pelouse naturelle, en pente, le plus 
souvent en terrasses. Vue sur les montagnes avec de nombreuses cascades. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7, ì CHF 12, ü CHF 8, û CHF 6, ñ CHF 3, %, »#)‹

Kippel «Camping Lötschental» {{ pincamp.ch/Pin_236843 9.74
27.4.–27.10. ã 1 á 1376 ¡ 40 ä 0 … 46°23'53.7"N, 7°46'29"E

An der Lonza 1, CH-3917 Kippel, T +41 (0)77 492 38 90, camping@loetschental.ch, www.loetschental.ch/campingkippel
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õééééê öéééêê øééééê ùéêêêê
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neuer Sportplatz für Tennis, Fussball, Volleyball etc. / Nouveau terrain pour tennis, football, volley-ball, etc.
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–10, ì CHF 19, ü CHF 8.50–10.50, û CHF 4.50–5.50, %, ç CCI/CKE, »#)›

Raron «Camping Simplonblick»  pincamp.ch/VS_47742 9.77
1.1.–31.12. ã 4 á 638 ¡ 80 £ 90 ä 22 … 46°18'14.3"N, 7°47'41.3"E

Kantonsstrasse 12, CH-3942 Raron, T +41 (0)27 934 32 05, info@simplonblick.ch, www.simplonblick.ch
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Ebenes Wiesengelände in den Bergen. / Terrain gazonné plat, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–12, ì CHF 10–12, ü CHF 5–7, û CHF 0–4.50, ñ CHF 3, %, »#)‹›

Assistance dépannage pour 
les camping-cars jusqu’à 7,5 t et 
les caravanes jusqu’à 3,5 t.

Tous les avantages sous tcs.ch/membre-campeur
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Raron «Santa Monica» {{{{ pincamp.ch/VS3100 9.78
28.3.–15.10. ã 6 á 640 ¡ 120 £ 200 ä 28 … 46°18'9"N, 7°48'9.4"E

Kantonsstrasse 56, CH-3942 Raron, T +41 (0)27 934 24 24, info@santa-monica.ch, www.santa-monica.ch
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õééééê öééééé øéééêê ùééééê
Lang gestrecktes, ebenes Wiesengelände zwischen einem Berghang und einer Strasse. / Terrain plat aménagé en longueur entre un versant de 
montagne et une route. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neue Sanitäranlagen / Nouveaux sanitaires
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–17, ì CHF 11–21, ü CHF 6–8, û CHF 4–5, ñ CHF 3.80, ÷ CHF 20, %, ç CKE, »#)”›

Visp «Camping & Schwimmbad Mühleye» {{{{ pincamp.ch/VS3000 9.82
24.3.–31.10. ã 24 á 658 ¡ 190 ä 5 … 46°17'52"N, 7°52'21.9"E

Mühleye 7, CH-3930 Visp, T +41 (0)27 946 20 84, info@camping-visp.ch, www.camping-visp.ch
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õééééé öéééêê øééééê ùéééêê
Ebenes Wiesengelände mit vereinzelten mittelhohen Bäumen. Blick auf Berge. / Pré plat avec des feuillus isolés, de hauteur moyenne à élevée. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–21, ì CHF 13–23, ü CHF 6.10–6.90, û CHF 3.20–3.90, ñ CHF 2–2.50, ÷ CHF 20, %, ç CCI/CKE, 
»#)”›

Randa «Camping Attermenzen Randa» {{{ pincamp.ch/VS2700 9.85
1.6.–6.10. ã 3 á 1402 ¡ 500 £ 10 ä 6 … 46°5'7.8"N, 7°46'53.1"E

Attermenzenstrasse 55, CH-3928 Randa, T +41 (0)27 967 25 55, sommercamping@oberwallis.ch, www.campingranda.ch
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õééééê öéééêê øéééêê ùééêêê
Naturbelassene Bergwiese unterhalb eines bewaldeten Hangs. Blick auf Gletscher und steile Felswände. / Prairie de montagne naturelle sous une pente 
boisée. Vue sur les glaciers et les parois rocheuses abruptes. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Sanitär komplett neu, ebene Stellplätze für grosse Fahrzeuge / Sanitaires entièrement neufs, emplacements plats pour grands
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–12, ì CHF 11–14, ü CHF 8, û CHF 0–4, ñ CHF 2, %

Täsch «Alphubel»  pincamp.ch/VS2800 9.86
ã 1 á 1400 ¡ 130 £ 130 ä 1 … 46°3'50.9"N, 7°51'52.4"E

Alphubel 4, CH-3929 Täsch, T +41 (0)27 967 36 35, welcome@campingtaesch.ch, www.campingtaesch.ch
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Ebene Wiese mit mittelhohen Bäumen. Blick auf Berge. / Prairie plate avec des arbres de hauteur moyenne. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7, ì CHF 12, ü CHF 9, û CHF 4.50, ñ CHF 2, ÷ CHF 15, %
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Saas-Grund «Am Kapellenweg»  pincamp.ch/VS2300 9.90
ã 0,5 á 1960 ¡ 120 ä 0 … 46°6'58"N, 7°56'17"E

Kapellenweg 20, CH-3910 Saas-Grund, T +41 (0)27 957 49 97, camping@kapellenweg.ch, www.kapellenweg.ch
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Ebenes Wiesengelände mit einigen Bäumen. Zwischen der Vispe, einem bewaldeten Berghang und Wiesen. Bergpanorama. / Terrain plat avec des arbres. 
Entre la Viège, un versant de montagne boisé et des prairies. Panorama de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 4.50, ì CHF 4.50, ü CHF 9.50, û CHF 7.50, ñ CHF 2.50, %, »#)”‹

Saas-Grund «Schönblick»  pincamp.ch/Pin_231158 9.92
ã 1 á 1600 ¡ 40 £ 10 ä 4 … 46°7'42.6"N, 7°56'13.4"E

Innere Saastalstrasse 216, CH-3910 Saas-Grund, T +41 (0)27 957 22 67, schoenblick@campingschweiz.ch, www.campingschweiz.ch
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Welliges, naturbelassenes Wiesengelände in den Bergen. / Terrain de prairie herbeux, vallonné, naturel, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 6–9, ì CHF 6–9, ü CHF 9.50, û CHF 7.50, %, »#)‹›

Brigerbad «Thermal Camping Brigerbad»  pincamp.ch/VS1600 9.100
ã 4 á 681 ¡ 200 £ 200 ä 16 … 46°18'6.2"N, 7°55'52.1"E

Thermalbadstrasse 1, CH-3900 Brigerbad, T +41 (0)27 948 48 37, camping@brigerbad.ch, thermalbad-wallis.ch/de/camping
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Ebenes Wiesengelände mit Bäumen und Blumenschmuck. Bergpanorama. / Terrain plat avec des arbres et des fleurs. Panorama de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 15–17, ì CHF 15–17, ü CHF 10–11, û CHF 6–6.50, %, »#)”

Brig «Geschina»  pincamp.ch/VS1500 9.101
ã 2 á 678 ¡ 60 £ 30 ä 0 … 46°18'33.5"N, 7°59'37.7"E

Geschinaweg 41, CH-3900 Brig, T +41 (0)27 923 06 88, geschina@bluewin.ch, www.geschina.ch

‘*u0,2 kmñ‰ ,2U6 GyI©K pqr®•WcZ

Leicht geneigtes Wiesengelände mit Laubbäumen, auf mehreren Geländestufen am Ufer des Saltina-Flusses. Blick auf Berge. / Terrain en pente légère 
avec des arbres, sur différents niveaux, sur les rives du fleuve Saltina. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5–6, ì CHF 6, ü CHF 6, û CHF 3, ñ CHF 2, %, »#)

Comparatif entre les 
cartes de camping. Leur 
but et leurs avantages.

camping-insider.ch/cartescamping
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Reckingen VS «Camping-Restaurant Augenstern»  pincamp.ch/VS1250 9.105
ã 0,5 á 1330 ¡ 100 £ 60 ä 0 … 46°27'54.1"N, 8°14'42.1"E

Ellbogen 21, CH-3998 Reckingen VS, T +41 (0)27 973 13 95, info@campingaugenstern.ch, www.campingaugenstern.ch
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Lang gestreckte, leicht wellige Wiese zwischen einem Berghang und dem linken Ufer der Rhône. / Long terrain légèrement vallonné entre un versant 
de montagne et la rive gauche du Rhône. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 11–15, ì CHF 11–15, ü CHF 9, û CHF 5, ñ CHF 2.50, %, »#)”

Ritzingen «Brigga»  pincamp.ch/Pin_230975 9.108
ã 2 á 1320 ¡ 150 £ 50 ä 1 … 46°27'18.9"N, 8°13'36.5"E

Campingstrasse 35, CH-3989 Ritzingen, T +41 (0)27 973 16 31, info@campig-brigga.ch, www.camping-brigga.ch
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Leicht geneigtes, ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain de prairie herbeux et légèrement 
en pente, plat, naturel, en montagne et à l’orée de la forêt. 

Ulrichen «Camping Nufenen» 9.111
ã 1 á 1345 ¡ 49 £ 8 ä 0 … 46°30'15.1"N, 8°18'38.7"E

Wichel 2, CH-3988 Ulrichen, T +41 (0)27 973 14 37, info@camping-nufenen.ch, www.camping-nufenen.ch
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Ebenes, naturbelassenes Rasengelände in den Bergen und am Waldrand / Terrain herbeux plat, naturel, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 5, ì CHF 10, ü CHF 8, û CHF 4, ñ CHF 2, %

Fiesch «Eggishorn» {{{ pincamp.ch/VS1380 9.112
ã 3 á 1020 ¡ 90 £ 100 ä 1 … 46°24'36.3"N, 8°8'22.6"E

Fieschertalstrasse 50, CH-3984 Fiesch, T +41 (0)27 971 03 16, info@camping-eggishorn.ch, www.camping-eggishorn.ch
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õééééê öééééê øééêêê ùééééê
Ebenes Wiesengelände, an einem Bach. Blick auf hohe Berge. / Terrain plat, près d’un ruisseau. Vue sur les hautes montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–12, ì CHF 12, ü CHF 10, û CHF 5, ñ CHF 4, %, »#)”›
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TCS Camping
10.52 TCS Camping Gordevio Valle Maggia {{{ 214
10.65 TCS Camping Lugano-Muzzano {{{{ 218

Weitere / D’autres
10.01 Calpiogna «Piantett» {  205
10.05 Olivone «Centro Pro Natura Lucomagno»  205
10.11 Bellinzona «Camping Bellinzona» {{{  205
10.13 Cadenazzo «Joghi e Bubu» {{{  206
10.15 Vira (Gambarogno) «Bellavista»  206
10.21 Gudo «Isola» {{{  206
10.22 Cugnasco «Camping Riarena» {{{{  207
10.25 Tenero «Lido Mappo» {{{{{  207
10.26 Tenero «Camping Tamaro Resort» {{{{{  208
10.27 Tenero «Miralago Camping & Palmbeach-Resort» {{{{{  209
10.28 Tenero «Rivabella» {{{  209
10.30 Tenero «Lago Maggiore» {{{{{  210
10.31 Tenero «Campofelice Camping Village» {{{{{  210
10.40 Locarno «Camping Delta» {{{{{  212
10.46 Losone «Camping Melezza» {{{{  212
10.50 Avegno «Camping Piccolo Paradiso» {{{{{  216
10.62 Mezzovico «Palazzina»  216
10.77 Agno «Camping Molinazzo»  216
10.79 Agno «Camping Lugano Lake» {{{  217
10.81 Caslano «Ai Bosconi»  217
10.83 Monteggio «Tresiana» {{{{  220
10.87 Astano «Al Parco d’oro»  220
10.91 Melano «Monte Generoso» {{{  220
10.92 Melano «Camping Paradiso-Lago»  221
10.99 Meride «Ca.Stella Camping del Monte San Giorgio» {{{  221
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Calpiogna «Piantett» { pincamp.ch/Pin_231907 10.01
ã 0,5 ¡ 80 £ ä 0 … 46°28'58.7"N, 8°48'0.8"E

CH-6760 Calpiogna, T +41 (0)91 866 10 43, piantett@hispeed.ch

ñ ,26 DIK tOW

õéééêê öéêêêê øéêêêê ùéêêêê
Preise/Nacht / Prix/nuit  ü CHF 9.50 

Olivone «Centro Pro Natura Lucomagno» 10.05
ã 0,5 á 1750 ¡ 20 £ ä 20 … 46°34'23.4"N, 8°49'56.3"E

Strada del Lucomagno, CH-6718 Olivone, T +41 (0)91 872 26 10, lucomagno@pronatura.ch, www.pronatura-lucomagno.ch

(‘*4ñ‰ ,U6 @D¢ pqtr®R

Leicht geneigtes, naturbelassenes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux légèrement en pente, naturel, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 0, ì CHF 0, ü CHF 0, û CHF 0, ñ CHF 0, %, »#)”

Bellinzona «Camping Bellinzona» {{{ pincamp.ch/TI1650 10.11
22.3.–27.10. ã 0,5 á 238 ¡ 60 £ ä 1 … 46°12'44.6"N, 9°2'19.2"E

Via San Gottardo 131, CH-6500 Bellinzona, T +41 (0)91 829 11 18, info@campingbellinzona.ch, www.campingbellinzona.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebener, lang gezogener Wiesenstreifen mit einigen hohen Laubbäumen sowie Baumreihen. / Longue bande de pelouse plate avec quelques grands 
arbres à feuilles caduques et des rangées d’arbres. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–22, ì CHF 20–26, ü CHF 11–13, û CHF 5.50–7.70, ñ CHF 4, ÷ CHF 25–30, %, ç CCI/CKE, 
»#)”‹›
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Cadenazzo «Joghi e Bubu» {{{ pincamp.ch/Pin_231006 10.13
1.2.–31.5., 1.6.–1.9., 2.9.–26.10. ã 1 á 220 ¡ 20 £ 20 ä 2 … 46°9'10.4"N, 8°57'24.9"E

Ai Lischee 2, CH-6593 Cadenazzo, T +41 (0)79 209 50 41, kohlerchristine.75@gmail.com, www.campooljoghiebubu.ch
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õéééêê öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände. / Terrain herbeux plat, naturel. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 30–35, ì CHF 45–50, ü CHF 12–18, û CHF 7–16, ñ CHF 3, »#)›

Vira (Gambarogno) «Bellavista» 10.15
ã 0,5 á 200 ¡ 28 £ 2 ä 0 … 46°8'34.2"N, 8°50'19.5"E

Via Cantonale 88, CH-6574 Vira (Gambarogno), T +41 (0)91 795 14 77, info@campingbellavista.ch, www.campingbellavista.ch
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Ebenes, naturbelassenes Wiesengelände am See und am Strand. / Terrain gazonné plat, naturel, au bord du lac et à la plage. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13–34, ì CHF 19–38, ü CHF 9.80–12.80, û CHF 4.90–6.40, ñ CHF 6, ÷ CHF 25.60, %, 
»#)”›

Gudo «Isola» {{{ pincamp.ch/TI1700 10.21
1.1.–31.12. ã 3 á 260 ¡ 125 £ 40 ä 0 … 46°10'14"N, 8°55'55"E

CH-6515 Gudo, T +41 (0)91 859 32 44, isola2014@ticino.com, www.

* , GL t•RTWZ

õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebenes Wiesengelände mit verschiedenartigen, unterschiedlich hohen Bäumen. In ländlicher Umgebung. Blick auf hohe Berge. / Terrain plat avec 
différents types d’arbres et de différentes hauteurs. Dans la campagne. Vue sur les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18, ì CHF 19, ü CHF 10.50, û CHF 6.50, ñ CHF 4, »#”
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Cugnasco «Camping Riarena» {{{{ pincamp.ch/TI1800 10.22
15.3.–20.10. ã 3 á 205 ¡ 106 £ 104 ä 6 … 46°10'10.8"N, 8°54'51.1"E

Via Campeggio 1, CH-6516 Cugnasco, T +41 (0)91 859 16 88, info@campingriarena.ch, www.campingriarena.ch
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õéééêê öééééê øéééêê ùééééê
Überwiegend ebenes Gelände in naturbelassenem, stellenweise lichtem Laubwald. In einem Naturschutzgebiet. / Terrain principalement plat dans 
une forêt de feuillus naturelle en partie clairsemée. Dans une réserve naturelle. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 39–59, ì CHF 39–59, ü CHF 8–10, û CHF 4–7, »#)”›

Tenero «Lido Mappo» {{{{{ pincamp.ch/TI2800 10.25
22.3.–26.10. ã 7 á 195 ¡ 344 £ 94 ä 3 … 46°10'37.5"N, 8°50'39.8"E

Via Mappo 20, CH-6598 Tenero, T +41 (0)91 745 14 37, camping@lidomappo.ch, www.lidomappo.ch
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õééééê öééééê øééééé ùééééé
Ebenes Wiesengelände, durch unterschiedlich hohe Laubbäume, stellenweise auch durch Hecken, aufgelockert und unterteilt. / Terrain plat, avec des 
arbres à feuilles caduques de différentes hauteurs, parfois aussi divisé par des haies. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 28–90, ì CHF 28–90, ü CHF 7–10, û CHF 7–10, %, »#)”

powered by

ALLE CAMPINGS IN DER REGION
TESSIN ONLINE ENTDECKEN BEI

PINCAMP.CH/TESSIN
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Tenero «Camping Tamaro Resort» {{{{{ pincamp.ch/TI2750 10.26
9.3.–10.11. ã 6 á 190 ¡ 287 £ 118 ä 36 … 46°10'31.3"N, 8°50'41"E

Via Mappo 32, CH-6598 Tenero, T +41 (0)91 745 21 61, info@campingtamaro.ch, www.campingtamaro.ch

Jetzt online buchen /
Réserver en ligne

pincamp.ch
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õééééê öééééé øééééê ùééééé
Ebenes, durch Baumreihen gegliedertes Wiesengelände. Am See mit Blick über den See und auf Berge. / Prairie plate divisée par des rangées d’arbres. 
Au bord du lac avec vue sur le lac et les montagnes environnantes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18–55, ì CHF 30–70, ü CHF 7–10, û CHF 7–10, %, ç CKE, »#)”
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Tenero «Miralago Camping & Palmbeach-Resort» {{{{{ pincamp.ch/TI2700 10.27
1.1.–31.12. ã 4 á 190 ¡ 104 £ 47 ä 21 … 46°10'23.2"N, 8°50'51.9"E

Via Roncaccio 20, CH-6598 Tenero, T +41 (0)91 745 12 55, bureau@camping-miralago.ch, www.camping-miralago.ch
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õééééê öééééé øééééé ùééééé
Ebenes Wiesengelände, durch einige Reihen unterschiedlich hoher Bäume aufgelockert. Blick über den See und auf Berge. / Prairie plate, dégagée par 
plusieurs rangées d’arbres de différentes hauteurs. Vue sur le lac et les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 29–55, ì CHF 29–101, ü CHF 12–15, û CHF 7–10, ñ CHF 5, %, »#)”

Tenero «Rivabella» {{{ pincamp.ch/TI2650 10.28
1.1.–31.12. ã 1 á 190 ¡ 55 £ 14 ä 0 … 46°10'19.8"N, 8°50'50"E

CH-6598 Tenero, T +41 (0)91 745 22 13, info@camping-rivabella.ch

(* ,1 GyIL tRWZ

õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebene Wiese, unterteilt durch Reihen verschiedenartiger Bäume. Blick über den See und auf umliegende Berge. / Terrain plat, divisé par des rangées 
de divers feuillus et conifères. Adjacent à un autre camping. Vue sur le lac et les montagnes environnantes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18–30, ì CHF 80–150, ü CHF 7–10, û CHF 5, ñ CHF 3, »#)”

Gratuitement et en exclusivité, 
les cartes CKE et CCI pour 
les membres TCS Camping.

Tous les avantages sous tcs.ch/membre-campeur
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Tenero «Lago Maggiore» {{{{{ pincamp.ch/TI2550 10.30
15.2.–30.11. ã 3 á 195 ¡ 300 £ 120 ä 0 … 46°10'10.3"N, 8°51'15.1"E

Via Lido 2, CH-6598 Tenero, T +41 (0)91 745 18 48, info@clm.ch, www.clm.ch

( , GL p•RTWZ]

õééééê öééééé øééééé ùééééê
Ebenes, lang gestrecktes Wiesengelände, reichliche Bepflanzung. Nahe des Flusses Verzasca. Blick über den See und auf Berge. / Terrain prairie plat 
aménagé en longueur, plantation abondante. Près de la rivière Verzasca. Vue sur le lac et les montagnes. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 34–51, ì CHF 34–51, »#)”

Tenero «Campofelice Camping Village» {{{{{ pincamp.ch/TI2500 10.31
29.2.–10.11. ã 15 á 195 ¡ 583 £ 124 ä 95 … 46°10'6.9"N, 8°51'20.4"E

Via Brere 7, CH-6598 Tenero, T +41 (0)91 745 14 17, info@campofelice.ch, www.campofelice.ch

Jetzt online buchen /
Réserver en ligne

pincamp.ch
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õééééé öééééé øééééé ùééééé
Ebenes Wiesengelände, reichliche Bepflanzung. Neben dem Fluss Verzasca. Blick über den See und auf umliegende Berge. / Terrain de Prairie plat, 
plantation abondante. Près de la rivière Verzasca. Vue sur le lac et les montagnes environnantes. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neuer Einkaufsladen / Nouveau supermarché
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 28.50–52, ü CHF 13–16, %, ç CCI/CKE, »#)”‹›

camping-insider.ch/schutz

Schutz vor Diebstahl und 
Einbruch – Wohnmobil und 
Wohnwagen richtig 
schützen.
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...für unvergessliche
Familienferien!

29.2.-10.11.
2024

Tel. +41 91 745 14 17
Tenero · Ticino · Switzerland
Campofelice Camping Village

Sichere Dir deine
Ermässigung! 

www.campofelice.ch/tcs

powered by

DIE FAMILIENFREUNDLICHEN
CAMPINGS ONLINE FINDEN BEI

PINCAMP.CH/MIT-KINDERN  
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Locarno «Camping Delta» {{{{{ pincamp.ch/TI2900 10.40
1.3.–31.10. ã 5 á 193 ¡ 255 £ 45 ä 15 … 46°9'20"N, 8°48'0.9"E

Via Respini 27, CH-6600 Locarno, T +41 (0)91 751 60 81, info@campingdelta.com, www.campingdelta.com
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õééééé öééééê øééééé ùééééé
Ebenes Wiesengelände am See und am Strand mit reichlicher Bepflanzung. / Terrain gazonné plat, au bord du lac et à la plage avec une plantation 
abondante. 
Neu 2024 / Nouveau 2024 Neue T-Shirts gratis für alle Camping Delta Kids / Nouveaux t-shirts gratuits pour tous les Camping Delta Kids
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 21–47, ì CHF 56–106, ü CHF 13–20, û CHF 0, %, »#)”

Losone «Camping Melezza» {{{{ pincamp.ch/TI3100 10.46
22.3.–31.10. ã 2 á 200 ¡ 146 £ 63 ä 12 … 46°10'26.9"N, 8°44'55.7"E

Via Arbigo 88, CH-6616 Losone, T +41 (0)91 791 65 63, infomelezza@bluewin.ch, www.camping-melezza.com
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õééééê öééééê øéééêê ùééééê
Lang gestrecktes, ebenes Wiesengelände zwischen Strasse und Fluss. Mit Bäumen aufgelockert. Ländliche Umgebung. / Terrain plat aménagé en 
longueur, entre la route et la rivière. Espacé par des arbres. Environnement rural. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 16.50–25, ì CHF 16.50–25, ü CHF 11–14, û CHF 7.30–9.50, ñ CHF 4.20, %, »#)”

Jusqu’à 20 % de rabais sur 
tous les campings TCS.

Tous les avantages sous tcs.ch/membre-campeur
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campingdelta.com

powered by

DIE SCHÖNSTEN CAMPINGPLÄTZE
AM SEE ONLINE FINDEN BEI 

PINCAMP.CH/AM-SEE
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Beschreibung
Ebenes, welliges, naturbelassenes Wiesen- und 
Rasengelände am Strand, in den Bergen und am 
Waldrand

Description
Terrain de prairie plat et herbeux, vallonné, natu-
rel, à la plage, en montagne et à l’orée de la forêt

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis ÖV und diverse Ver-
günstigungen mit dem Ticino Ticket • Schwimm-
bad • Restaurant und kleiner Shop direkt auf dem 
Platz • Nur 15 min. von Locarno • Kinderani-
mation

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Transports 
publics gratuits et diverses réductions avec le Ticino
Ticket • Piscine • Restaurant et petit magasin 
directement sur le site • À 15 min seulement de 
Locarno • Animation pour les enfants

TCS CampIng 10.52

Gordevio Valle Maggia {{{
28.3.–20.10.2024

… N, E ã 3 á 290 ¡ 208 £ 30 ä 10  pincamp.ch/TI3300

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

10.52
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TCS Camping Gordevio Valle Maggia
Via Cantonale
6672 Gordevio
T +41 (0)91 753 14 44
camping.gordevio tcs.ch
www.tcs-camping.ch/gordevio

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 13–32

ì CHF 15–42

ü CHF 11–17

û CHF 5.50–8.50

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Biwak *
Bivouac * CHF 65–95

Family Pod CHF 115–150

Nomadenzelt *
Tente nomade * CHF 75–115

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Avegno «Camping Piccolo Paradiso» {{{{{ pincamp.ch/TI3200 10.50
22.3.–31.10. ã 5 á 280 ¡ 185 £ 80 ä 27 … 46°12'1.9"N, 8°44'37.4"E

Via Cantonale, CH-6670 Avegno, T +41 (0)91 796 15 81, info@camping-piccoloparadiso.ch, www.camping-piccoloparadiso.com

Jetzt online buchen /
Réserver en ligne

pincamp.ch
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õééééé öééééé øééééé ùééééé
Ebenes Wiesengelände mit hohen Bäumen. In einem Gebirgstal, zwischen der Strasse und dem Fluss Maggia. / Terrain plat avec de grands arbres. 
Dans une vallée de montagne, entre la route et la rivière Maggia. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 21–30, ì CHF 21–30, ü CHF 12–17, û CHF 8–12, ñ CHF 5, %, »#)”

Mezzovico «Palazzina» 10.62
ã 1 á 450 ¡ 90 £ 35 ä 0 … 714°39'36"N, 104°52'48"E

Palazzina 3, CH-6805 Mezzovico, T +41 (0)91 946 14 67, campalazzina@bluewin.ch

u0,1 km^10 kmñ‰ ,16 G@DI©
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Rasengelände am Berghang. / Terrain herbeux, à flanc de montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–15, ì CHF 15, ü CHF 9, û CHF 4.50, ñ CHF 2, %, »#)

Agno «Camping Molinazzo»  pincamp.ch/Pin_230984 10.77
ã 1 ¡ 50 ä 0 … 45°59'38.2"N, 8°54'5.9"E

Via Acquacalda 15, CH-6982 Agno, T +41 (0)91 605 17 57, campingmolinazzo@gmail.com
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Rasengelände am See. / Terrain herbeux, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12, ì CHF 17, ü CHF 12, û CHF 6, %, »#)”

Die Campingtoilette – 
Keine Angst, 
so funktionert es.
camping-insider.ch/wc
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Agno «Camping Lugano Lake» {{{ pincamp.ch/Pin_230982 10.79
22.3.–3.11. ã 4 á 280 ¡ 180 £ 90 ä 2 … 45°59'44.2"N, 8°54'21.5"E

Via Molinazzo 9, CH-6982 Agno, T +41 (0)91 600 10 54, info@campingluganolake.ch, www.campingluganolake.ch
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õééééê öééêêê øééêêê ùééééê
Naturbelassenes Rasengelände am See. / Terrain herbeux naturel, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 20–36, ì CHF 20–36, ü CHF 10–13, û CHF 5–7, ñ CHF 4, %, »#)”›

Caslano «Ai Bosconi» 10.81
ã 0,5 á 272 ¡ 25 £ 6 ä 2 … 45°58'21.1"N, 8°53'12"E

Via ai Bosconi 2, CH-6987 Caslano, T +41 (0)91 600 90 98, info@campeggioaibosconi.ch, www.campeggioaibosconi.ch
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Ebenes, naturbelassenes Wiesen- und Rasengelände am See. / Terrain de prairie plat et herbeux, naturel, au bord du lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 13–18, ì CHF 20, ü CHF 12, û CHF 6, ñ CHF 5, »#)
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am See und am Strand

Description
Terrain herbeux plat, au bord du lac et à la plage

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Hunde erlaubt • Gratis ÖV und diverse Ver-
günstigungen mit dem Ticino Ticket • Strandwiese 
mit Laubbäumen • Hauptsaison: Mini-Club für 
die Kinder und Tschu-Tschu-Kinderzügli • Nur 
12 Minuten nach Lugano • Sommer- und Winter-
camping • Kinderanimation und Touri-Camp

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Chiens autorisés  Transports 
publics gratuits et diverses réductions avec le
Ticino Ticket • Plage d’herbe avec feuillus • 
Haute saison: mini-club pour les enfants et petit
train «Tschu-Tschu» • À 12 minutes seulement 
de Lugano • Camping d’été et d’hiver • Animation 
pour les enfants et Touri-Camp

TCS CampIng 10.65

Lugano-Muzzano {{{{
1.1.–31.12.2024

… . N, . E ã 5 á 365 ¡ 210 £ 40 ä 16  pincamp.ch/TI5200

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

10.65
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TCS Camping Lugano-Muzzano
Via alla Foce 14
6933 Muzzano
T +41 (0)91 994 77 88
camping.muzzano tcs.ch
www.tcs-camping.ch/muzzano

Preise/Nacht / Prix/nuit

ì CHF 20–72

ü CHF 15–18

û CHF 7.50–9

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Mobilhome CHF 185–295

Family Pod Deluxe CHF 130–190

Nomadenzelt *
Tente nomade * CHF 75–115

Nostalgiewagen
Roulotte CHF 125–190

Pod CHF 65–95

Safarizelt Deluxe
Tente-safari deluxe

CHF 145–245

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto 

* Schlafsack mitbringen / apporter sac de couchage

å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne
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Monteggio «Tresiana» {{{{ pincamp.ch/TI4500 10.83
23.3.–20.10. ã 2 á 255 ¡ 90 £ 35 ä 12 … 45°59'27.1"N, 8°48'57.1"E

Via Cantonale 21, CH-6998 Monteggio, T +41 (0)91 608 33 42, booking@camping-tresiana.ch, www.camping-tresiana.ch
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õééééê öéééêê øééééê ùééééê
Ebenes Wiesengelände mit Laubbäumen und Hecken. Blick auf bewaldete Höhen. / Terrain plat avec des arbres à feuilles caduques et des haies. 
Vue sur les hauteurs boisées. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 12–32, ü CHF 6.50–8, û CHF 0–5.50, ñ CHF 4, %, »#)”‹›

Astano «Al Parco d’oro»  pincamp.ch/TI_74393 10.87
ã 3 á 630 ¡ 50 £ 12 ä 0 … 46°0'31.1"N, 8°49'23.5"E

Via Cantonale 1, CH-6999 Astano, T +41 (0)91 608 12 82, wyrsch.astano@bluewin.ch, www.alparcodoro.ch

*^1 km ñ ,2U6 IKL pqtr®N•SWc

Rasengelände, Terrassenlage am Waldrand. / Terrain herbeux, terrain en terrasses, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 11, ì CHF 11, ü CHF 8.50, û CHF 4.30, ñ CHF 0, %

Melano «Monte Generoso» {{{ pincamp.ch/TI5700 10.91
23.3.–20.10. ã 2 á 270 ¡ 88 £ 67 ä 7 … 45°55'40.9"N, 8°58'36.4"E

Via Tannini 12, CH-6818 Melano, T +41 (0)91 649 83 33, camping@montegeneroso.ch, www.montegeneroso.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Leicht geneigtes Gelände mit vielen Bäumen zwischen Autobahn, Bahnlinie und See. / Terrain légèrement incliné avec beaucoup d’arbres entre 
l’autoroute, le chemin de fer et le lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 18–25, ì CHF 23–38, ü CHF 9–11, û CHF 0–6, ñ CHF 5–6, %, ç CCI/CKE, »#)”›

220 10 | Tessin Tessin



Melano «Camping Paradiso-Lago»  pincamp.ch/TI5750 10.92
22.3.–3.11. ã 4 á 272 ¡ 200 £ 60 ä 0 … 45°55'28.2"N, 8°58'43.4"E

via Pedreta 26, CH-6818 Melano, T +41 (0)91 648 28 63, info@camping-paradiso.ch, www.camping-paradiso.ch
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Stellenweise leicht geneigtes Wiesengelände mit diversen Bäumen. Zwischen Autobahn, Bahnlinie und See. / Terrain légèrement incliné, avec des arbres 
divers. Entre l’autoroute, la voie ferrée et le lac. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 22–36, ì CHF 22–36, ü CHF 10.90–13.80, û CHF 5.40–6.90, ÷ CHF 8, %, »#)”›

Meride «Ca.Stella Camping del Monte San Giorgio» {{{ pincamp.ch/TI5900 10.99
22.03.–19.10. ã 1 á 585 ¡ 80 £ 1 ä 12 … 45°53'21.4"N, 8°56'53.8"E

Via ala Caraa 2, CH-6866 Meride, T +41 (0)91 646 43 30, info@castellacamping.ch, www.castellacamping.ch
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õééééê öéééêê øééêêê ùéééêê
Leicht geneigtes Wiesengelände mit zahlreichen Bäumen. Zwischen Wald und einem Bach. Angrenzend ein kleiner Waldsee. / Terrain légèrement 
en pente avec de nombreux arbres. Entre la forêt et un ruisseau. Adjacent à un petit lac dans les bois. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 11–25, ì CHF 28–31, ü CHF 10–13, û CHF 5–6.50, ñ CHF 5, %, ç CCI, »#)”›
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Erleben Sie unvergessliche Momente auf einem der rund 
40 Campingplätze im Tessin: ticino.ch/campings

Ein Zelt im Süden 

20:10 Uhr – 09. September
Anstossen aufs Glamping-Wochenende
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TCS Camping
11.01 TCS Camping Bern Eymatt {{{{ 226
11.27 TCS Camping Club Camping Waldegg  228

Weitere / D’autres
11.03 Wabern «Eichholz»  225
11.21 Brenzikofen «Wydeli» {{  225
11.23 Schangnau «Bumbach» {{  225
11.68 Heubach-Rüschegg «Camping Heubach-Rüschegg» {{{  228
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Wabern «Eichholz»  pincamp.ch/BE2700 11.03
ã 2 á 500 ¡ 300 £ ä 10 … 46°55'57.9"N, 7°27'19.3"E

Strandweg 49, CH-3084 Wabern, T +41 (0)31 961 26 02, info@campingeichholz.ch, www.campingeichholz.ch
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Zur Aare leicht geneigtes, parkähnliches Wiesengelände unter hohen Bäumen. Mit Rasengittersteinen befestigte Standplätze. / Pelouse semblable à un 
parc, légèrement inclinée vers l’Aar, avec de grands arbres. Des emplacements plats pavés. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 10–12.50, ì CHF 13, ü CHF 14, û CHF 9, ñ CHF 0, »#)”›

Brenzikofen «Wydeli» {{ pincamp.ch/Pin_231449 11.21
1.5.–30.9. ã 2 á 580 ¡ 10 £ 70 ä 0 … 46°48'48.9"N, 7°36'30.2"E

Wydeli 60, CH-3671 Brenzikofen, T +41 (0)31 771 11 41, info@camping-brenzikofen.ch, www.camping-brenzikofen.ch
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õééêêê öééêêê øééêêê ùééêêê
Ebenes, naturbelassenes Rasengelände am Waldrand. / Terrain herbeux plat, naturel, à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 7–25, ì CHF 14–25, ü CHF 6.60–8, û CHF 3.30–4.50, ñ CHF 2, %, ç CCI

Schangnau «Bumbach» {{ pincamp.ch/Pin_231840 11.23
1.1.–31.12. ã 1 á 940 ¡ 15 £ 35 ä 0 … 46°48'49.4"N, 7°53'25.4"E

CH-6197 Schangnau, T +41 (0)79 257 63 52, rebersandro@hotmail.com, www.campingplatz-bumbach.ch

‘* ,U DIKL pWzZ

õééééê öéééêê øéêêêê ùééêêê
Ebenes Rasengelände in den Bergen. / Terrain herbeux plat, en montagne. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 4–7, ì CHF 12, ü CHF 7, û CHF 4, ñ CHF 2 
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Beschreibung
Ebenes Rasengelände am See und am Waldrand

Description
Terrain herbeux plat, au bord du lac et à l’orée de 
la forêt

Highlights Camping
Gratis-WiFi • Inklusive Strom • Kinder bis 5 Jahre 
gratis • Gratis ÖV mit Bern Ticket • Bushaltestelle 
direkt vor dem Platz • Restaurant mit Gartenter-
rasse • SUP Verleih direkt beim Platz

Highlights Camping
WiFi gratuit • Électricité incluse • Enfants jusqu’à 

ans gratuits  Transports publics gratuits avec 
Bern Ticket • Arrêt de bus directement devant le 
camping • Restaurant avec terrasse • Location 
SUP directement sur le site

TCS CampIng 11.01

Bern Eymatt {{{{
28.3.–3.11.2024

… . N, E ã 4 á 540 ¡ 104 £ 50 ä 14  pincamp.ch/BE2600

Das ganze Jahr auf allen TCS Campingplätzen gültig. Gilt für 
Mietunterkünfte und Stellplätze. Nicht kumulierbar. 
* 15 % in der Hochsaison, 20 % in der Nebensaison
Rabais valable toute l’année sur tous les campings TCS et pour tous les
logements locatifs et emplacements. Non cumulable. 
* 15 % de rabais durant la haute saison, 20 % de rabais durant la basse saison

TCS Camping Mitglieder / Membres15–20 %*

TCS Mitglieder / Membres
CCI Camping Card International10 % 

11.01
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TCS Camping Bern Eymatt
Wohlenstrasse 62c
3032 Bern / Hinterkappelen
T +41 (0)31 901 10 07
camping.bern tcs.ch
www.tcs-camping.ch/bern

Preise/Nacht / Prix/nuit

ô CHF 10–24

ì CHF 14–28

ü CHF 12–14

û CHF 6–7

ñ CHF 6

÷ CHF 25

%, ç CCI, 

»#)”‹›

Änderungen vorbehalten • Im Preis der Parzelle sind 
Entsorgung, Strom (wenn immer möglich), ein Auto/
Motorrad inbegriffen • Spezialtarif für kleines Zelt 
ohne Auto / Sous réserve de modifications • La voirie, 
l’électricité (dans la mesure du possible) et un 
véhicule sont inclus dans le prix de la parcelle • Tarif 
spécial pour petite tente sans voiture

Mietunterkünfte / Hébergements locatifs

Bungalow CHF 160–260

Barrierefreier Bungalow
Bungalow sans barrières CHF 160–260

Family Pod CHF 115–150

Pod CHF 65–95

Infos ab Seite 6 / voir page 6 sqq.

Änderungen vorbehalten • Keine Reservationskosten • Matratzen immer mit Fixleintüchern. 
Bettwäsche auf Wunsch CHF 20/Person • Inklusiv: Endreinigung, Strom und ein Auto/
Motorrad / Sous réserve de modifications • Pas de frais de réservation • Matelas toujours 
recouverts d’un drap housse. Literie sur demande CHF 20/personne • Inclus: nettoyage 
final, électricité et une voiture/moto å 

Jetzt online buchen/
Réserver en ligne

22711 | Region Bern Région bernoise



Burgdorf «Camping Waldegg»  pincamp.ch/BE2300 11.27
13.4.–22.6., 23.6.–17.8., 18.8.–18.10. ã 1 á 570 ¡ 30 £ 17 ä 0 … 47°3'10.9"N, 7°37'54.2"E

Waldeggweg 4D, CH-3400 Burgdorf, T +41 (0)34 422 24 60, camp.waldegg@outlook.com, www.camping-waldegg.ch

(u0,5 km_ñ‰ ,-27
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©¢KL

pqr®N•SWc\
]

Ebene Wiese mit einigen Laubbäumen und Hecken. Blick auf das Schloss. / Terrain plat avec des arbres à feuilles caduques et des haies. Vue sur 
un château. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 9–21, ì CHF 14–26, ü CHF 11, û CHF 5, ñ CHF 4, »#)”

Heubach-Rüschegg «Camping Heubach-Rüschegg» {{{ pincamp.ch/Pin_231453 11.68
1.1.–31.12. ã 0,5 á 800 ¡ 15 £ 15 ä 4 … 46°47'9.6"N, 7°24'14.8"E

Tiefengraben 603, CH-3154 Heubach-Rüschegg, T +41 (0)62 751 15 23, heubach@sccv.ch, www.camping-heubach.ch

(‘*u0,5 km

^2 km 4ñ$‰
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K
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õééééé öéééêê øééêêê ùéééêê
Ebenes Wiesen- und Rasengelände in den Bergen und am Waldrand. / Terrain de prairie plat et herbeux, en montagne et à l’orée de la forêt. 
Preise/Nacht / Prix/nuit  ô CHF 8–22, ì CHF 10–22, ü CHF 7, û CHF 3, %, ç CCI/CKE
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DER GRÖSSTE ONLINE-
CAMPINGFÜHRER DER 
SCHWEIZ: PINCAMP.CH

Europas schönste Ferienziele entdecken 
Campingplätze vergleichen & buchen 
Campingplatz-Bewertungen von Campern lesen



LES CARTES IDÉALES POUR 
PLANIFIER ET VOYAGER :

Cartes routières
Kümmerly+Frey

Profitez de 20% de rabais sur 
l’ensemble des produits
www.swisstravelcenter.ch
avec le code promo TCSCHKF24



Schweiz / Suisse
Aarburg 116
Adelboden 142
Aeschi b. Spiez 137
Agno 216, 217
Aigle 186
Altdorf UR 100
Altnau 83
Andeer 62
Appenzell 78
Arbon 84
Arolla 194
Arosa 57
Astano 220
Avegno 216
Avenches 168
Bächli (Hemberg) 78
Beatenberg 130
Bellinzona 205
Bern  226
Bernhardzell 77
Bischofszell 83
Blumenstein 137
Boltigen 143
Bönigen b. Interlaken  128
Bourg-St-Pierre 191
Bouveret 191
Brenzikofen 225
Brienz BE 132
Brigerbad 201
Brig 201
Buchs SG 79
Buochs 104
Burgdorf 228
Burgistein 140
Cadenazzo 206
Calpiogna 205
Caslano 217
Champex-Lac 191
Château-d’Oex 185
Chessel 186

Chevroux 184
Chur 51
Churwalden 57
Cinuos-chel 67
Colombier NE 155
Cortaillod 155
Cudrefin 
Cugnasco 207
Cully 175
Davos Glaris 56
Delémont 163
Disentis  54
Düdingen 153
Egnach 84
Engelberg 109
Epagny 152
Erlach 169
Eschenz 80
Estavayer-le-Lac 149
Euthal 97
Evolène 194
Fiesch 202
Filisur 61
Flaach am Rhein  92
Fleurier 154
Flims  52
Flüelen 100
Flühli LU 108
Frauenfeld 82
Frick 115
Frutigen 140, 141
Gadmen 136
Gampelen  170
Genève-Vésenaz  178
Giswil 111
Goldau 99
Goldingen 76
Gordevio 214
Goumois 162
Grandson 1 184
Grenchen 149

OrtschaftsverzeIchnIs A–Z
RÉPERTOIRE DES LOCALITÉS DE A À Z
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Grindelwald 132
Grossdietwil 108
Gstaad 146
Gudo 206
Gumefens 152
Gwatt  138
Hasliberg Goldern 134
Heubach-Rüschegg 228
Hochwald 116
Innertkirchen 135, 136
Interlaken  124
Iseltwald 127
Jakobsbad 78
Kandersteg 141
Kiental 140
Kippel 199
Kleinandelfingen 
Krattigen 137
Kreuzlingen 82
Künten 115
La Chaux-de-Fonds 155
La Cibourg 161
La Fouly VS 194
Landquart 51
La Neuveville 160
Langwiesen 85
Lantsch/Lenz 60
Lausanne 175
Lauterbrunnen 130
Le Landeron 158, 159
Le Locle 154
Lenk im Simmental 144, 145
Le Noirmont 161
Le Prese 66
Lernzerheide/Lai 60
Les Brenets 153
Les Breuleux 161
Le Sentier 180
Les Haudères 194
Leukerbad 199
Li Curt 66
Locarno 212
Losone 212
Lugano-Muzzano  218
Lungern 111

Lütschental 132
Luzern 100, 102
Madulain 67
Maloja 66
Mammern 82
Marin-Epagnier 156
Martigny  192
Maur 89
Meierskappel 99
Meinisberg 172
Meiringen 134
Melano 220, 221
Meride 221
Merlischachen 100
Mezzovico 216
Montana 195
Monteggio 220
Morges  176
Morgins 191
Morschach 99
Mosen 108
Muotathal 98
Murg 75
Müstair 70
Nax 194
Noville 185
Oberiberg 98
Oberwil im Simmental 143
Olivone 205
Orbe  182
Ossingen 90
Ottenbach 89
Payerne 184
Plaffeien 152
Pontresina 63
Prêles 160
Randa 200
Raron 199, 200
Rebeuvelier 163
Reckingen VS 202
Réclère 165
Reinach BL 115
Ringgenberg BE 127, 130
Ritzingen 202
Romainmôtier 181
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Rona 61
Rueras   56
Saanen 145
Saas-Grund 201
Sachseln 111
Saignelégier 162
Saint-Ursanne 164
Salavaux  166
Salgesch 195
Samedan  63, 64
Sarnen 110
Satigny 175
Savognin 61
Schangnau 225
Schönengrund 76
Schwarzsee 152
Schwenden im Diemtigtal 142
Scuol  68
Sempach  106
Silvaplana 66
Sion  196
Solothurn  150
Sörenberg 109
Sorens 149
Splügen 62
Sta. Maria Val Müstair 70
St-Cergue 180
Stechelberg 131
Steinen 99
St. Margrethen SG 77
St. Moritz 63
Strada 71
St-Ursanne 164
Sugiez 153
Surcuolm 51
Sur En/Sent 71
Sursee 101
Susten 198
Sutz 172
Täsch 200
Tavannes 159
Tenero 207–210
Thusis  58
Travers 159
Triesen 79

Trin Mullin 51
Trun 56
Ulrichen 202
Unterägeri 100
Unterseen   120, 122, 126
Uttwil 83
Vallorbe 181
Vattiz 56
Vers-l’Eglise 186
Villars-sur-Ollon 187
Villeneuve VD 185
Vira (Gambarogno) 206
Visp 200
Vissoie 195
Vitznau 101
Wabern 225
Wagenhausen 80
Walenstadt 75
Wil AG 115
Wildberg 90
Wilderswil 126
Wildhaus 76
Willerzell 97
Winden 77
Winterthur 90
Yverdon-les-Bains 181
Yvonand 184
Zernez 67
Zills 62
Zürich 89
Zweisimmen 143, 144
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Wir begleiten Camper im Alltag und bieten 
Informationen über Ausrüstung, Reise-
vorbereitungen, sicheres Reisen und vieles 
mehr. Lesen Sie hier die meist gelesenen 
Artikel vom Online Camping-Ratgeber.
Weitere Ratgeber-Artikel finden Sie auf: 
camping-insider.ch

Bleiben Sie auf dem 
Laufenden! Jetzt 
Camping-Insider News-
letter abonnieren.

Nous accompagnons les campeurs au 
quotidien et leur proposons des informations 
sur l’équipement, les préparations de 
voyage, la sécurité en voyage et bien d’autres 
choses. Découvrez ici les articles les plus 
lus du guide de camping en ligne. Vous 
trouverez autres articles tirés du guide sur: 
camping-insider.ch

Restez au courant des 
dernières nouvelles! 
S’abonner à la news-
letter Camping-Insider

Der Online Camping-Ratgeber des TCS /
Le guide de camping en ligne du TCS
camping-insider.ch
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Das erste Mal auf dem Campinglatz 
Premier séjour en camping 236

Campingferien in den Bergen 
Vacances au camping en montagne 238

Camping Knigge 
Le guide du savoir-vivre au camping 240

Mit dem Wohnmobil durch die Schweiz 
En camping-car à travers la Suisse 242

Wild campen in der Schweiz
Faire du camping sauvage en Suisse 244

Fahrzeug vor Abreise prüfen
Vérification du véhicule 246

Gewicht sparen beim Beladen 
Minimiser le poids du chargement 248

Wohnwagen ABC
L’ABC pour caravanes 250

Verkehrsregeln und Gesetze für Camper
Partir à l’étranger en camping-car 252

Wohnmobilkauf neu oder gebraucht 
Acheter un camping-car – neuf ou
d’occasion?

254

Mit dem Hund in die Campingferien 
Vacances au camping avec un chien 256

Camping Grundausstattung 
Équipement de base pour le camping 258

Trinkwasserhygiene beim Campen 
L’eau potable dans les caravanes et les
camping-cars

260

Unterhaltskosten für ein Wohnmobil 
Entretien d’un camping-car 262

Via – Die App zur Erhebung der PSVA 
Via – la nouvelle appli des douanes 264
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Ein Campingplatz ist ein kleines Universum mit 
eigenen Regeln. Für Camping-Anfänger ist es 
nicht leicht durchzublicken. Deshalb haben wir 
für Neu-Camper die wichtigsten Punkte zu-
sammengefasst.

Reservierung 
Um sicher einen Platz zu bekommen, empfiehlt 
sich eine Reservierung im Voraus, zumindest 
wenn Sie in der Hochsaison campen wollen.

Ankunft auf dem Campingplatz
Erkundigen Sie sich vor der Ankunft: auf den 
meisten Campings gibt es Ruhezeiten (nachts 
und nachmittags), in denen keine Camper über 
den Camping fahren dürfen und die Schranke 
geschlossen ist. Parkieren Sie bei Ankunft vor 
dem Camping auf einem dafür vorgesehenen 
Parkplatz (Wartezone). Beim Check-In müssen 
Sie dann die Formalitäten erledigen und den 
Gästeschein ausfüllen.

Parzelle beziehen
Richten Sie Ihren Camper/Wohnwagen wunsch-
gemäss aus und achten Sie auf den Sonnen-
stand – wollen Sie dort, wo Sie Tische und Stühle 
platzieren, viel Sonne oder lieber Schatten? Hat 
es Bäume oder Äste im Weg? Kann ich alle Türen 
ö�nen? Stehe ich nicht zu nahe beim Nachbarn?

Die Sache mit dem Strom
Die meisten Camping-Stromsäulen sind mit 
CEE-Steckdosen ausgestattet. Ein passendes 

Das erste Mal auf dem Campingplatz
Wir erklären, wie ein Campingplatz funktioniert

CEE-Verlängerungskabel ist daher wichtig, da-
mit das Fahrzeug mit Strom versorgt werden 
kann. Aber nicht jeder Platz hat den CEE-Steck-
dosen-Standard. Manche Plätze sind mit Schu-
ko oder in der Schweiz mit den CH-Steckern 
ausgestattet. Daher ist empfohlen, passende 
Schuko- oder CH-Adapter dabei zu haben.

Sanitäranlagen und Co.
Wenn Sie ankommen, schauen Sie sich auf dem 
Camping um und klären Sie folgende Fragen: 
Wo sind die nächsten Sanitäranlagen? Brauche 
ich Kleingeld für die Dusche? Wo kann ich das 
Geschirr waschen? Wo kann ich die eigene 
Camping-Toilette entleeren? Gibt es eine Hun-
dedusche? Eine Hundetoilette? etc.

Wenn nicht alles auf Anhieb klappt: Fragen Sie 
einfach Ihren Parzellen-Nachbarn, er wird Ih-
nen gerne Auskunft geben.

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/campingplatz
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Électricité
La plupart des bornes électriques dans les 
campings sont équipées de prises CEE. Il est 
donc important de se munir du câble appro-
prié pour permettre d’alimenter le véhicule en 
électricité. Mais tous les campings ne dis-
posent pas du standard CEE pour les prises 
électriques. Certains sont également équipés 
de prises à contact de protection ou, en 
Suisse, de prises CH. Nous vous conseillons 
donc de vous munir d’adaptateurs adéquats.

Installations sanitaires
À votre arrivée, faites le tour du camping pour 
repérer les éléments suivants: où sont les 
sanitaires les plus proches? A-t-on besoin de 
monnaie pour la douche? Où peut-on faire 
la vaisselle? Où peut-on vidanger les toilettes 
de son véhicule? Y a-t-il une douche pour 
chiens? Y a-t-il des toilettes pour chiens? Etc.
Si tout ne marche pas d’emblée et que vous ne 
savez plus quoi faire, demandez à votre voisin 
d’emplacement! Il vous renseignera volontiers.

Article complet sur:
camping-insider.ch/camping 

Premier séjour au camping 
Voici comment fonctionne un camping

Un camping ressemble à un petit univers doté 
de ses propres règles. Pour les campeuses et 
campeurs débutants, il n’est pas facile de s’y re-
trouver. Nous avons donc résumé ici les prin-
cipaux points à l’usage des novices du camping.

Réservation 
Pour être sûr/e d’obtenir un emplacement, il est 
recommandé de réserver à l’avance, en tout 
cas durant la haute saison.

Arrivée au camping
Renseignez-vous avant votre arrivée: la plupart 
des campings ont des heures de repos (la nuit 
et l’après-midi) pendant lesquelles les barrières 
sont baissées et il est interdit de circuler avec 
son véhicule. En arrivant au camping, station-
nez d’abord à l’entrée sur une place de parc 
prévue à cet e�et (zone d’attente). Vous devez 
ensuite procéder à l’enregistrement, c’est-à-
dire e�ectuer les formalités et remplir le formu-
laire adéquat.

Installation sur l’emplacement
Orientez votre véhicule (camping-car ou cara-
vane) selon vos goûts en faisant attention à la 
position du soleil: souhaitez-vous du soleil ou 
plutôt de l’ombre là où vous installerez votre 
table et vos chaises? Y a-t-il des arbres ou des 
racines au milieu du chemin? Peut-on ouvrir 
toutes les portes? Ne suis-je pas trop près des 
voisins?
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So idyllisch das Bergleben auch ist, es birgt 
doch ein paar Herausforderungen. Es gibt Eini-
ges, woran man bereits bei der Planung von 
Bergferien denken sollte:

Sind die Strassen zum Ziel für Wohnwagen 
oder Wohnmobil geeignet und freigegeben? 
In den Alpen sind die Strassen meist eng und 
kurvig. Deshalb sollte man vor der Abreise
genau abklären, ob man mit dem Wohnmobil 
oder Wohnwagen problemlos ans Ziel kommt. 
Vor allem Passstrassen können eine Heraus-
forderung sein und fordern das Geschick des 
Lenkers. Felsüberhänge müssen besonders
beachtet werden. Kommt man mit dem hohen 
Wohnmobil gut durch? 

Routenplanung am besten mit einem
Camper-Navigationsgerät
Bei der Routenplanung helfen vor allem spe-
zielle Camper-Navigationsgeräte. Fahrzeugpro-
fil, wie Masse und Gewicht des Fahrzeuges 
können eingeben werden. Anhand dieser Daten 
wird die optimale Route berechnet, auf welcher 
zu niedrige Unterführungen, zu enge Stellen 
oder zu starke Steigungen gemieden werden.

Vortritt auf Bergstrassen mit Wohnwagen-
Anhänger
Schwere Fahrzeuge (Lastwagen, Reisecars etc.) 
sowie Fahrzeuge mit Anhänger, also auch 
Wohnwagen, haben beim Bergauf- sowie auch 
beim Bergabfahren Vortritt.

Campingferien in den Bergen
Worauf muss beim Campen und Reisen in den Alpen

geachtet werden?

Bremsweg beim Talwärtsfahren
Beim Talwärtsfahren mit einem Wohnwagen 
drückt das Gewicht von hinten, der Bremsweg 
verlängert sich dadurch automatisch. Die Brem-
sen können überhitzen, deshalb ist es wichtig, 
dass die Bremsanlage bei Zugfahrzeug sowie 
Wohnwagen in gutem Zustand ist. Allgemein 
verlängert sich der Bremsweg beim Talwärtsfah-
ren, also auch beim Auto oder dem Wohnmobil.

Ab Spätherbst Schneeketten mitführen – auch 
für den Wohnwagen
Wer im Spätherbst und natürlich im Winter, in 
die Berge fährt, muss auch an die Schneeketten 
denken, denn die Schneefallgrenze kann ganz 
schnell sinken und die Strassen können schnee-
bedeckt sein. Wer mit einem Gespann unter-
wegs ist, dem wird empfohlen, nicht nur für das 
Zugfahrzeug, sondern auch für den Wohnwa-
gen Schneeketten mitzuführen.

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/berge
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Distance de freinage en descente
En descente, le poids de la caravane pousse 
par derrière: la distance de freinage augmente 
donc automatiquement. Les freins pouvant 
surchau�er, il est important qu’ils soient en bon 
état, à la fois sur le véhicule tracteur et sur la 
caravane. En descente, la distance de freinage 
augmente également de manière générale 
pour les voitures ou les camping-cars.

Emporter des chaînes à neige dès la fin 
de l’automne, aussi pour la caravane 
Si vous allez en montagne en automne, et 
bien sûr en hiver, pensez également à prendre 
les chaînes, car la limite pluie-neige peut 
baisser très rapidement et les routes se couvrir 
d’un beau manteau blanc. Avec un attelage, 
prévoyez des chaînes pour le véhicule tracteur, 
mais aussi pour la caravane.

Article complet sur:
camping-insider.ch/montagnes

Vacances au camping en montagne 
À quoi faut-il penser pour camper et voyager 

dans les Alpes?

Si les montagnes o�rent un cadre de vie idyl-
lique, elles recèlent aussi quelques diÁcultés. 
Les points suivants doivent être pris en compte 
dès la planification de vacances en montagne:

Les routes sont-elles adaptées et autorisées 
aux caravanes et camping-cars?
Dans les Alpes, les routes sont en général 
étroites et sinueuses. En camping-car ou avec 
une caravane, il est donc conseillé de vérifier 
avant le départ que l’on pourra atteindre sa 
destination sans problème. Les routes des cols 
peuvent s’avérer compliquées et nécessiter 
un certain doigté de la part du conducteur. At-
tention notamment aux surplombs rocheux: 
peut-on les passer sans encombre au vu de la 
hauteur du camping-car? 

Planifier son itinéraire grâce à un GPS 
pour camping-cars
Les GPS pour camping-cars constituent une 
aide précieuse pour planifier un itinéraire. On 
peut y enregistrer le profil du véhicule, comme 
ses dimensions et son poids. Grâce à ces don-
nées, le GPS calcule l’itinéraire le plus adapté, 
en évitant les passages souterrains trop bas, les 
passages étroits ou les pentes trop raides.

Règles de priorité sur les routes de montagne
Les véhicules lourds (camions, autocars, etc.) 
ainsi que les véhicules avec attelage, y compris 
les caravanes, ont la priorité sur les autres 
véhicules en montée comme en descente.
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Ganz ohne Regeln geht es leider nicht. Für ein 
harmonisches Miteinander muss man sich auch 
auf dem Campingplatz an gewissen Regeln 
halten.

Willkommen
Camper sind gesellig und kontaktfreudig, man 
grüsst sich und ist per Du.

Ruhezeiten
Die meisten Campingplätze haben angeord-
nete Ruhezeiten. Das bedeutet, dass Sie in die-
ser Zeit mit Ihrem Fahrzeug nicht ins oder 
aus dem Gelände fahren und weder ein- noch 
auschecken können. Die Schranken sind in 
dieser Zeit geschlossen.

Nachtruhe
Beachten Sie die Nachtruhezeit auf dem jeweili-
gen Campingplatz. Sprechen Sie leise, hören Sie
Musik in gemässigter Lautstärke und vermeiden 
Sie lautes Gegröle während der Nachtruhe-Zeit.

Sauberkeit und Abfall
Egal wo, ob auf Ihrem Stellplatz, am Grill, im 
Sanitärgebäude oder auf der Strandwiese: sam-
meln Sie Ihren Abfall immer ein und entsor-
gen sie ihn an dafür vorgesehenen Stationen!

Nehmen Sie Rücksicht auf Ihre Nachbarn
Beachten Sie die Abstandsvorschriften zu der 
Nachbarsparzelle. Nutzen Sie bitte auch die 
oÁziellen Wege auf dem Campingplatz, neh-

Der kleine Camping-Knigge
Freiheit pur auf dem Campingplatz? Nicht ganz!

men Sie keine Abkürzung über die Parzelle 
eines anderen Campinggastes.

Hunde an der Leine führen
Hundeleinen-Pflicht gilt praktisch allen Cam-
pingplätzen. Leinen Sie Ihren Vierbeiner auch 
auf Ihrer Parzelle an. 

Geschirr spülen im Gemeinschaftsgebäude
Für das Geschirrspülen hat es immer separate 
Waschbecken – waschen Sie ihr Geschirr dort 
und nicht in Lavabos im Hygienebereich. Säu-
bern Sie das Abwaschbecken bevor Sie gehen. 

Stosszeiten im Gemeinschafts-Sanitärgebäude
Verzichten Sie während Stosszeiten auf aus-
giebige Duschen und auf eine in die Länge ge-
zogene Abend – oder Morgentoilette. Und: 
der Blick zurück gehört auch hier dazu!

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/knigge
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emplacements. Empruntez les voies et les che-
mins oÁciels dans le camping et ne prenez 
pas de raccourci en passant par l’emplacement 
d’un autre client. 

Tenir les chiens en laisse
Dans presque tous les campings, les chiens 
doivent être tenus en laisse. Veuillez également 
attacher votre animal quand il se trouve sur 
votre emplacement. 

Faire la vaisselle dans le bâtiment collectif
Des éviers séparés sont réservés au lavage de 
la vaisselle. Merci de faire votre vaisselle à cet 
endroit et non dans les lavabos destinés à la 
toilette. N’oubliez pas de laver l’évier avant de 
repartir. 

Article complet sur:
camping-insider.ch/savoir-vivre

Le guide du savoir-vivre au camping 
Le camping, un espace de liberté sans limites? 

Pas tout à fait!

Sans un minimum de règles, il est impossible 
de cohabiter harmonieusement: au camping, 
comme partout, chacun doit respecter cer-
taines règles. 

Bienvenue
Les campeurs sont des gens sociables, qui ont 
le contact facile: on se salue et on se tutoie.

Heures de repos
La plupart des campings disposent de règles 
concernant les heures de repos. Il se peut que, 
durant cette période, vous ne puissiez pas pé-
nétrer avec votre véhicule dans l’enceinte du 
camping ni accomplir les formalités d’enregis-
trement ou de fin de séjour. Les barrières du 
camping sont alors baissées. 

Repos nocturne
Tenez compte des horaires de repos nocturne 
sur le camping. Parlez à voix basse, respectez 
un volume sonore modéré si vous écoutez de 
la musique et évitez d’être bruyant/e durant 
les heures de repos nocturne.

Propreté et déchets
Où que vous soyez – sur votre emplacement, 
près du barbecue, dans les sanitaires ou sur la 
plage –, ramassez toujours vos déchets et 
jetez-les aux endroits prévus à cet e�et! 

Respecter vos voisins de camping
Respectez les règles de distance entre les 
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Die Freiheit auf vier Rädern, das Abenteuer ruft. 
Das Reisen im Wohnmobil erfreut sich einer 
immer grösseren Nachfrage, Jahr für Jahr stei-
gen die Zahlen der Inverkehrssetzungen von 
Wohnmobilen, auch in der Schweiz. Immer 
mehr Menschen möchten diese unkomplizierte 
Art des Reisens erleben: man ist mobil, frei 
und unabhängig. Dort wo es einem gefällt lässt 
man sich nieder. Man bleibt länger oder fährt 
nach ein paar Tagen dem nächsten Abenteuer 
entgegen.

Höchstgeschwindigkeiten für Wohnmobile

Wohnmobile bis 3,5 t Gesamtgewicht:
– 80 km/h ausserorts
– 100 km/h auf Autostrassen
– 120 km/h auf Autobahnen

Wohnmobile über 3,5 t Gesamtgewicht:
– 80 km/h ausserorts
– 100 km/h auf Autostrassen
– 100 km/h auf Autobahnen

Was muss ich im Wohnmobil mitführen?
– Führerausweis (Der Schweizer Führerausweis 

erlaubt das fahren von Fahrzeugen bis drei-
einhalb Tonnen – Achtung: Gesamtgewicht!)

– Fahrzeugausweis
– Abgasdokument (gilt für Fahrzeuge ohne 

OBD-Fehlerspeicher)
– Pannendreieck
– Autobahnvignette

Mit dem Wohnmobil durch die Schweiz
Was Wohnmobil-Lenker beachten müssen 

Empfehlenswert:
– Leuchtwesten
– Notfallapotheke
– Ersatzlampen 

Hinweis: Licht am Tag ist obligatorisch für alle 
Fahrzeuge (ausser Mofas, E-Bikes und Velos).

Vignettenpflicht für Fahrzeuge und Anhänger 
bis 3,5 t
Die Vignette kostet CHF 40.– und ist im jeweili-
gen Kalenderjahr gültig (1.1.–31.12.). Es 
gibt keine anderen Vignetten in der Schweiz. 
Bei Fahrzeugen und Anhängern über 3,5 t ist die 
Schwerverkehrsabgabe fällig. 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/wohnmobilschweiz
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– triangle de signalisation
– vignette autoroutière (pour circuler sur 

les autoroutes)

Recommandé:
– gilet réfléchissant
– trousse de secours
– ampoules de rechange 

Remarque: l’éclairage diurne est obligatoire 
pour tous les véhicules (hormis les cyclo-
moteurs, les vélos électriques et les vélos).

Vignette obligatoire pour les véhicules et 
les remorques jusqu’à 3,5 t
La vignette coûte CHF 40.– et est valable 
durant l’année civile respective (du 1.1 au 31.12).
Il n’existe pas d’autres vignettes en Suisse.
La redevance sur le trafic des poids lourds est 
due pour les véhicules et les remorques de 
plus de 3,5 t. 

Article complet sur:
camping-insider.ch/camping-carsuisse

En camping-car à travers la Suisse
Que doit-on savoir en matière de conduite de 

camping-car

En avant pour la liberté sur quatre roues, l’aven-
ture vous appelle! Les voyages en camping-car 
font l’objet d’une forte demande; le nombre 
de mises en circulation de camping-cars aug-
mente chaque année, en Suisse également. 
Les gens sont toujours plus nombreux à vouloir 
profiter des avantages de cette manière 
de voyager: mobilité, liberté et indépendance. 
On pose ses valises à l’endroit qui nous plait. 
On y reste pour de bon ou on lève l’ancre après 
quelques jours pour de nouvelles aventures.

Vitesses maximales autorisées pour 
les camping-cars

Modèles inférieur à 3,5 t de poids total 
en charge:
– 120 km/h sur les autoroutes
– 100 km/h sur les semi-autoroutes
– 80 km/h hors agglomération

Modèles supérieur à plus de 3,5 t de poids 
total en charge:
– 100 km/h sur les autoroutes
– 100 km/h sur les semi-autoroutes
– 80 km/h hors agglomération

Que doit-on obligatoirement emporter avec 
soi dans le camping-car?
– permis de conduire
– permis de circulation
– fiche antipollution (s’applique aux véhicules 

sans système OBD de diagnostic embarqué)
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Von Gesetzes wegen ist wild campen in der 
Schweiz nicht verboten, aber es gibt viele Ein-
schränkungen. Die gesetzlichen Bestimmungen 
sind Sache der Kantone, häufiger aber sogar 
Sache der Gemeinden. Es kann innerhalb eines 
Kantons also Unterschiede geben. 

Generell erlaubt ist:
– Einzelne Übernachtungen (nicht in Gruppen) 

im Gebirge, oberhalb der Waldgrenze (bei 
mehreren Übernachtungen tagsüber das Zelt 
wieder abbauen)

– Auf Privatgrundstücken mit Erlaubnis des 
Grundstückbesitzers 

– Not-Biwakieren 

Tipp:
Gehen Sie auf Nummer sicher und erkundigen 
Sie sich immer vor Ort!

Erkundigen Sie sich direkt bei der Gemeinde-
verwaltung, im Tourismusbüro vor Ort, beim 
nächsten Hüttenwart in den Bergen oder direkt 
beim Landeigentümer, wenn:
– Sie Ihr Zelt ausserhalb eines oÁziellen Cam-

pingplatzes aufschlagen wollen
– Sie Ihr Wohnmobil ausserhalb eines Cam-

pingplatzes oder eines oÁziellen Stellplatzes 
über Nacht parken

Wenn Sie im Internet suchen, finden Sie die An-
gaben teilweise unter der Camping-Verord-
nung, dem Camping-Reglement, der Polizei-

Wild campen in der Schweiz
Wo ist es erlaubt, wo verboten? 

verordnung oder dem Polizeigesetz der 
entsprechenden Gemeinden.

Generell verboten ist:
– Campieren in Naturschutzgebieten
– Campieren im Schweizerischen Nationalpark
– Campieren in eidgenössischen Jagdbann-

gebieten 
– Campieren in Wildruhezonen
– Campieren dort, wo ein allgemeines Betre-

tungsverbot herrscht 

Verhalten beim wild Campieren
– Respektieren Sie die Natur, wählen Sie einen 

geeigneten Ort
– Seien Sie rücksichtsvoll gegenüber den Wild-

tieren, vermeiden Sie Lärm
– Hinterlassen Sie den Ort so, wie Sie ihn vor-

gefunden haben
– Nehmen Sie allen Abfall mit
– Entfachen Sie kein Feuer, es ist gefährlich und 

stört die Tierwelt 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/wildcampen
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sur le camping» ou «ordonnance sur la police», 
voire dans la loi sur la police des communes 
respectives.

Il est en général interdit de:
– camper dans les réserves naturelles
– camper dans le Parc national suisse
– camper dans les districts francs fédéraux
– dans les zones de tranquillité de la faune 

sauvage
– camper là où l’accès est interdit

Bien se comporter lorsque vous faites du 
camping sauvage
– respectez la nature, choisissez un lieu 

approprié
– faites attention aux animaux sauvages, 

évitez de faire du bruit
– laissez le site dans le même état que celui 

dans lequel vous l’avez trouvé
– emportez vos déchets
– ne faites pas de feu, c’est dangereux et 

cela perturbe la faune

Article complet sur:
camping-insider.ch/campingsauvage

Faire du camping sauvage en Suisse
Autorisé ou interdit? 

En Suisse, le camping sauvage n’est pas inter-
dit par la loi, mais il existe de nombreuses res-
trictions. Les dispositions légales relèvent du 
canton, voire le plus souvent des communes. 
Au sein d’un même canton, il peut donc y 
avoir des di�érences.

En général, il est possible de:
– dormir une nuit (pas en groupe) en montagne,

au-delà de la limite des forêts (pour plusieurs 
nuits, démonter la tente chaque jour)

– sur un terrain privé avec l’autorisation du 
propriétaire

– bivouac d’urgence

Astuce: 
Jouez la carte de la sécurité et renseignez-vous 
sur place!

Renseignez-vous directement auprès de l’admi-
nistration communale, de l’oÁce de tourisme 
local, du gardien de refuge de montagne le 
plus proche ou directement auprès du 
propriétaire du terrain, si:
– vous voulez monter votre tente en dehors 

d’un terrain de camping oÁciel
– vous voulez passer la nuit dans votre 

camping-car en dehors d’un camping ou 
d’un parking oÁciel

Si vous faites une recherche sur Internet, vous 
trouverez en partie les informations souhaitées 
sous «règlement de camping», «dispositions 
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Worauf muss ich vor der Abreise in die 
Campingferien achten?
Vermeiden Sie unnötige Gefahren und böse 
Überraschungen unterwegs. Bevor die Reise los-
geht: prüfen Sie Ihr Fahrzeug, Ihr Wohnmobil 
oder Ihren Wohnwagen vor der Abfahrt genau. 

Vor der Abfahrt- Fahrzeug, bzw. Zugfahrzeug 
prüfen
– Funktionieren die Lichter, Blinker, Scheiben-

wischer?
– Ist genügend Motorenöl vorhanden?
– Sind Scheibenwischerblätter und -wasser in 

Ordnung?
– Warnweste und Pannendreieck vorhanden?
– Sind alle nötigen Fahrzeug- und Versiche-

rungs-Papiere vorhanden/aktuell?
– Ist die grüne Versicherungs-Karte (evt. auch 

ein europäisches Unfallprotokoll) vorhanden?
– Haben Sie an den Ersatzschlüssel gedacht?
– Gasvorrat prüfen
– Reifendruck und Reifenprofil prüfen 
– Seiten- und Rückspiegel prüfen, für Wohn-

wagen Zusatzspiegel anbringen

Vor der Abreise in die Campingferien mit 
einem Wohnwagen-Gespann
– Alle Anschlüsse und Verbindungen zwischen 

Zugfahrzeug und Wohnwagen prüfen
– Funktionskontrolle von Beleuchtung und 

Blinker an Zugfahrzeug und Wohnwagen 
– Ausgewogene Lastverteilung im Wohnwagen
– Die Ladung ist gegen Verrutschen gesichert

Fahrzeug vor Abreise prüfen 
Fahrzeug und Wohnwagen prüfen 

– Reifendruck anpassen, inkl. Reserverad: 
Hinterräder am Zugfahrzeug 0,3 bis 0,5 bar 
über den Sollwert pumpen. Reifendruck beim 
Anhänger in der Regel 3,5 bis 4,0 bar

– Prüfen ob alle Türen, Fenster und Dachluke 
am Wohnwagen verschlossen sind

– Sind die Spiegel an den Kotflügeln des 
Zugfahrzeuges korrekt eingestellt?

– Scheinwerfer des Zugfahrzeuges auf 
Anhängerbetrieb einstellen 

Vor der Abreise zurück nach Hause 
– Gas abdrehen
– Strom abtrennen, Kabel einrollen
– Markise einfahren
– Keile entfernen und verstauen
– Wasser- und Abwasserbehälter leeren und 

verstauen
– Alle Antennen abtrennen/einklappen
– Fahrzeugkabel anschliessen 

(damit Rücklichter funktionieren)
– Alle Türen und Ladeklappen schliessen und 

prüfen

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/pruefen
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– veiller à une répartition équilibrée de la 
charge dans la remorque, arrimer la charge 
contre tout risque de glissement 

– adapter la pression des pneus, roue de 
secours incluse. Corriger la pression des 
pneus: de 0,3 à 0,5 bar en plus de la norme 
pour les pneus arrière du véhicule tracteur. 
Les pneus de la remorque ont en général 
une pression de 3,5 à 4 bars. 

– régler les phares du véhicule tracteur 
en tenant compte de la conduite avec 
remorque

Avant de partir à la maison après les vacances
– atteler la remorque
– découpler le dispositif de manœuvre du 

pneu
– enlever et ranger les cales et les plaques
– relâcher le frein à main de la caravane
– connecter le câble du véhicule et contrôler 

l’éclairage et les clignotants de la caravane
– relever les béquilles et la roue d’attelage 
– fixer correctement la corde de sécurité 

Article complet sur:
camping-insider.ch/controle

Vérification du véhicule 
Vérification correcte du véhicule et de la caravane

Check-list pour contrôler correctement 
votre véhicule et votre caravane
Évitez les dangers inutiles et les mauvaises 
surprises en déplacement. Contrôlez 
minutieusement votre véhicule et votre 
caravane avant le départ

Avant de partir – vérification du véhicule et 
du véhicule tracteur
– les feux, clignotants, essuie-glaces, 

fonctionnent-ils?
– le niveau d’huile moteur est-il suÁsant?
– les balais d’essuie-glaces et le liquide 

lave-glace sont-ils en ordre?
– le gilet de sécurité et le triangle 

de présignalisation sont-ils disponibles?
– les papiers du véhicule et documents 

d’assurance sont-ils disponibles et à jour?
– la carte verte est-elle disponible?
– avez-vous pensé à la clé de rechange?
– contrôler la réserve de gaz
– contrôler la pression et le profil des pneus
– contrôler les rétroviseurs latéraux et intérieur, 

s’équiper de rétroviseurs supplémentaires 
pour la caravane

Avant de partir avec une caravane
– contrôler tous les raccordements et 

connexions entre le véhicule tracteur et la 
remorque 

– vérifier le bon fonctionnement du dispositif 
d’éclairage et des clignotants du véhicule 
tracteur et de la remorque
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Die heutigen Wohnmobile haben meist üppige 
Stauräume, was dazu führt, dass mehr einge-
packt wird, als das Fahrzeuggewicht zulässt.

Die Gefahren bei einer Überladung:
– Eine Überladung kann nicht nur eine Busse 

geben, sondern stellt auch ein Sicherheits-
risiko dar:

– Die Fahrstabilität nimmt ab
– Der Bremsweg verlängert sich deutlich
– Man gefährdet nicht nur sich, sondern auch 

andere Verkehrsteilnehmer

Möglichkeiten Gewicht zu sparen
– Wasser vor Ort tanken – Für die Reise den 

Frischwassertank nur mit 20 Liter befüllen. 
Die meisten Wohnmobile haben heute Tanks 
mit 100·l und mehr und so lassen sich schnell 
viele Kilos sparen.

– Lebensmittel vor Ort kaufen – Nur wenige 
Lebensmittelvorräte mit auf die Reisen neh-
men, denn gute und vor allem auch regionale 
Lebensmittel kann man in allen europäischen 
Ländern günstig kaufen.

– Dieseltank nicht komplett füllen – Manche 
Fahrzeuge haben Tanks mit 90 Litern und 
mehr. Da reicht es, diese mit 50 Litern zu be-
füllen und damit kommt man ca. 400 km 
weit. Nach dieser Strecke empfiehlt sich 
ohnehin eine kurze Rast zur Erholung und 
Regenerierung.

– Aufbau-Batterie austauschen – Die meist 
verbauten AGM-/Gel-Batterien gegen eine 

Gewicht sparen beim Beladen 
Wie Sie durch Gewicht einsparen Gefahren vermeiden 

können 

Lithium Batterien tauschen. Lithiumbatterien 
sind ca. 50·% leichter bei gleichzeitig fast 
doppelter Kapazität und 5 bis 10-fach höhe-
rer Lebensdauer.

– Gasflasche tauschen – Die Stahl-Gasflasche 
gegen eine Kunststo�-/Alugasflasche tau-
schen. Im Sommer reicht auch meist eine 
Flasche für eine Urlaubsreise.

– Leichtes Küchengeschirr verwenden – Alu- 
statt Stahltöpfe und Melanin- statt Porzellan-
geschirr verwenden.

– Leichte Tische und Stühle verwenden – 
Schon beim Kauf auf die Gewichte des Cam-
pingtisch und der Stühle achten.

– Sonnensegel statt Markise – Ein Sonnensegel 
kann den gleichen Zweck erfüllen, ist aber 
um ein Vielfaches leichter als eine fest mon-
tierte Markise.

– Leichte Fahrräder – Schon beim Kauf der 
Fahrräder auf das Gewicht achten.

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/gewicht
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lithium. Environ 50% plus légère, elle o�re 
une capacité presque double et dure 5 à 10 
fois plus longtemps.

– Remplacer la bouteille de gaz: opter pour 
une bouteille de gaz en aluminium ou en 
plastique et non en acier. En été, une bou-
teille par voyage suÁt généralement.

– Utiliser une vaisselle légère: se servir d’usten-
siles en aluminium plutôt qu’en acier et de 
vaisselle en mélamine plutôt qu’en porce-
laine.

– Choisir un mobilier léger: tenir compte du 
poids des tables et chaises de camping dès 
leur achat.

– Auvent plutôt que store: un auvent remplit la 
même fonction tout en étant beaucoup plus 
léger qu’un store préinstallé.

– Outils légers: n’emporter que le strict néces-
saire et des outils légers pour dépanner.

– Vélos légers: tenir compte du poids à l’achat 
des vélos.

Article complet sur:
camping-insider.ch/poids

Minimiser le poids du chargement
Comment éviter les dangers en réduisant le poids? 

Les camping-cars d’aujourd’hui ayant générale-
ment des espaces volumineux, nous avons 
tendance à emporter plus que le véhicule ne 
le permet.

La surcharge présente des dangers:
– Un véhicule surchargé n’est pas seulement 

susceptible d’être verbalisé, il constitue éga-
lement un risque pour la sécurité.

– La tenue de route est réduite.
– La distance de freinage augmente drastique-

ment
– On se met en danger et on met en danger les 

autres usagers de la route.

Options pour réduire le poids
– Faire le plein d’eau sur place: pour le voyage, 

remplir le réservoir d’eau avec 20 litres seule-
ment. La plupart des camping-cars actuels 
ont un réservoir de 100 litres et plus, on peut 
donc facilement économiser quelques kilos.

– Faire ses courses sur place: n’emporter que 
quelques réserves de nourriture, car il est 
possible d’acheter de la nourriture de qualité, 
régionale et à bas prix dans toute l’Europe.

– Ne pas faire le plein de carburant: la plupart 
des véhicules sont équipés de réservoirs de 
90 litres et plus. Un plein de 50 litres est suÁ-
sant pour parcourir environ 400 km. Une fois 
cette distance parcourue, il est de toute fa-
çon conseillé de faire une pause.

– Remplacer la batterie du véhicule: remplacer 
les batteries AGM/gel par une batterie au 
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Eine nahezu grenzenlose Mobilität, die Nähe 
zur Natur und vor allem die familien- und 
kinderfreundliche Ambiente sind die grossen 
Trümpfe von Ferien mit Wohnwagen. Unse-
re Zusammenstellung von Gesetzen über Länge,
Gewichte und Geschwindigkeiten sowie viele 
Tipps zum Kaufen und Fahren garantieren ein 
sorgenfreies Reisevergnügen.

Abreissleine
In der Schweiz müssen alle Anhänger bis 3500kg 
Gesamtgewicht, die über eine Bremse ver-
fügen, zusätzlich mit einer Abreissleine mit dem 
Zugfahrzeug verbunden werden. Anhänger 
bis 750kg, welche fast immer ohne Bremse aus-
gestattet sind, werden meist mit einer Kette 
zusätzliche gesichert. Die Abreissleine muss an 
der dafür vorgesehenen Öse oder einer nach-
träglich, den Vorschriften entsprechenden Ver-
bindungsmöglichkeiten befestigt werden. 
Das «Lasso-mässige» überlegen der Sicherheits-
leine über den Kugelhals ist keinesfalls sicher 
und kann gebüsst werden. 

Anhängelast für Zugfahrzeuge
Auskünfte über die mögliche Anhängelast von 
Personenwagen erteilen die Automobil-Impor-
teure, Garagen und die Wohnwagenhändler. 
An leichten Motorwagen (Personenwagen) 
dürfen unter der Berücksichtigung der üblichen 
Verkehrsregeln alle Anhänger mitgeführt 
werden, deren Gesamtgewicht die im Fahr-
zeugausweis des Zugfahrzeuges eingetragene 

Wohnwagen ABC 
Fakten, Gesetze, Tipps und Ratschläge 

Anhängelast nicht überschreitet. Die Anhänge-
lasten aller auf dem Schweizer Markt erhält-
lichen Modelle sind auch im Verbrauchskatalog 
abrufbar. Die entsprechende Rubrik im Fahr-
zeugausweis (Nr. 31) enthält die massgebende 
Anhängelast nur, wenn das Fahrzeug eine 
Anhängerkupplung aufweist. 

Anhängerkupplung nach Kauf montiert
Wird eine Anhängerkupplung nachträglich mon-
tiert, ist darauf zu achten, dass der Wert für 
die Anhängelast an diese Kupplung mindestens 
so hoch ist wie der Wert beim Zugfahrzeug. 
Zusammen mit der Kupplung muss auch eine 
Plakette mit den wichtigen Angaben am Fahr-
zeug angebracht werden. Steht die höchst-
zulässige Anhängelast nicht auf dieser Plakette, 
ist unbedingt danach zu fragen. Das nachträg-
liche Anbringen einer Anhängevorrichtung 
ist dem Strassenverkehrsamt zu melden und 
diese muss dort geprüft werden. 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/abc
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modèles commercialisés en Suisse sont aussi 
répertoriées dans le Catalogue auto du TCS. 
La rubrique correspondante du permis de 
circulation (pos. 31) n’indique la charge remor-
quée à respecter que si le véhicule possède 
un dispositif d’attelage.

Dispositif d’attelage monté après l’achat
En cas de montage a posteriori d’un dispositif 
d’attelage de remorque, l’on veillera à ce 
que la valeur pour la charge remorquée au 
niveau de ce dispositif soit au moins égale à 
celle du véhicule de traction. Avec le dispositif 
d’attelage, une plaquette portant les indica-
tions essentielles doit aussi être apposée sur 
le véhicule de traction. Si la charge remorquée 
maximale autorisée ne figure pas sur cette 
plaquette, il est impératif de la demander. La 
mise en place d’un dispositif d’attelage de 
remorque postérieurement à l’achat doit 
donner lieu à une déclaration aux services des 
automobiles qui procéderont à des tests.

Article complet sur:
camping-insider.ch/camperABC

L’ABC pour caravanes 
Informations, législation, conseils et recommandations

Une mobilité presque sans limite, la nature à 
portée de main et surtout, l’ambiance familiale 
et propice à l’épanouissement des enfants, 
constituent les gros atouts de vacances en cara-
vane. La législation en matière de longueur, 
de poids et de vitesses ainsi que les conseils 
d’achat et de conduite sont garants d’un plaisir 
qui ne laisse pas la moindre place au regret.

Corde de sécurité
En Suisse, toutes les remorques avec un poids 
total jusqu’à 3500kg et équipées d’un frein, 
doivent en plus être attachées au véhicule de 
remorquage avec un câble de sécurité. Les 
remorques n’excédant pas 750kg et presque 
toujours non équipées de freins, sont souvent 
sécurisées au moyen d’une chaîne. Le câble 
de sécurité doit être fixé à l’attache prévue ou à 
un endroit approprié. Poser le câble tel un 
«lasso» sur le crochet d’attelage n’est en aucun 
cas sûr et peut être amendable. 

Charge remorquée
Les importateurs d’automobiles, les garagistes 
et les vendeurs de caravanes vous renseigne-
ront sur la charge remorquée possible des 
voitures particulières. Sous réserve de l’obser-
vation des règles habituelles du code de 
la route, il est permis d’atteler aux véhicules 
légers (voitures particulières) toutes les re-
morques dont le poids total ne dépasse pas la 
charge remorquée qui figure sur le permis 
de circulation. Les charges remorquées des 
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Egal ob bei den Vorbereitungen oder unterwegs,
wer mit Wohnmobil oder Wohnwagen unter-
wegs ist, muss einiges beachten. Vor allem 
Camping-Neulinge fühlen sich im Dschungel 
der besonderen Regeln und Gesetze für Wohn-
mobile und Wohnwagen rasch überfordert.

Camper richtig beladen 
Das A und O vor Reiseantritt ist das korrekte 
Beladen des Wohnmobils oder des Wohn-
wagens. Wir zeigen, was alles zu beachten ist. 
Mehr dazu im Online-Ratgeber.

Camper und Wohnwagen vor 
der Abreise prüfen
Um unterwegs unnötige Gefahren und böse 
Überraschungen zu vermeiden, müssen 
das Wohnmobil oder der Wohnwagen vor der 
Abreise genau geprüft werden. Mehr dazu 
im Online-Ratgeber.

Stützlast Wohnwagen-Gespann
Mit Stützlast bezeichnet man das Gewicht, 
welches vom Wohnwagen auf die Anhängevor-
richtung des Zugfahrzeuges drückt. Je mehr 
der vordere Bereich des Wohnwagens beladen 
wird (vor der Vorderachse), desto mehr Ge-
wicht drückt auf die Anhängevorrichtung. Die 
Stützlast hat grossen Einfluss auf die Fahr-
sicherheit und muss daher unbedingt beachtet 
werden. Mehr dazu im Online-Ratgeber.

Verkehrsregeln und Gesetze für Camper
Fakten, Gesetze, Tipps und Ratschläge 

Warnweste
In der Schweiz ist das Mitführen einer Warn-
weste nicht obligatorisch, wird aber auf jeden 
Fall empfohlen. In vielen Ländern ist die Weste 
aber obligatorisch. Informieren Sie sich vor der 
Abreise ins Ausland, in welchen europäischen 
Ländern die Warnweste obligatorisch ist und als 
Ausrüstung mitgeführt werden muss.
Mehr dazu im Online-Ratgeber.

CH Kleber ist im Ausland obligarisch
Der CH-Kleber ist für Motorfahrzeuge und An-
hänger im Ausland obligatorisch. Denken Sie 
daher vor dem Verlassen der Schweiz daran, 
einen CH-Kleber am Heck Ihres Fahrzeuges 
anzubringen. Mehr dazu im Online-Ratgeber. 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/gesetze
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Gilet de sécurité
La présence d’un gilet de sécurité à bord n’est 
pas obligatoire en Suisse, mais elle est conseil-
lée. C’est par contre une obligation dans 
de nombreux pays. Informez-vous avant de 
partir en voyage à l’étranger. Pour savoir dans 
quels pays d’Europe, le gilet de sécurité 
est obligatoire – et doit se trouver à bord du 
véhicule. Plus d’informations dans le guide 
en ligne.

Autocollant CH – obligatoire à l’étranger
L’autocollant CH pour les véhicules à moteur 
et les remorques est obligatoire à l’étranger. 
Avant de sortir de Suisse, pensez à apposer 
un autocollant CH à l’arrière de votre véhicule.
Plus d’informations dans le guide en ligne.

Article complet sur:
camping-insider.ch/legislation

Règles de la circulation pour campeurs 
Ce que vous devez savoir pour conduire 

un camping-car ou une caravane

Que ce soit au stade des préparatifs ou du trajet,
il y a certaines règles à connaître quand on 
voyage avec un camping-car ou une caravane. 
Les novices en matière de camping se sentent 
rapidement dépassés par la profusion de lois 
et de règles particulières pour les camping-cars 
et les caravanes.

Comment charger le camping-car
Avant de partir, il est essentiel de charger cor-
rectement la caravane ou le camping-car. Nous 
vous expliquons tout ce qu’il faut savoir à ce 
sujet. Plus d’informations dans le guide en ligne.

Inspecter le camping-car ou la caravane 
avant de partir
Afin d’éviter les risques inutiles et les mauvaises 
surprises, il est indispensable de procéder 
à l’inspection minutieuse du camping-car ou 
de la caravane avant de prendre le départ. Plus 
d’informations dans le guide en ligne.

Charge d’appui de l’attelage 
voiture-caravane
Par charge d’appui, on entend la force exercée 
par le poids de la caravane sur le dispositif 
d’attelage du véhicule tracteur. Plus l’avant de 
la caravane est chargé (devant l’essieu avant), 
plus la force exercée sur l’attelage est impor-
tante. Dans la mesure où la charge d’appui 
a une grande influence sur la sécurité de rou-
lage, il faut impérativement en tenir compte. 
Plus d’informations dans le guide en ligne.
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Der Kauf eines Wohnmobiles muss gut überlegt 
sein, denn es ist eine grosse Investition. Die 
eigenen Bedürfnisse sollten vor dem Kaufent-
scheid aufgelistet werden: 
– Welches Budget steht Ihnen zur Verfügung?
– Wie oft möchten Sie verreisen? Regelmässig 

oder nur zwei bis drei Mal pro Jahr?
– Werden Sie mehrheitlich Touren machen 

und oder die Zeit hauptsächlich auf 
Campingplätzen verbringen? 

– Fahren Sie allein, zu zweit oder als Familie? 
– Kommen Haustiere mit? 
– Was für Anforderungen haben Sie an das 

Mobiliar? 
– Auf was möchten Sie auf keinen Fall 

verzichten? 
– Was passt zu Ihnen? 

Neue Wohnmobile für jeden Geldbeutel – was 
darf das Wohnmobil kosten?
Die Entscheidung für den Kauf eines neuen oder
gebrauchten Wohnmobiles hängt grösstens-
teils auch vom zur Verfügung stehenden Budget
ab. Es gibt für jedes Bedürfnis und jeden Geld-
beutel das passende Angebot. 
Wohnmobile können eine langfristige Investition
sein. Sie sind für eine lange Nutzung ausgelegt 
und halten oft Jahrzehnte. Ausserdem sind 
sie recht wertstabil und erzielen beim Verkauf 
auch im gebrauchten Zustand noch gute Preise.

Tipps für den Entscheid des Wohnmobil-Typen
– Welcher Wohnmobil-Typ kommt für Sie in 

Wohnmobilkauf – neu oder gebraucht?
Ein Entscheidungsleitfaden für den Wohnmobil-Kauf 

Frage? (Vollintegriert, Teilintegriert, Alkoven 
usw.)

– Achten Sie auf möglichst grosse Zuladung, 
empfehlenswert sind 700 bis 800kg für 
Familien 

– Lassen Sie das Fahrzeug vor dem Kauf wiegen
und vergleichen Sie es mit den Papieren 

– Hat es einen kleinen Hecküberhang um die 
Hinterachse nicht zu überlasten?

– Eine ausreichende Motorisierung scha�t 
Sicherheitsreserven

– Automat oder Schaltgetriebe? Was passt 
besser zu Ihnen?

Experten-Tipp: Wohnmobile bis 6 Meter 
Länge und 3,5 t Gewicht sparen Fährkosten und 
Autobahngebühren. 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/kaufen
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et peuvent être revendus à bon prix, même 
d’occasion.

Conseils pour choisir le type de camping-car
– quel type de camping-car privilégiez-vous? 

(entièrement intégré, partiellement intégré, 
alcôves, etc.)

– optez pour une grande charge utile; 
nous recommandons de 700kg à 800kg 
pour les familles. 

– faites peser le véhicule avant l’achat et 
comparez le poids avec celui figurant dans 
les papiers. 

– dispose-t-il d’un petit déport arrière afin 
de ne pas surcharger l’essieu arrière?

– une motorisation suÁsante assure des 
réserves de sécurité.

– boîte automatique ou manuelle? Quel type 
vous convient le mieux?

Conseil de l’expert: les camping-cars jusqu’à 
six mètres de long et 3,5 t permettent 
d’économiser les frais de ferry et de péage.

Article complet sur:
camping-insider.ch/acheter

Acheter un camping-car – neuf ou 
d’occasion? 
Un guide d’aide à la décision 

L’achat d’un camping-car doit toutefois être 
mûrement réfléchi, car il s’agit d’un investisse-
ment considérable. À ce titre, il est conseillé 
d’établir une liste des besoins avant de prendre 
sa décision:
– quel est le budget à disposition?
– à quel rythme souhaitez-vous utiliser le 

camping-car? Régulièrement ou uniquement 
deux à trois fois par an?

– pensez-vous sillonner le pays ou vous établir 
principalement dans des campings? 

– voyagerez-vous individuellement, à deux ou 
en famille? 

– souhaitez-vous emmener des animaux 
domestiques? 

– quelles sont vos exigences en matière de 
mobilier? 

– à quoi ne souhaitez-vous en aucun cas 
renoncer? 

– quel type de véhicule vous convient le 
mieux?

Camping-cars neufs pour chaque budget – 
combien dépenser pour un camping-car?
La décision d’acheter un camping-car neuf ou 
d’occasion dépend principalement du budget 
à disposition. Il existe des o�res adaptées à 
tous les besoins et à chaque budget.
Les camping-cars peuvent constituer un inves-
tissement à long terme. Ils sont conçus pour 
une utilisation durable et peuvent être opéra-
tionnels pendant des décennies. Par ailleurs, 
ils o�rent une valeur relativement stable 
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Es ist so, der Hund ist wie ein zusätzliches Fami-
lienmitglied. Ferien ohne den vierbeinigen 
Freund sind für Hundebesitzer daher unvostell-
bar. Das ist auch kein Problem mehr heutzu-
tage. Camping mit Hund und hundefreundliche 
Feriendestinationen und -angebote gibt es 
mittlerweile zuhauf. 

Was muss ich als Hundebesitzer auf dem 
Campingplatz beachten?
Auf den meisten Campingplätzen sind Stell-
plätze für Hundebesitzer nicht getrennt 
von anderen Stellplätzen. Für ein friedliches 
Miteinander gibt es für Hundebesitzer 
folgendes zu beachten: 
– Bitte beachten und respektieren Sie 

die Leinenpflicht auf den Campingplätzen.
– Binden Sie Ihren Hund auch auf Ihrem 

Stellplatz an die Leine, lassen Sie ihn nicht 
frei rumlaufen. 

– Vergessen Sie nicht, es gibt Menschen, die 
Angst vor Hunden haben. Sie werden 
es Ihnen danken, wenn Sie dies respektieren 
und Ihren Hund an der Leine führen.

– Tipp: vergessen Sie eine Bodenhalterung 
nicht, damit Sie die Leine sicher befestigen 
können und nicht etwas umstürzt, wenn 
ihr Vierbeiner plötzlich etwas unruhig wird 
und daran zieht.

– Gassi-Gehen bitte ausserhalb des Platzes 
oder in dafür vorgesehen Plätzen.

– Hunde-Häufchen Malheure auf dem Cam-
pingplatz bitte sofort wegräumen.

Mit dem Hund in die Campingferien 
Tipps für unbeschwerte Campingferien mit Ihrem 

vierbeinigen Freund 

– Nutzen Sie, wenn vorhanden, die Hunde-
Toiletten auf dem Campingplatz. 
Hunde-Häufchen bitte auch hier wegräumen.

– Achten Sie darauf, dass Ihr Hund nicht unbe-
aufsichtigt in Gewässer geht. Fragen Sie 
beim Campingplatz, ob es einen speziellen 
«Hundestrand» gibt.

– Die meisten Leute schätzen es nicht, wenn 
sich ein nasser Hund neben ihnen trocken 
schüttelt, achten Sie darauf.

– Lassen Sie Ihren Hund nicht unbeaufsichtigt 
auf dem Stellplatz zurück. Hunde, die 
lange bellen oder jaulen, fördern das friedliche
Beisammensein auf dem Camping nicht.

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/hund
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– veuillez utiliser, si disponibles sur le camping, 
les toilettes canines prévues à cet e�et 

– veillez à ce que votre chien n’aille pas dans 
les cours d’eau sans surveillance. Demandez 
à la réception du camping s’il existe une 
«plage réservée aux chiens».

– la plupart des gens n’apprécient pas parti-
culièrement qu’un chien mouillé s’ébroue à 
côté d’eux. Pensez-y!

– ne laissez jamais votre chien seul sur 
l’emplacement. Les chiens qui aboient ou 
qui jappent longtemps ne favorisent 
pas une cohabitation harmonieuse sur 
le camping.

Article complet sur:
camping-insider.ch/chien

Vacances au camping avec un chien 
Conseils de voyage pour propriétaires de chiens 

C’est ainsi: le chien est un peu comme un 
membre de la famille. Aussi est-il inimaginable 
pour les propriétaires de chien de passer des 
vacances sans leur compagnon à quatre pattes. 
Heureusement, ce n’est plus un problème de 
nos jours. Aujourd’hui, les destinations et les 
o�res accueillant les chiens sont nombreuses. 

À quoi dois-je veiller au camping en tant que 
propriétaire de chien?
Sur la plupart des terrains de camping, les em-
placements destinés aux propriétaires de 
chien ne sont pas séparés des autres emplace-
ments. Dans l’intérêt d’une coexistence 
pacifique, les propriétaires de chien doivent 
respecter certaines règles: 
– veuillez respecter l’obligation de tenir votre 

chien en laisse dans l’enceinte du camping 
– gardez votre chien en laisse y compris 

sur votre emplacement, ne le laissez pas errer.
– conseil: n’oubliez pas de prévoir un piquet 

d’attache solide auquel vous pourrez 
fixer la laisse en toute sécurité et qui ne 
s’arrachera pas dès que votre animal s’agite 
et tire dessus.

– n’oubliez pas que certaines personnes 
ont peur des chiens. Elles vous seront recon-
naissantes d’en tenir compte et de tenir 
votre chien en laisse.

– emmenez votre chien faire ses besoins en 
dehors du terrain ou sur les zones réservées 
à cet e�et.

– ramassez immédiatement les déjections
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Was darf auf keinen Fall bei der Grundausstat-
tung für die Campingferien fehlen? Für alle 
Abenteurer, die das erste Mal Campingferien 
machen, sei es mit Wohnmobil, Wohnwagen 
oder vielleicht in einer gemieteten Unter-
kunft auf dem Campingplatz, haben wir nütz-
liche Pack- und Checklisten für die Erstaus-
stattung zusammengestellt, damit Sie die ersten 
Campingferien mit der richtigen und kom-
pletten Ausrüstung so richtig geniessen können. 

Wohnwagen oder Wohnmobil

Im Fahrzeug
– Führer- und Fahrzeugausweis

(Tipp: nehmen Sie zusätzliche Kopien mit)
– Pannendreieck
– Leuchtweste
– Ersatzlampen
– Abgas-Dokumente
– Autobahn-Vignette
– Notfall-Apotheke
– Warntafel 

Vor Ort
– Gasflaschen
– Stützfüsse
– Deichselschloss/Deichselhaube
– Unterlage-Platten und Keile
– Kanister oder Giesskanne zum Au�üllen
– Abwassertank und -schlauch
– Trinkwasser Entkeimer
– Kabelrolle

Camping Grundausstattung
Nützliche Checklisten für die Campingferien 

– Heringe (auch für festen Boden)
– Hammer und diverses Werkzeug
– Sonnenblende für Wohnmobil-Frontscheibe
– Sonnenschirm
– Markise
– Campingtisch und -stühle
– Liegestuhl
– Schlafsack
– Decken und Kissen
– Stufen-Tritt
– Aussenlampe
– Wasserschlauch 

Weitere Checklisten finden Sie im 
Online-Artikel:
– Nützliches im Campinggepäck
– Geschirr und Küche
– Waschen und Putzen
– Für das Barbecue
– Kleidung
– Körperhygiene 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/grundausstattung
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– purificateur d’eau potable
– enrouleur de câble
– sardines (également pour sol dur)
– marteau et outils divers
– pare-soleil pour pare-brise de camping-car
– parasol
– store
– table et chaises de camping
– chaise longue
– sac de couchage
– couvertures et oreillers
– marchepied
– lampe extérieure
– tuyau d’arrosage

Vous trouverez d’autres check-lists dans 
l’article en ligne:
– articles utiles dans vos bagages de camping
– vaisselle et cuisine
– lavage et nettoyage
– pour le barbecue
– vêtements
– hygiène corporelle

Article complet sur:
camping-insider.ch/equipementdebase

Équipement de base pour le camping
Check-lists utiles pour vos vacances en camping

Quel est l’équipement de base qu’il ne faut 
surtout pas oublier pour vos vacances en cam-
ping? Pour tous les aventuriers qui passent 
leurs premières vacances en camping – que ce 
soit dans un camping-car, une caravane voire 
dans un logement loué dans un camping – nous
avons compilé des check-lists utiles pour le 
matériel de base afin que vous puissiez profiter 
pleinement de vos premières vacances en 
camping avec l’équipement adéquat et complet.

Caravane ou camping-car 

Dans le véhicule
– permis de conduire et document d’immatricu-

lation du véhicule (conseil: emportez avec 
vous quelques photocopies de ces documents)

– triangle de signalisation
– gilet réfléchissant
– ampoules de rechange
– fiche d’entretien du système antipollution
– vignette autoroutière
– trousse de secours
– panneau d’avertissement

Sur place
– bouteilles de gaz
– béquilles de soutien
– antivol/capuchon de protection pour tête 

d’attelage
– plaques de base et cales
– bidon ou arrosoir pour le remplissage
– réservoir d’eaux usées et tuyau flexible
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Was muss ich vor der Reise vorbereiten?
Meist ist es ja so, dass Wohnwagen oder Wohn-
mobil für längere Zeit «gelagert» waren. Zeit, 
in der sich das Restwasser im Tank und in 
den Leitungen einem ungesunden Zustand ge-
nähert hat.

Der Tank sollte also nie ohne gründliche Reini-
gung mit Frischwasser aufgefüllt werden. 
Es ist aber auch nicht nötig, alles hysterisch 
zu desinfizieren. Frei nach Paracelsus: «Ein jeg-
lich Ding an sich ist ein Gift, allein die Dosis 
machts.» Die Lösung heisst: verdünnen – oder 
anders ausgedrückt: gut durchspülen. 

Mit dieser Methode können wir nicht für jede 
Wasserinstallation in einem Wohnmobil oder 
Wohnwagen eine Garantie geben, denn die 
Lagerung und das Alter von Leitung und/oder 
Tank spielen auch eine Rolle.

1. Tank mit sauberem Wasser und einem Tuch 
auswischen. Die Rückstände sind meist 
etwas rötlich. Das kommt vom Rost aus den 
Leitungen, welcher sich abgesetzt hat. Der 
Tank kann aber auch sandig sein – je nachdem,
wo der Tank jeweils aufgefüllt wurde.

2. Wassertank halb füllen, Wasser aufwühlen 
und wieder ablassen.

3. Punkt 2 wiederholen. Danach ist das Wasser 
im Tank absolut geeignet zum Zähneputzen, 

Trinkwasserhygiene beim Campen
Praktische Tipps und wichtige Informationen 

Duschen, etc. Nach weiteren zwei Durch-
spülungen ist dann das Wasser auch zum 
Trinken geeignet.

Wie reinige ich die Wasserleitungen im Wohn-
mobil oder Wohnwagen richtig?
1. Den Wassertank halb mit Wasser au�üllen und

über den Wasserhahn wieder ablaufen 
lassen, bis der Tank leer ist. Achtung: Pumpe 
nicht trocken laufen lassen! Das hat zwei 
E�ekte: erstens testet man so gleich, ob die 
Wasserpumpe noch betriebsfähig ist und 
zweitens spült man die Leitungen gut durch 
und sieht so, ob die Anschlüsse noch dicht 
sind.

2. Für eine gründliche Reinigung gibt es so 
genannte Wasserkonservierungsmethoden, 
entweder mit Silberioden, Chemiefreien 
Filtern oder UV-Licht. 

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/trinkwasserhygiene
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3. Répéter le point n°2. À ce stade, l’eau du 
réservoir peut être utilisée pour se brosser les 
dents, se doucher, etc. Après deux rinçages 
supplémentaires, l’eau est suÁsamment 
propre pour pouvoir être bue. 

Comment nettoyer correctement les 
conduites d’eau dans le camping-car ou la 
caravane?
1. Remplir le réservoir d’eau à moitié, puis 

laisser l’eau s’écouler par le robinet jusqu’à 
ce que le réservoir soit vide. Attention: 
ne pas laisser tourner la pompe à vide! Cela 
permet, premièrement, de vérifier que 
la pompe fonctionne encore et, deuxième-
ment, de rincer les conduites pour savoir 
si les raccords sont bien étanches.

2. Les méthodes dites de conservation de 
l’eau assurent un nettoyage en profondeur: 
ions argent, filtres non chimiques ou 
lumière UV.

Article complet sur:
camping-insider.ch/eaupotable

L’eau potable dans les caravanes et 
les camping-cars
Conseils pratiques et règles élémentaires

Que dois-je préparer avant le voyage?
La plupart du temps, la caravane ou le cam-
ping-car est resté «immobilisé» pendant une 
période prolongée. Pendant ce temps, l’eau 
résiduelle dans le réservoir et les canalisations 
est devenue insalubre.

Par conséquent, il ne faut jamais remplir un 
réservoir d’eau fraîche sans l’avoir préalablement
nettoyé à fond. Il n’est pas indispensable 
pour autant de s’acharner à tout désinfecter. 
En s’inspirant de Paracelse, on pourrait dire: 
«Toutes les choses sont poison, et rien n’est sans 
poison; seule la dose fait qu’une chose n’est 
pas poison». La solution? Diluer – autrement dit: 
bien rincer.

Nous ne pouvons pas garantir que cette mé-
thode sera suÁsante pour l’installation d’eau de 
toutes les caravanes et de tous les camping-
cars. En e�et, la durée d’immobilisation et 
l’ancienneté des conduites et/ou du réservoir 
jouent également un rôle. 

1. Nettoyer le réservoir avec de l’eau propre 
et un chi�on. La plupart du temps, les résidus 
sont rougeâtres. Cela provient de la rouille 
qui s’est déposée dans les conduites d’eau. 
Le réservoir peut également contenir du sable,
selon l’endroit où il a été rempli. 

2. Remplir le réservoir d’eau à moitié, remuer, 
puis vider le contenu.
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Je nach zulässigem Gesamtgewicht des Reise-
mobils, sind die Unterhaltskosten unterschied-
lich. Generell wird unterschieden zwischen 
Fahrzeugen bis zu einem zulässigen Gesamtge-
wicht von 3500kg, welche mit dem Fahrausweis 
B gefahren werden dürfen und Fahrzeugen mit 
einem Gesamtgewicht von über 3500 kg, für 
welche der Fahrausweis C1 (bis 7500kg) oder C 
(über 7500kg) erforderlich ist. 

Zu den Unterhaltskosten zählen:
– Vignette·/·PSVA
– Zulassung·/·MFK-Prüfgebühren
– Fahrzeugsteuer
– Versicherungen
– Fahrzeugservice
– Regelmässige Kontrollen für Dichtigkeit und 

Gas
– Miete für den Abstellplatz
– Aufstellung der Unterhaltskosten für das 

Wohnmobil pro Jahr
– Sparmöglichkeit: Wohnmobil mit Wechsel-

schild

Beispiel-Aufstellung der Unterhaltskosten für 
das Wohnmobil pro Jahr
Kommen wir zu einer Kostenaufstellung pro 
Jahr an Unterhalt. Dabei sind wir von maxima-
len Kosten ausgegangen. Bei diesem Beispiel 
für ein typisches Reisemobil mit einem zugelas-
senen Gesamtgewicht von 3500·kg liegen 
wir somit bei 4760 Franken pro Jahr. Ein ganz 
ordentlicher Betrag und da sind die Kosten 

Unterhaltskosten für ein Wohnmobil
Wieviel kostet ein Wohnmobil im Jahr?

für Treibsto�e, Strassen-Maut im Ausland, 
Übernachtung und Verpflegung nicht enthal-
ten. Ebenso nicht enthalten ist die Abschrei-
bung bzw. der Wertverlust des Fahrzeuges.

– Vignette 40.00
– MFK-Prüfgebühren 

(60 Franken alle drei Jahre) 20.00
– Fahrzeugsteuer (Bsp. Kanton BE·/·

eigenes Kontrollschild, Kat. A) 420.25
– Versicherungen 1000.00
– Fahrzeugservice 750.00
– Regelmässige Kontrolle 

für Dichtigkeit 150.00
– Regelmässige Kontrolle für Gas 

(120 Franken alle drei Jahre) 40.00
– Miete für den Abstellplatz 

(Bsp. Gedeckt 200/Monat) 2400.00

Total 4820.25

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/unterhalt
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de carburant, de péage à l’étranger, d’héberge-
ment et de restauration. De même, l’amortisse-
ment ou la perte de valeur du véhicule ne sont 
pas compris dans le calcul.

– Vignette 40.00
– Frais de contrôle technique

(60.– tous les trois ans) 20.00
– Impôt sur les véhicules 

(ex. canton de Berne/propre 
plaque d’immatriculation, cat. A) 420.25

– Assurances 1000.00
– Révision du véhicule 750.00
– Contrôle régulier de l’étanchéité 150.00
– Contrôle régulier du gaz

(120.– tous les trois ans) 40.00
– Loyer pour le lieu de stationnement

(ex. place couverte 200.–/mois) 2400.00

Total 4820.25

Article complet sur:
camping-insider.ch/entretien

Entretien d’un camping-car
Quels sont les coûts annuels d’un camping-car?

Les coûts d’entretien varient selon le poids total 
autorisé en charge du camping-car. On dis-
tingue généralement les véhicules dont le poids 
total autorisé en charge est inférieur ou égal à 
3500 kg, qui peuvent être conduits avec le per-
mis B, des véhicules d’un poids total supérieur 
à 3500 kg pour lesquels le permis de conduire 
C1 (jusqu’à 7500 kg) ou C (plus de 7500 kg) 
est requis.

Les coûts d’entretien comprennent:
– Vignette/RPLF
– Immatriculation/contrôle technique
– Impôt sur les véhicules à moteur
– Assurances
– Révisions véhicule
– Contrôles réguliers de l’étanchéité et du gaz
– Location de l’emplacement de stationnement
– Liste des frais d’entretien annuels du cam-

ping-car
– Possibilité d’économie: camping-car avec 

plaque interchangeable

Exemple: liste de frais d’entretien annuels du 
camping-car
En conclusion, voici un récapitulatif des coûts 
d’entretien auxquels il faut faire face chaque 
année. A chaque fois, nous avons pris pour ré-
férence le coût maximal. Dans cet exemple, 
correspondant à un camping-car typique ayant 
un poids total autorisé de 3500 kg, nous attei-
gnons le total de CHF 4820.25 par an. Un mon-
tant non négligeable et qui n’inclut pas les frais 
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Fahren Sie mit dem Wohnmobil oder Wohn-
wagen ohne Stop für die pauschale Schwerver-
kehrsabgabe (PSVA) durch den Zoll.

Dank der neuen App Via der Eidgenössischen 
Zollverwaltung (EZV) können ausländische 
Wohnmobile und Wohnwagengespanne 
schneller und flexibler in die Schweiz einreisen. 
Die Schwerverkehrsabgaben sind in wenigen 
digitalen Schritten abgewickelt – an jedem Ort 
und zu jeder Zeit. Dadurch entfällt der bisher 
notwendige Stopp am Grenzübergang.

Die neue App bietet mehr Flexibilität bezüglich 
Einreiseort und -zeit.

Jetzt App downloaden.

Vollständiger Artikel auf: 
camping-insider.ch/psva

Via – Die App zur Erhebung der PSVA 
Schnell und flexibel und ohne Stop am Zoll mit 

dem Wohnmobil in die Schweiz einreisen

Via – Strassenabgaben – Apple Store 

Via – Strassenabgaben – 
Google Play Store
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Via – Redevances routières – Apple Store

Via – Redevances routières – 
Google Play Store

Via – la nouvelle appli des douanes
Passer la douane sans s’arrêter pour voyager en Suisse

Passez la douane en camping-car ou en cara-
vane sans vous arrêter pour la redevance sur le 
trafic des poids lourds.

Grâce à la nouvelle application Via de l’Admi-
nistration fédérale des douanes (AFD), les cam-
ping-cars et attelages avec caravane venant de 
l’étranger pourront entrer en Suisse de façon 
plus simple et plus rapide. En e�et, la rede-
vance sur le trafic des poids lourds peut se ré-
gler en quelques étapes numériques, sans 
contraintes de temps ni de lieu. Ainsi, il n’est 
plus nécessaire de s’arrêter au franchissement 
de la frontière.

La nouvelle application permet d’être plus 
flexible quant à l’heure et au lieu de passage de 
la frontière.

Télécharger l’appli maintenant.

Article complet sur:
camping-insider.ch/rplf
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Ein Blick zurück / 
Un regard sur le passé
75 Jahre TCS Camping und 50 Jahre swisscamps / 

75 ans de TCS Camping et 50 ans de swisscamps

TCS Camping SempachTCS Camping Sempach

Camping Delta 
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TCS Camping Bönigen Brienzersee

TCS Camping Martigny
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TCS Camping Disentis

Camping Aaregg
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Camping Manor FarmCamping Manor Farm

TCS Camping Samedan
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TCS Camping Scuol

Camping Grund
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Camping Morteratsch

Camping Breithorn

Camping Eienwäldli
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Camping Sursee

Campofelice
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TCS Camping Gwatt Thunersee

Camping de la ForêtCamping de la Forêt
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WOHNMOBIL / WOHNWAGEN

Im Fahrzeug

Führer- und Fahrzeugausweis 
(Tipp: nehmen Sie zusätzliche Kopien mit)

Pannendreieck

Leuchtweste

Ersatzlampen

Abgas-Dokumente

Autobahn-Vignette

Notfall-Apotheke

Warntafel

Vor Ort

Gasflaschen

Stützfüsse

Deichselschloss/Deichselhaube

Unterlage-Platten und Keile

Kanister oder Giesskanne zum Au�üllen

Abwassertank und -Schlauch

Trinkwasser Entkeimer

Kabelrolle

Heringe (auch für festen Boden)

Hammer und diverses Werkzeug

Sonnenblende für Wohnmobil-Frontscheibe

Sonnenschirm

Markise

Campingtisch und -stühle

Liegestuhl

Schlafsack

Decken und Kissen

Stufen-Tritt

Aussenlampe

Wasserschlauch

Nützliches im Campinggepäck

Taschen- und Stirnlampe

Kerzen

Feuerzeug und Zündhölzer

Batterien

Adapter

CAMPING-HAUSHALT

Geschirr und Küche

  Leichtes Campinggeschirr 
(kein Glas/Porzellan wegen Bruchgefahr, wir 
empfehlen Kunststo�/Melamin)

Kühlbox und Kühlelemente

Wasserkanister

Welche Ausrüstung brauche ich für die 
Campingferien? Hilfreiche Pack- und Checkliste.

Besteck 

Tassen

Trink- und Weingläser

Küchenmesser gross und klein

Pfannen

Plastikbeutel

Sparschäler

Schneidebrett

Kühlbox und Kühlelemente

Messbecher

Salatschüssel und -besteck

Grill und Grillzange

Kl. Ka�eemaschine / Teekocher

Küchenpapier

Servietten

Müllsäcke

Kleiner Gaskocher

Sackmesser

Dosenö�ner

Sieb

Schüsseln

Kellen

Schere und Schnur

Waschen und Putzen

Abwaschbecken

Geschirrtücher

Putzlappen und Schwämme

Spühlmittel

Eimer

Waschmittel

Wäscheleine und -klammern

Wäschekorb oder -sack

Besen 

Handstaubsauger

Evt. kleiner Klapp-Spaten

KLEIDUNG UND HYGIENE

Kleidung

Leichte Sommerkleidung

Badehose

Badetücher

Mikrofaser-Duschtuch (schnelltrocknend)

Bademantel

Badeschuhe, Flipflops oder Crocs 

Unterwäsche

Socken

Jacken, leichte und warme

Sommerschuhe und Turnschuhe
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Feste Schuhe, Wanderschuhe

Wärmere Sommerkleidung

Wetterfeste Kleidung

Regenpelerine / Regenschirm

Gummistiefel

Körper-Hygiene

Handtücher

Zahnbürste und Zahnpasta

Seife

Shampoo

Duschmittel

Ohrstäbchen / Watte

Haarbürste und Kamm

Föhn

Kleiner Spiegel

Rasiersachen

Deo

Körperpflege-Crème

Kosmetik-Artikel 

Kosmetiktücher

Damen Hygieneartikel

Evt. Toilettenpapier

Reise-Waschmittel

Evt. Oropax

FERIEN IM ZELT

Zusätzliches Zubehör

Ein (Holz-) Hammer zum Einschlagen der Heringe  

Immer Ersatzheringe mitnehmen

  Eine Plache so gross wie die Grundfläche des Zel-
tes als Unterboden mitnehmen, damit der Zeltbo-
den geschützt ist und das Wasser bei Regenwetter 
unten durch geleitet wird (Die Plastik-Plache 
jeweils etwas anheben, damit das Wasser unten 
durchlaufen kann).

Schnur

Sicherheits- und Sturmleinen

Taschenmesser

Luftpumpe für Matratzen

Sonnenzelt oder -segel

Nützliches im Campinggepäck 

Sackmesser

Schreibzeug und Block

Wörterbuch

Reiseapotheke

Antimücken Spray

Handy und Ladekabel

Fotokamera

Schirm

Kerzen

Streichhölzer

Taschenlampe

Antirutschmatten für Küche und Schränke

Strassenkarte

Bade- und Einkaufstasche

Spiele für Drinnen, Jasskarten 

FÜR DAS BARBECUE

Grill

Gas

Grillzange

Grillkohle

Anzünder

Alu-Folie

Gewürze

Hitzeschutz-Handschuh

Grillreiniger

WEITERES

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________
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CARAVANE OU CAMPING-CAR

Dans le véhicule

  Permis de conduire et document d’immatricu-
lation du véhicule (conseil: emportez avec vous 
quelques photocopies de ces documents)

  Triangle de signalisation

  Gilet réfléchissant

  Ampoules de rechange

  Fiche d’entretien du système antipollution

  Vignette autoroutière

  Trousse de secours

  Panneau d’avertissement 

Sur place

  Bouteilles de gaz

  Béquilles de soutien

  Antivol/capuchon de protection pour tête 
d’attelage

  Plaques de base et cales

  Bidon ou arrosoir pour le remplissage

  Réservoir d’eaux usées et tuyau flexible

  Purificateur d’eau potable

  Enrouleur de câble

  Sardines (également pour sol dur)

  Marteau et outils divers

  Pare-soleil pour pare-brise de camping-car

  Parasol

  Store

  Table et chaises de camping

  Chaise longue

  Sac de couchage

  Couvertures et oreillers

  Marchepied

  Lampe extérieure

  Tuyau d’arrosage 

Articles utiles dans vos bagages de camping

Lampe de poche et lampe frontale

Bougies

Briquet et allumettes

Piles

Adaptateur 

L’ENTRETIEN ET LA VIE QUOTIDIENNE AU CAMPING

Vaisselle et cuisine

  Vaisselle de camping légère (pas de verre/porce-
laine à cause du risque de casse; nous recom-
mandons le plastique/la mélamine)

  Bidons d’eau

Le bon matériel de base camping – check-list utile 
pour vos vacances en camping.

  Couverts 

  Tasses

  Verres à boire et à vin

  Couteaux de cuisine (petits et grands)

  Couteau de poche

  Ouvre-boîtes

  Passoire

  Plats

  Louches

  Ciseaux et ficelle

  Poêles

  Sacs en plastique

  Économe

  Planche à découper

  Glacière et accumulateurs de froid

  Verre doseur

  Saladier et couverts à salade

  Barbecue et pinces pour barbecue

  Petite cafetière/théière

  Papier ménage

  Serviettes

  Sacs poubelles

  Petit réchaud à gaz 

Lavage et nettoyage

  Chi�ons et éponges

  Produit vaisselle

  Éviers

  Torchons

  Seau

  Lessive

  Corde et pinces à linge

  Panier ou sac à linge

  Brosse 

  Évent. petite pelle pliable

  Aspirateur à main

L’HABILLEMENT ET L’HYGIÈNE

Vêtements

  Vêtements d’été légers

  Caleçon de bain

  Serviette de bain

  Serviette de douche en microfibre (séchage rapide)

  Peignoir

  Sandales de bain, tongs ou Crocs. 

  Sous-vêtements

  Chaussettes

  Vestes, légères et chaudes

  Chaussures d’été et baskets
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  Chaussures résistantes, chaussures de randonnée

  Vêtements d’été chauds

  Vêtements résistant aux intempéries

  Cape de pluie/parapluie

  Bottes de caoutchouc 

Hygiène corporelle

  Essuie-mains

  Brosse à dents et dentifrice

  Savon

  Shampoing

  Gel douche

  Bâtonnets auriculaires/ouate

  Brosse à cheveux et peigne

  Sèche-cheveux

  Petit miroir

  Nécessaire de rasage

  Déodorant

  Crème de soin du corps

  Produits de beauté 

  Lingettes cosmétiques

  Articles d’hygiène féminine

  Évent. papier toilette

  Détergent de voyage

  Évent. tampons auriculaires 

VACANCES SOUS LA TENTE 

Accessoires supplémentaires

  N’oubliez pas le marteau (en bois) pour enfoncer 
les sardines

  Munissez-vous toujours de sardines de rechange

  Emportez une bâche d’une surface identique à la 
base de la tente en guise de couche isolante, pour 
protéger le tapis de sol et évacuer l’eau par-des-
sous en cas d’averses. (Le cas échéant, soulever 
légèrement la bâche en plastique pour permettre 
à l’eau de s’écouler.)

  Ficelle

  Cordes de sécurité et d’ancrage

  Couteau de poche

  Pompe pneumatique pour les matelas

  Auvent ou voile d’ombrage 

Articles utiles dans vos bagages de camping

  Couteau de poche

  Stylo et bloc-notes

  Dictionnaire

  Pharmacie de voyage

  Spray anti-moustiques

  Téléphone mobile et câble de recharge

  Appareil photo

  Parapluie

  Bougies

  Allumettes

  Lampe de poche

  Tapis antidérapant pour la cuisine et les armoires

  Carte routière

  Trousse de toilette et sac de shopping

  Jeux d’intérieur, cartes de jass 

POUR LE BARBECUE

  Barbecue

  Gaz

  Pinces pour barbecue

  Charbon de barbecue

  Allume-gaz

  Feuille d’aluminium

  Épices

  Gants de protection contre la chaleur

  Nettoyant pour barbecue

AUTRE MATÉRIEL

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________

________________________________________________
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Hinweise
Neutrale Auswahl: Die redaktionelle Beschreibung 
eines Campingplatz ist kostenlos. Für die Verwal-
tungskosten sowie Textbearbeitung werden keinerlei 
Beiträge verlangt. Eine Verpflichtung gegenüber den 
Campingbetrieben besteht nicht.

Die Bildrechte für die Abbildungen der Campingplätze, 
Grundeinträge und die werblichen Anzeigen liegen 
bei den jeweiligen Betrieben. Für das von den Betrie-
ben zur Verfügung gestellte Bildmaterial übernimmt 
der Herausgeber keinerlei Haftung, insbesondere 
urheberrechtlicher, leistungsrechtlicher oder persön-
lichkeitsrechtlicher Art. 

Die im Campingführer enthal  tenen Daten basieren 
auf den bei Redaktionsschluss erhaltenen Angaben 
der Campingbetriebe. Der Herausgeber kann keine 
Gewähr für die Richtigkeit der Angaben in den Grund-
einträgen und den werblichen Anzeigen übernehmen. 
Dies gilt auch für die richtige Platzierung der Einträge 
auf Karten und die Reihenfolge der Einträge und An-
zeigen. Für fehlerhafte und unvollständige Angaben 
wird jegliche Haftung des Herausgebers ausgeschlos-
sen, die Benutzung des Campingführers erfolgt auf 
eigenes Risikos. Wir empfehlen Ihnen in jedem Fall vor 
Reservierung beziehungsweise vor Anreise eine direkte 
Kontaktaufnahme mit dem jeweiligen Campingplatz. 

Nota bene
Neutralité de la sélection: Le descriptif d’un camping 
est gratuit. Aucune contribution n’est demandée pour 
les frais de gestion ou de traitement du texte. Le réfé-
rencement n’implique aucun engagement envers les 
exploitants des campings.

Les droits de reproduction graphique pour les photos 
des campings, informations de base et annonces pu-
blicitaires sont détenus par les entreprises en question. 
L’éditeur décline toute responsabilité pour le matériel 
iconographique mis à disposition par les entreprises, 
en particulier pour ce qui est de la responsabilité 
concernant les droits d’auteur, de prestation ou de la 
personnalité. 

Les informations figurant dans le guide des campings 
se fondent sur les données fournies par les campings 
au moment de la clôture de la rédaction. L’éditeur 
ne peut se porter garant de la pertinence des infor-
mations fournies dans les données de base et les an-
nonces publicitaires. Ceci est également valable pour 
le placement correct des données sur les cartes ainsi 
que l’ordre chronologique des informations et des 
annonces. L’éditeur décline toute responsabilité pour 
les informations erronées ou incomplètes; l’utilisation 
du guide de campings s’e�ectue aux risques de l’utili-
sateur. Nous vous recommandons ainsi dans tous les 
cas une prise de contact directe avec le camping en 
question avant d’e�ectuer votre réservation ou précé-
dant votre arrivée.
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 Tauchen Sie ein ins
Abenteuer Freiheit

volkswagen-nutzfahrzeuge.ch

Die Welt entdecken – unabhängig, ob im Kleinen oder im ganz 
Grossen. Egal, ob nur für einen Tag oder für Wochen: Ein VW Camper 
lässt Sie ungeahnte Freiheit entdecken und macht noch mehr 
aus den schönsten Momenten im Leben. Jetzt mit dem Caddy California, 
dem California 6.1 oder dem Grand California.

Entdecken Sie jetzt 
die California Modelle

230719_VWNF_AlwaysOn_CaliforniaRange_TCS_Campingfuehrer_148x210_d_ZS.indd   1 19.07.23   15:36



Schliesse dich dem Abenteuer TCS Camping an.
Zum Beispiel als Rezeptionist, Köchin, Allrounder, 
Regionalleiterin oder Projektleiter.

www.tcs-camping.ch/jobs

Bewirb dich 

jetzt!

Jobs bei TCS Camping

Versüsse anderen die Ferien.



ZeIchenerklärung / Légende des symboles / SpIegazIone deI segnI / ExplanatIon of symbols

Sanitäre Anlagen / Installations
sanitaires / Installazioni sanitarie / 
Sanitary equipment

Ausbau / Infrastructure / 
Infrastrutture / Infrastructures

Lage / Emplacement / Situazione / 
Situation

G
Barrierefreie Sanitäranlagen
Installations sanitaires accessibles PMR
Servizi sanitari accessibili a PMR
Facilities for disabled persons

@
Einzelwaschkabinen
Cabines individuelles
Cabine individuali
Individual wash-cubicles

ß
Mietbare Privatkabinen
Cabines privées locatives
Cabine private a noleggio
Rentable private cabins

D
Warmwasser kostenlos
Eau chaude gratuite
Acqua calda gratuita
Hot water free of charge

ÿ
Sanitäranlagen für Kinder
Sanitaires pour enfants
Servizi sanitari per i bambini
Children’s bathroom

y
Babywickelraum
Coin à langer
Sala fasciatoio
Baby-changing room

I
Waschmaschine
Lave-linge
Lavatrice
Washing machine

©
Wäschetrockner
Sèche-linge
Asciugatrice
Tumbler

ú
Geschirrspülmaschine
Lave-vaisselle
Lavastoviglie
Dishwasher

¢
Beheizbare Sanitäranlagen
Installations sanitaires chauffées
Servizi sanitari riscaldati
Heatable sanitary facilities

K
Ausguss für Chemietoiletten 
Vidange pour les toilettes chimiques
Scarichi per WC chimici
Disposal for contents of chemical toilets

L
Motorhome-Entsorgungsstation
Vidange pour camping-car
Stazione di smaltimento rifiuti per 
camper
Motorhome dump point

,
Grasboden
Sol herbeux
Suolo erboso
Grassed surface

-
Erd- oder Sandboden
Sol terreux ou sablonneux
Suolo terra naturale o sabbioso
Soil or sandy surface

.
Steiniger oder harter Boden
Sol dur ou rocailleux
Suolo duro o roccioso
Stony or hard surface

1
Kaum/wenig bepflanzt
Camping peu ou pas arboré
Niente/poche piante
No/minimal greenery

2
Dicht bepflanzt
Camping très arboré
Numerose piante
Abundant greenery

7
Schwierige Zufahrt für Wohnwagen
Accès difficile pour caravanes
Accesso difficile per roulotte
Difficult access for caravans

M
Kochmöglichkeit
Possibilité de cuisiner
Possibilità di cucinare
Cooking facility

U
Aufenthaltsraum
Salle commune
Sala comune
Recreation room

6
Stromanschluss direkt am Stellplatz
Raccordements éléctriques à  
l’emplacement
Collegamenti elettrici sulla piazzola
Electricity supply directly at pitch

â
Wasseranschluss direkt am Stellplatz
Raccordement d’eau à l’emplacement
Collegamento acqua sulla piazzola
Water supply directly at pitch

¥

Abwasseranschluss direkt am Stell-
platz
Raccordement eaux usées à  
l’emplacement
Collegamento acque di scarico sulla 
piazzola
Waste water connection directly 
at pitch

ò
Stromversorgung mit Ampere bis …
Approvisionnement avec ampérage 
jusqu’à …
Energia elettrica con Ampere a …
Power supply with Amperes up to …

¤
Elektroauto-Ladestation
Borne de recharge électrique
Stazione di ricarica elettrica
Electric car charging station

(
Campingplatz mit Wasseranstoss
Camping au bord de l’eau
Campeggio in riva all’acqua
Campsite on water’s edge

‘
Campingplatz in den Bergen
Camping en montagne
Campeggio in montagna
Campsite in the mountains

*
Nachts ausserordentlich ruhig
Très calme la nuit
Molto silenzioso durante la notte
Particulary quiet at night

u

Haltestelle ÖV, max. Entfernung
Arrêt de transports publics, 
distance max.
Fermata trasporti pubblici, 
distanza massima
Public transport stop, 
max. distance

km

^
See, max. Entfernung 
Lac, distance max.
Lago, distanza massima
Lake, max. distance

km

¨
Meer, max. Entfernung
Mer, distance max.
Mare, distanza massima
Sea, max. distance

km

_
Sandstrand
Plage de sable
Spiaggia sabbiosa
Sandy beach

4
Parking ausserhalb des Campingplatzes
Parking hors du camping
Parcheggio al di fuori del campeggio
Parking outside of the campsite

ñ
Hunde willkommen/auf Anfrage
Chiens bienvenus/sur demande
Cani benvenuti/su richiesta
Dogs welcome/upon request

8
Hunde nicht erlaubt
Interdit aux chiens
Cani non permessi
Dogs are not allowed

$
Wintercamping
Camping d’hiver
Campeggio d’inverno
Winter camping

’
Autobahnnahes Camping
Camping proche d’une autoroute
Campeggio vicino all’autostrada
Camping near the motorway

max. 
10 km

‰
Familienfreundlich
Camping familial
Campeggio familiare
Family campsite

~
FKK-Camping und/oder -Strand
Camping et/ou plage naturiste 
Campeggio e/o spiaggia per naturisti 
Nudist camping and/or beach

„
Ganzjahrescamping
Camping ouvert toute l’année
Campeggio annuale
Year-round camping

Schliesse dich dem Abenteuer TCS Camping an.
Zum Beispiel als Rezeptionist, Köchin, Allrounder, 
Regionalleiterin oder Projektleiter.

www.tcs-camping.ch/jobs

Bewirb dich 

jetzt!

Jobs bei TCS Camping

Versüsse anderen die Ferien.



ZeIchenerklärung / Légende des symboles / SpIegazIone deI segnI / ExplanatIon of symbols

Dienstleistungen / Services / Servizi / Services

?
Barrierefreie Mietunterkünfte
Locatifs accessibles PMR
Alloggi in affitto accessibili a PMR
Rental accommodation for disabled 
persons

®
Wi-Fi kostenlos
Wi-Fi gratuit
Wi-Fi gratuito
Wi-Fi free

N

Versorgung mit Propan- und 
Butangas
Ravitaillement en gaz propane 
et butane
Rifornimento di gas propano 
e butano
Propane and butane available

¿
Kühlfächer
Congélateurs
Congelatori
Cooling compartments

P
Lebensmittelladen/Supermarkt
Épicerie/supermarché
Negozio di alimentari/Supermercato
Food shop/supermarket

O

Lebensmittelversorgung (minimal),
z.B. Brötchenservice
Approvisionnement alimentaire
(minimal) p.  ex. service petits pains
Approvvigionamento alimentari 
(minimo) per es. Servizio panini
Food delivery service (basic) i. e.
bread-roll service

•

Einkaufsmöglichkeit in der 
Umgebung 
Commerces dans les environs   
Possibilità di shopping 
nei dintorni 
Shopping facilities locally

max. 
5 km

S
Imbiss
Petite restauration
Piccola ristorazione
Snack bar

R
Gaststätte/Restaurant
Restaurant
Ristorante
Restaurant

T
Unterhaltungsprogramm
Animation
Animazione
Entertainment programme

W
Kinderspielplatz
Terrain de jeux
Parco giochi per bambini
Children’s playground

i
Velovermietung
Location de vélos
Noleggio biciclette
Bike rental

b
Spiel- und Sportplatz
Terrain de jeux de sport
Campo giochi e sportivo
Games and sports field

c
Tischtennis
Ping-pong
Ping-Pong
Table tennis

d
Tennisplatz
Court de tennis
Campo da tennis
Tennis court

«
Fitnessraum
Salle de gym
Sala fitness
Gym & exercise room

z
Skigebiet 
Domaine skiable
Regione sciistica
Ski area

max. 
1 km

Î
Langlaufloipe
Ski de fond
Sci di fondo
Cross-country skiing trail

max. 
1 km

Y
Planschbecken für Kinder
Pataugeoire
Piscina per bambini
Paddling pool for children

Z
Pool/Freibad
Piscine en plein air
Piscina all’aperto
Open-air swimming pool

\
Hallenbad
Piscine couverte
Piscina coperta
Indoor swimming pool

]
Badegelegenheit in freiem Gewässer
Possibilité de baignade en eau libre
Possibilità di nuoto in acque libere
Open-water swimming

‚
Wasser(spray-)park
Parc aquatique/ jets d’eau
Parco acquatico/spray park
Water(spray) park

k
Bootsverleih
Location de bateaux
Noleggio di barche
Boat rental

Ì
Kanu/Kajak-Verleih
Location de canoë/kayak
Noleggio di canoa/kayak
Canoe/kayak rental

Ë
SUP-Verleih
Location de SUP
Noleggio di SUP
SUP rental

m

Zuwasserlassen von Booten, 
kleiner Anlegehafen
Mise à l’eau d’embarcations de 
plaisance, petit port d’attache
Messa in acqua d’imbarcazioni,
piccolo porto
Boat-launching facility, small harbour

Ê
Sauna und/oder Dampfkabine
Sauna et/ou hammam
Sauna e/o cabina a vapore
Sauna and/or steam room

É
Whirlpool
Bain à remous
Whirlpool
Whirlpool bath

×
Online buchen auf pincamp.ch
Réserver en ligne sur pincamp.ch
Prenotare online su pincamp.ch
Book online on pincamp.ch

Am Empfang wird / A la réception /
Alla ricezione / At the reception

p Deutsch gesprochen

q On parle français

t Si parla italiano

r English spoken



ã
Grösse Campingplatz (in ha)
Superficie du camping (en ha)
Grandezza del campeggio (in ha)
Size of campsite (in ha)

á
Höhe über Meer (in m)
Altitude au-dessus du niveau de la mer (en m)
Altitudine sul livello del mare (in m)
Height above sea-level (in m)

¡
Anzahl Stellplätze für Touristen
Nombre d’emplacements pour touristes
Numero di piazzole per turisti
Number of pitches for tourists

£
Anzahl Stellplätze für Saisoncamper
Nombre d’emplacements pour saisonniers
Numero di piazzole per stagionali
Number of pitches for seasonal campers

ä
Anzahl Mietunterkünfte
Nombre d’hébergements locatifs
Numero di sistemazioni a noleggio
Rental accommodation 

…
GPS-Koordinaten
Coordonnées GPS
Coordinate GPS
GPS coordinates

ô
Zelt
Tente 
Tenda
Tent

ì
Wohnwagen/Wohnmobil/Campervan
Caravane/camping-car/Campervan
Roulotte/Camper/Campervan
Caravan/motorhome/Campervan

ü
Person
Personne
Persona
Person

û
Kinder
Enfants
Bambini
Children

ñ
Hund
Chien
Cane
Dog

÷
Stop & Go/Quickstop
Stop & Go/Quickstop 
Stop & Go/Quickstop 
Stop & Go/Quickstop

%
Taxen zusätzlich
Taxes supplémentaires
Tasse extra
Taxes additional

ç
Diverse Vergünstigungen
Diverses réductions
Vari vantaggi
Various discounts

Zahlungsmöglichkeiten / Modes de paiement / Modalità di pagamento / Payment methods

» Maestro # Mastercard

) Visa ” PostFinance Card

‹ Reka › Twint

Campingplatz / Camping / Campeggio / Campsite

ALLES, UM DIE WELT 
ZU ENTDECKEN.

TOUT POUR DÉCOUVRIR
LE MONDE.

Bern, 24. - 28.10.2024
suissecaravansalon.ch

www.caravaningsuisse.ch

Patronatspartner / Patronage Medienpartner / Partenaires médiaEine Veranstaltung der / Un événement de la
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